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ENGLISH (Original Instructions)

INTENDED USE

Your STANLEY Circular Saw SC16 has been designed
for wood cutting applications. This tool is intended for
professional use.

SAFETY INSTRUCTIONS
The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to
these symbols.

DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in
death or serious injury.

WARNING: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

CAUTION: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, may result in
minor or moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to personal injury
which, if not avoided, may result in property damage.

> P>

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.

Warning: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

S>>
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eneral power tool safety warnings

WARNING! Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications
provided with this power tool. Failure to follow
all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1. Work area safety

>

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
b. Do not operate power tools in explosive

atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric

PN

shock if your body is earthed or grounded.

. Do not expose power tools to rain or wet

conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

3. Personal safety
a. Stay alert, watch what you are doing and use

common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

. Use personal protective equipment. Always wear

eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch
on invites accidents.

. Remove any adjusting key or wrench before

turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

. Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.

4. Power tool use and care
a. Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

. Do not use the power tool if the switch does not

(8
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turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

e. Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tools operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused
by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

5. Service

a. Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

ADDITIONAL SPECIFIC SAFETY RULES

Safety instructions for all saws
Cutting procedures

a. DANGER! Keep hands away from cutting
area and the blade. Keep your second hand
on auxiliary handle, or motor housing. If

both hands are holding the saw, they cannot be
cut by the blade.

NOTE: For circular saws with a maximum blade of
140mm or smaller, the words “Keep your second hand
on auxiliary handle, or motor housing” do not apply.

b. Do not reach underneath the workplace. The guard
cannot protect you from the blade below the workpiece.

c. Adjust the cutting depth to the thickness of the
workpiece. Less than a full tooth of the blade teeth
should be visible below the workpiece.

d. Never hold piece being cut in your hands or across
your leg. Secure the workpiece to a stable platform. Itis
important to support the work properly to minimize body
exposure, blade binding, or loss of control.

e. Hold power tool by insulated gripping surfaces
when performing an operation where the cutting

tool may contact hidden wiring. Contact with a “live”
wire will also make exposed metal parts of the power
tool “live” and shock the operator.

f. When ripping, always use a rip fence or straight
edge guide. This improves the accuracy of cut and
reduces the chance of blade binding.

g. Always use blades with correct size and shape
(diamond versus round) of arbour holes. Blades that
do not match the mounting hardware of the saw will run
eccentrically, causing loss of control.

h. Never use damaged or incorrect blade washers
or bolt. The blade washers and bolt were specially
designed for your saw, for optimum performance and
safety of operation.Additional Safety Information

Further safety instructions for all saws
Kickback causes and related warnings

— Kickback is a sudden reaction to a pinched, bound
or misaligned saw blade, causing an uncontrolled
saw to lift up and out of the workpiece toward the
operator;

— When the blade is pinched or bound tightly by the
kerf closing down, the blade stalls and the motor
reaction drives the unit rapidly back toward the
operator;

— If the blade becomes twisted or misaligned in the
cut, the teeth at the back edge of the blade can dig
into the top surface of the wood causing the blade
to climb out of the kerf and jump back toward the
operator.

Kickback is the result of saw misuse andfor incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below:

a. Maintain a firm grip with both hands on the saw
and position your arms to resist kickback forces.
Position your body to either side of the blade, but not
in line with the blade. Kickback could cause the saw to
jump backwards, but kickback forces can be controlled
by the operator, if proper precautions are taken.

b. When blade is binding, or when interrupting a cut
for any reason, release the trigger and hold the saw
motionless in the material until the blade comes to
a complete stop. Never attempt to remove the saw
from the work or pull the saw backward while the blade
is in motion or kickback may occur. Investigate and
take corrective actions to eliminate the cause of blade
binding.

c. When restarting a saw in the workpiece, centre the
saw blade in the kerf and check that saw teeth are
not engaged into the material. If saw blade is binding,
it may walk up or kickback from the workpiece as the
saw is restarted.

d. Support large panels to minimise the risk of blade
pinching and kickback. Large panels tend to sag
under their own weight. Supports must be placed
under the panel on both sides, near the line of cut and
near the edge of the panel.

e. Do not use dull or damaged blades. Unsharpened
or improperly set blades produce narrow kerf causing
excessive friction, blade binding and kickback.

f. Blade depth and bevel adjusting locking levers
must be tight and secure before making cut. If blade
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adjustment shifts while cutting, it may cause binding
and kickback.

g. Use extra caution when making a “plunge cut” into
existing walls or other blind areas. The protruding
blade may cut objects that can cause kickback.

Lower guard safety instructions

a. Check the lower guard for proper closing before
each use. Do not operate the saw if lower guard does
not move freely and close instantly. Never clamp or
tie the lower guard into the open position. If saw is
accidentally dropped, lower guard may be bent. Raise
the lower guard with the retracting handle and make
sure it moves freely and does not touch the blade or
any other part, in all angles and depths of cut.

b. Check the operation of the lower guard spring. If the
guard and the spring are not operating properly, they
must be serviced before use. Lower guard may operate
sluggishly due to damaged parts, gummy deposits, or a
build-up of debris.

c. The lower guard should be retracted manually
only for special cuts such as “plunge cuts” and
“compound cuts”. Raise lower guard by retracting
handle and as soon as blade enters the material, the
lower guard must be released. For all other sawing, the
lower guard should operate automatically.

d. Always observe that the lower guard is covering
the blade before placing saw down on bench or
floor. An unprotected, coasting blade will cause the
saw to walk backwards, cutting whatever is in its path.
Be aware of the time it takes for the blade to stop after
switch is released.

ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR
CIRCULAR SAWS

* Wear ear protectors. Exposure to noise can cause
hearing loss.

e Wear a dust mask. Exposure to dust particles can
cause breathing difficulty and possible injury.

* Do not use blades of larger or smaller diameter than
recommended. For the proper blade rating refer to the
technical data. Use only the blades specified in this
manual, complying with EN 847-1.

¢ Never use abrasive cut-off and diamond wheels. Do
not cut concrete, brick, steel or other hand materials.

¢ Do not use water feed attachments.

e Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding
the work by hand or against your body leaves it unstable
and may lead to loss of control.

+ Do not use this saw as a table saw.
Additional safety information

WARNING: We recommend the use of a residual
current device with a residual current rating of
SAFETY OF OTHERS

30mA or less.

+ This tool is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction

concerning use of the tool by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

RESIDUAL RISKS

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks cannot be avoided. These are:

- Impairment of hearing
- Risk of personal injury due flying particles.

- Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

- Risk of personal injury due to prolonged use.
Risk of dust from hazardous substances.

ELECTRICAL SAFETY

Your tool is double insulated; therefore no earth
wire is required. Always check that the main
voltage corresponds to the voltage on the rating
plate.

WARNING! If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, authorized
STANLEY Service Center or an equally qualified
person in order to avoid damage or injury. If the
power cord is replaced by an equally qualified
person, but not authorized by STANLEY, the
warranty will not be valid.

USING AN EXTENSION CABLE

If an extension cable is required, use an approved 3-core
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical Data).The minimum conductor size is 1.5 mm2;
the maximum length is 30 m. When using a cable reel,
always unwind the cable completely.

o]
AN

Cable cross-sectional
area (mm?) Cable rated

Cable cross-sectional

area (mm?) Cable rated

current (Ampere) current (Ampere)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
250 20
4.00 25

10
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Cable length (m)
75115 |25 |30 |45 |60

Voltage Amperes Cable rated current (Ampere)
110-127 | 0-2.0 6 |6 |6 |6 [6 |10
21-34 |6 |6 |6 (6 [15 |15
35-50 |6 |6 [10]15 |20 |20
51-7.0 10 |10 | 15120 |20 | 25
71-120 |15 |15 (20 [ 25 |25 |-
121-20020 |20 |25 |- |- |-
220-240 | 0-2.0 6 |6 [6 |6 |6 |6
21-34 |6 |6 [6 |6 |6 |6
35-50 |6 |6 |6 |6 |10 |15
51-7.0 10 |10 |10 | 10 [ 15 |15
71-120 |15 |15 [ 15|15 |20 | 20
121-20.0 {20 |20 |20 [ 20 |25 | -
LABELS ON TOOL

The label on your tool may include the following symbols:

must read the instruction manual before use.
WARNING! To reduce the risk of injury, the
user

Wear safety glasses or goggles.

Wear ear protection.

Wear a dust mask.

- =< @O ©®

Volts = Direct Current
Amperes n, No-Load Speed
Hertz Class Il
@ Construction
Watts Earthing
@ Terminal
min | minutes Safety  Alert
A Symbol
Alternating [min. Revolutions or
" | Current Reciprocation
per minute

Position of date code

The Date Code, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:
2017 XX N
Year of manufacturing

PACKAGE CONTAINS

1 Circular saw

1 Circular saw blade

1 Blade wrench

1 Parallel fence

1 Dust extraction spout
1 Instruction manual

+  Check for damage to the tool, parts or accessories
which may have occurred during transport.

+ Take the time to thoroughly read and understand this
manual prior to operation.

FEATURES (Fig A

WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

a. Trigger switch
. Main handle
. Blade lock
. End cap
. Auxiliary handle
Bevel adjustment knob
. Bevel angle adjustment mechanism
. Base plate
Lower blade guard
Blade clamping screw
. Lower guard lever
| Upper blade guard
m. Lock-off button

C WARNING:  These  heavy-duty  circular

x T T S a &chM o a o o

saws are designed for professional wood
cutting applications. DO NOT use water feed
attachments with this saw. DO NOT use abrasive
wheels or blades. DO NOT use under wet
conditions or in the presence of flammable liquids
or gases. Do not use diamond wheels.

These heavy-duty saws are professional power tools. DO
NOT let children come into contact with the tool. Supervision
is required when inexperienced operators use this tool.

+  This product s notintended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for
their safety. Children should never be left alone with this
product.

BEFORE USE

+ Before using the tool for the first time, it is recommended
to receive practical information.

+  Always check that the supply voltage is the same as the
voltage indicated on the nameplate of the tool.

+ Use suitable detectors to find hidden utility lines or
call the local utility company for assistance(contact

1)
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with electric lines can lead to fire or electrical shock;
damaging a gas line can result in an explosion;
penetrating a water pipe will cause property damage or
an electrical shock).

+ Do not work materials containing ashestos (asbestos is
considered carcinogenic).

+ Dust from material such as paint containing lead, some
wood species, minerals and metal may be harmful
(contact with or inhalation of the dust may cause allergic
reactions and/or respiratory diseases to the operator or
bystanders); wear a dust mask and work with a dust
extraction device when connectable.

+ Certain kinds of dust are classified as carcinogenic
(such as oak and beech dust) especially in conjunction
with additives for wood conditioning; wear a dust
mask and work with a dust extraction device when
connectable.

+ Follow the dust-related national requirements for the
materials you want to work with.

+ Do not clamp the tool in a vice.

+ Use completely unrolled and safe extension cords with
a capacity of 16 Amps.

AFTER USE

+  After switching off the tool, never stop the rotation of the
accessory by a lateral force applied against it.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENT

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from
power source before making any adjustments or
removing/installing attachments or accessories.
Before reconnecting the tool, depress and
release the trigger switch to ensure that the tool
is off. An accidental start-up can cause injury.

CHANGING BLADES

CAUTION: The inner flange has a 20 mm
diameter on one side and a 30 mm diameter
on the other. The side with 30mm diameter is
marked by “30”, and the other side with 20mm
diameter marked by “20”. Use the correct side for
the hole diameter of the blade you intend to use.
Mounting the blade on the wrong side can result
in the dangerous vibration.

To install the blade (Fig A-D)

1. Using the lower guard lever (k), retract the lower blade
guard (i) and place blade on saw spindle against the
inner clamp washer (o), making sure that the blade
will rotate in the proper direction (the direction of the
rotation arrow on the saw blade and the teeth must point
in the same direction as the direction of rotation arrow
on the saw). Do not assume that the printing on the
blade will always be facing you when properly installed.
When retracting the lower blade guard to install the
blade, check the condition and operation of the lower
blade guard to assure that it is working properly. Make
sure it moves freely and does not touch the blade or any
other part, in all angles and depths of cut.

Place outer clamp washer (n) on saw spindle with the
large flat surface against the blade and the wording on
the outer clamp washer facing you.

>

>

N

3. Thread blade clamping screw (j) into saw spindle by
hand (screw has right-hand threads and must be turned
clockwise to tighten).

4. Depress the blade lock (c) while turning the saw spindle
with the blade wrench until the blade lock engages and
the blade stops rotating.

5. Tighten the blade clamping screw firmly with the blade
wrench (s).

NOTE: Never engage the blade lock while saw is running,
or engage in an effort to stop the tool. Never turn the saw
on while the blade lock is engaged. Serious damage to your
saw will result.

To replace the blade (Fig B-D)

1. To loosen the blade clamping screw (j), depress the
blade lock (c) and turn the saw spindle with the blade
wrench (s) until the blade lock engages and the blade
stops rotating. With the blade lock engaged, turn the
blade clamping screw counterclockwise with the blade
wrench (screw has right-hand threads and must be
turned counterclockwise to loosen).

2. Remove the blade clamping screw (j) and outer clamp
washer (n). Remove old blade.

3. Clean any saw dust that may have accumulated in the
guard or clamp washer area and check the condition
and operation of the lower blade guard as previously
outlined. Do not lubricate this area.

4. Always use blades that are the correct size (diameter)
with the proper size and shape center hole for mounting
on the saw spindle. Always assure that the maximum
recommended speed (rpm) on the saw blade meets or
exceeds the speed (rpm) of the saw.

5. Follow steps 1 through 5 under To Install the Blade,
making sure that the blade will rotate in the proper
direction.

LOWER BLADE GUARD

WARNING: The lower blade guard is a safety

feature which reduces the risk of serious personal

injury. Never use the saw if the lower guard is
missing, damaged, misassembled or not working properly.
Do not rely on the lower blade guard to protect you under
all circumstances. Your safety depends on following all
warnings and precautions as well as proper operation of the
saw. Check lower guard for proper closing before each use.
If the lower blade guard is missing or not working properly,
have the saw serviced before using. To assure product
safety and reliability, repair, maintenance and adjustment
should be performed by an authorized service center or

other qualified service organization, always using identical
replacement parts.

WARNING: Never use the saw whose lower
guad kept opening by adding a wedge, string,
rubber band, or other materials.USE

Checking the lower guard (Fig A)

1. Turn tool off and disconnect from power supply.

2. Rotate the lower guard lever (k) from the fully closed

position to the fully open position.

3. Release the lever and observe the lower guard (i)
return to the fully closed position.

The tool should be serviced by a qualified service center if t:
+ fails to return to the fully closed position,

@



+ moves intermittently or slowly, or

+ contacts the blade or any part of the tool in all angles
and depth of cut.

Blades

AN

WARNING: To minimize the risk of eye injury,
always use eye protection. Carbide is a hard but
brittle material. Foreign objects in the workpiece
such as wire or nails can cause tips to crack or
break. Only operate saw when proper saw blade
guard is in place. Mount blade securely in proper
rotation before using, and always use clean,
sharp blade.

If you need assistance regarding blades, please contact
your local STANLEY dealer.

Depth of cut adjustment (Fig E-G)

1. Raise the depth adjustment lever (p) to loosen.

2. To obtain the correct depth of cut, align the notch (q) on

the depth adjustment strap with the appropriate mark on
the upper blade guard (I).

3. Tighten the depth adjustment lever

4. For the most efficient cutting action using a carbide
tipped saw blade, set the depth adjustment so that
about one half of a tooth projects below the surface of
the wood to be cut.

5. A method of checking for the correct cutting depth is
shown in Figure G. Lay a piece of the material you plan
to cut along the side of the blade, and observe how
much tooth projects beyond the material.

Bevel angle adjustment (Fig H)

The bevel angle adjustment mechanism (g) can be adjusted
between 0° and 45°.

1. Turn the bevel adjustment knob (f) to loosen.

2. Tilt the foot plate to the desired angle mark on the pivot
bracket (u).

3. Turn the bevel adjustment knob to retighten.

Kerf indicator (Fig I)

The front of the saw shoe has a kerf indicator (t) for vertical
and bevel cutting. This indicator enables you to guide the
saw along cutting lines penciled on the material being cut.
The indicator lines up with the left (inner) side of the saw
blade, which makes the slot or “kerf’ cut by the moving
blade fall to the right of the indicator. The notches on the
base plate indicate 0" and 45°.

Mounting and adjusting the parallel fence (Fig J)

The parallel fence (w) is used for cutting parallel to the edge
of the workpiece.

Mounting (Fig J-K)

1. Insert parallel fence adjustment knob (x) into the hole

(aa) as shown in Figure J, keeping the knob loose to
allow the parallel fence to pass.

2. Insert the parallel fence (w) into the base plate(h) as
shown in Figure J.

3. Tighten the parallel fence adjustment knob (x).

(Original Instructions) ENGLISH
Adjusting

1. Slacken the fence adjustment knob (x) and set the
parallel fence (w) to the desired width. The adjustment
can be read on the parallel fence scale.

2. Tighten the fence adjustment knob (x).

Prior to operation

+ Make sure the guards have been mounted correctly.
The saw blade guard must be in closed position.

Make sure the saw blade rotates in the direction of the
arrow on the blade.

Do not use excessively worn saw blades.

Instructions for use

WARNING: Always observe the safety
instructions and applicable regulations.

WARNING: To reduce the risk of injury,
turn unit off and disconnect machine
from power source before installing and
removing accessories, before adjusting or
changing set-ups or when making repairs. An
accidental start-up can cause injury.

> >

Proper hand position (Fig K)

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS use proper hand position as
shown.

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the main handle
(b), with the other hand on the auxiliary handle (e).

Switching on and off (safety switch)(Fig A)

If your saw is equipped with a safety switch to prevent
inadvertent operation, please follow the below instruction.
To run the tool, press the lock-off button (m) and
subsequently press the ON/OFF-switch (a). Release the
lock-off button (m).

To stop the tool, release the ON/OFF-switch (a). Always
switch OFF the tool when work is finished and before
unplugging.

NOTICE: Do not switch the tool ON or OFF when the saw
blade touches the workpiece or other materials.

> >

WARNING: To reduce the risk of serious
personal injury, support the work properly
control.
Figures M and O show proper sawing position. Figures N
away from cutting area, and power cord is positioned clear
of the cutting area so that it will not get caught or hung up
To avoid kickback, ALWAYS support board or panel NEAR
the cut, (Fig M and O). DON'T support board or panel away

Workpiece support (Fig L-P)
and hold the saw firmly to prevent loss of
and P show an unsafe condition. Hands should be kept
on the work.
from the cut (Fig N and P).
®



ENGLISH (Original Instructions)

When operating the saw, keep the cord away from the
cutting area and prevent it from becoming hung up on the
work piece.

ALWAYS DISCONNECT SAW BEFORE MAKING ANY
ADJUSTMENTS! Place the work with its “good” side—the
one on which appearance is most important—down. The
saw cuts upward, so any splintering will be on the work face
that is up when you saw it.

Cutting
WARNING: Never attempt to use this tool by
resting it upside down on a work surface and
bringing the material to the tool. Always securely

clamp the workpiece and bring the tool to the workpiece,

securely holding the tool with two hands as shown in Figure

P. Place the wider portion of the saw foot plate on that part

of the work piece which is solidly supported, not on the

section that will fall off when the cut is made. As examples,

Figure P illustrates the RIGHT way to cut off the end of a

board. Always clamp work. Don't try to hold short pieces by

hand! Remember to support cantilevered and overhanging
material. Use caution when sawing material from below.

Be sure saw is up to full speed before blade contacts
material to be cut. Starting saw with blade against material
to be cut or pushed forward into kerf can result in kickback.

Push the saw forward at a speed which allows the blade
to cut without laboring. Hardness and toughness can vary
even in the same piece of material, and knotty or damp
sections can put a heavy load on the saw. When this
happens, push the saw more slowly, but hard enough to
keep working without much decrease in speed. Forcing the
saw can cause rough cuts, inaccuracy, kickback, and over-
heating of the motor. Should your cut begin to go off the line,
don't try to force it back on. Release the switch and allow
blade to come to a complete stop. Then you can withdraw
the saw, sight anew, and start a new cut slightly inside the
wrong one. In any event, withdraw the saw if you must shift
the cut. Forcing a correction inside the cut can stall the saw
and lead to kickback.

IF SAW STALLS, RELEASE THE TRIGGER AND BACK
THE SAW UNTIL IT IS LOOSE. BE SURE BLADE IS
STRAIGHT IN THE CUT AND CLEAR OF THE CUTTING
EDGE BEFORE RESTARTING.

As you finish a cut, release the trigger and allow the blade to
stop before lifting the saw from the work. As you lift the saw,
the spring-tensioned telescoping guard will automatically
close under the blade. Remember the blade is exposed
until this occurs.

Never reach under the work for any reason. When you have
to retract the telescoping guard manually (as is necessary
for starting pocket cuts) always use the retracting lever.

NOTE: When cutting thin strips, be careful to ensure that
small cutoff pieces don't hang up on inside of lower guard.

Ripping
Ripping is the process of cutting wider boards into narrower
strips — cutting grain lengthwise. Hand guiding is more
difficult for this type of sawing and the use of a STANLEY
parallel fence (w) is recommended.
Pocket cutting (Fig O)

C WARNING: Never tie the blade guard in a raised

pocket cutting. This may cause the unit to raise

up off the work surface which could cause injury.

A pocket cut is one that is made in a floor, wall or other flat
surface.

1. Adjust the saw foot plate so the blade cuts at desired
depth.

2. Tilt the saw forward and rest front of the foot plate on
material to be cut.

3. Using the lower guard lever, retract lower blade guard to
an upward position. Lower rear of foot plate until blade
teeth almost touch cutting line.

4. Release the blade guard (its contact with the work will
keep it in position to open freely as you start the cut).
Remove hand from guard lever and firmly grip auxiliary
handle (e), as shown in Figure P. Position your body
and arm to allow you to resist kickback if it occurs.

5. Make sure the cutting surface before starting saw.

6. Start the motor and gradually lower the saw until its foot
plate rests flat on the material to be cut. Advance saw
along the cutting line until cut is completed.

7. Release trigger and allow blade to stop completely
before withdrawing the blade from the material.

8. When starting each new cut, repeat as above.

Mounting the dust extraction spout (Fig A, E, Q)

Your SC16 circular saw is supplied with a dust extraction
spout.

To Install dust extraction spout (Fig Q)

1. Fully loosen depth adjustment lever (Fig E, p).

2. Place base plate (Fig A, h) in the lowest position.
3. Align the two halves of the dust extraction spout (y)
over upper blade guard (1) as shown.

4. Insert screws and tighten securely.

Dust extraction (Fig R)
C WARNING: Risk of dust inhalation. To reduce

the risk of personal injury, ALWAYS wear an
approved dust mask.
A dust extraction spout (y) is supplied with your tool.
Vacuum hoses of most common vacuum extractors will fit
directly into the dust extraction spout.
directives regarding dust emission when sawing
wood. Vacuum hoses of most common vacuum
cleaners will fit directly into the dust extraction
Your STANLEY power tool has been designed to operate
over a long period of time with a minimum of maintenance.
Continuous satisfactory operation depends upon proper
soft brush or dry cloth.
+ Regularly clean the motor housing using a damp cloth.
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.This

& WARNING: ALWAYS use a vacuum extractor
outlet.
tool care and regular cleaning.
machine is not user-serviceable. If problems occur

designed in compliance with the applicable
MAINTENANCE
+ Regularly clean the ventilation slots in your tool using a
contact an authorised repair agent.

position. Never move the saw backwards when
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Prior to operation

+ Make sure the guards have been mounted correctly.
The saw blade guard must be in closed position.

Make sure the saw blade rotates in the direction of the
arrow on the blade.

+ Do not use excessively worn saw blades.

6 Lubrication
e

Your power tool requires no additional lubrication.

@ Cleaning
C WARNING: Blow dirt and dust out of the main

housing with dry air as often as dirt is seen
collecting in and around the air vents. Wear
approved eye protection and approved dust
mask when performing this procedure.
WARNING: Never use solvents or other harsh
chemicals for cleaning the non-metallic parts
of the tool. These chemicals may weaken the
materials used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild soap. Never
let any liquid get inside the tool; never immerse
any part of the tool into a liquid.

To maintain products SAFETY and RELIABILITY,
repair, carbon brush inspection and replacement, any
other maintenance or adjustment should be performed
by STANLEY Service Centers, always using Stanley
replacement parts.

Lower guard

The lower guard should always rotate and close freely from
afully open to fully closed position. Always check for correct
operation before cutting by fully opening the guard and
letting it close. If the guard closes slowly or not completely
it will need cleaning or servicing. Do not use the saw until it
functions correctly. To clean the guard, use dry air or a soft
brush to remove all accumulated sawdust or debris from the
path of the guard and from around the guard spring. Should
this not correct the problem, it will need to be serviced by an
authorized service center.

Blades

A dull blade will cause inefficient cutting, overload on
the saw motor, excessive splintering and increase the
possibility of kickback. Change blades when it is no longer
easy to push the saw through the cut, when the motor is
straining, or when excessive heat is built up in the blade.
It is a good practice to keep extra blades on hand so that
sharp blades are available for immediate use. Dull blades
can be sharpened in most areas.

Hardened gum on the blade can be removed with kerosene,
turpentine, or oven cleaner. Anti-stick coated blades
can be used in applications where excessive buildup is
encountered, such as pressure treated and green lumber.

ACCESSORIES
WARNING: Since accessories, other than those
offered by STANLEY, have not been tested with
this product, use of such accessories with this
tool could be hazardous. To reduce the risk of injury, only
STANLEY, recommended accessories should be used with
this product.

Consult your dealer for further information on the
appropriate accessories.

PROTECTING THE ENVIRONMENT

Separate collection. This product must not be
disposed of with normal household waste.

Should you find one day that your STANLEY product
needs replacement, or if it is of no further use to you, do
not dispose of it with household waste. Make this product
available for separate collection.

{3, STANLEY provides a facility for the collection

%& and recycling of STANLEY products once they

have reached the end of their working life. To

take advantage of this service please return your

product to any authorised repair agent who will
collect them on our behalf.

You can check the location of your nearest authorised
repair agent by contacting your local STANLEY office at
the address indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised STANLEY repair agents and full details of
our after-sales service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com.

NOTES

STANLEY’s policy is one of continuous improvement to
our products and as such, we reserve the right to change
product specifications without prior notice. Standard
equipment and accessories may vary by country. Product
specifications may differ by country. Complete product
range may not be available in all countries. Contact your
local STANLEY dealers for range availability

SERVICE INFORMATION

STANLEY offers a full network of company-owned and
authorized service locations. All STANLEY Service Centers
are staffed with trained personnel to provide customers
with efficient and reliable power tool service. For more
information about our authorized service centers and
if you need technical advice, repair, or genuine factory
replacement parts, contact the STANLEY location nearest

B

you.

Voltage Vi 220~240
Frequency Hz 50-60
Power input W 1600
Rated no-load speed min-! 5500
Maximum blade diameter mm 190
Maximum depth of cut at

90° mm 65

450 mm 50
Blade bore mm 20/30
Bevel angle adjustment ~ mm 45°
Weight kg 3.90
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Level of sound pressure according to EN 62841:

Sound pressure (LPA) dB(A) 91.6
Sound pressure uncertainty (KDA) dB(A) 3
Sound power (L) dB(A) 102.6
Sound power uncertainty (K,,) dB(A) 3

Vibration emission value ah:
(ah) = m/s? <25
Uncertainty (K) = m/s? 1.5

VIBRATION AND NOISE

The declared vibration and noise emission values stated in
the technical data and the declaration of conformity have
been measured in accordance with a standard test method
provided by EN 62841 and may be used for comparing one
tool with another. The declared vibration and noise emission
value may also be used in a preliminary assessment of
exposure.
WARNING! The vibration and noise emission
value during actual use of the power tool can
differ from the declared value depending on the
ways in which the tool is used. The vibration and
noise level may increase above the level stated.
When assessing vibration and noise exposure to determine
safety measures required by 2002/44/EC to protect persons
regularly using power tools in employment, an estimation
of vibration and noise exposure should consider, the actual
conditions of use and the way the tool is used, including
taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running
idle in addition to the trigger time.

EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

q

SC16 - Circular Saw

STANLEY declares that these products described under
“technical data” are in compliance with: 2006/42/EC, EN
62841-1: 2015, EN 62841-2-5: 2014.

These products alsoV comply with Directive 2014/30/EU
and 2011/65/EU. For more information, please contact
STANLEY at the following address or refer to the back of
the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the
technical file and makes this declaration on behalf of
STANLEY.

R.Laverick

Engineering Manager

STANLEY , Europe, Egide Walschaertsstraat14-18,
2800 Mechelen, Belgium

08.2018

TWO YEAR WARRANTY

If your STANLEY product becomes defective due to faulty
materials or workmanship within 24 months from the date
of purchase, STANLEY guarantees to replace all defective
parts

free of charge or — at our discretion — replace the unit free of

charge provided that:

+ The product has not been misused and has been used
in accordance with the instruction manual;

+ The product has been subject to fair wear and tear;

* Repairs have not been attempted by unauthorized
persons;

+ Proof of purchase is produced;

+ The STANLEY product is returned complete with all
original components;

+ The product hasn’t been used for hire purposes.

If you wish to make a claim, contact your seller or check

the location of your nearest authorised STANLEY repair

agent in the STANLEY catalogue or contact your local

STANLEY office at the address indicated in this manual. A

list of authorised STANLEY repair agents and full details

of our after sales service is available on the internet at:

www.2helpU.com




(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunm) PYCCKUN

Bawa pnckosas nuna STANLEY SC16 npepHa3HaueHa
ONA PacnUAMBaHUA APeBeCUHbI. [laHHbIN WHCTPYMEHT
npefHasHayeH ana npodeccnoHanbHoOro
MCNONb30BaHMA.

WHCTPYKLIMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTI

CﬂeﬂleU.U/le onpeneneHnsa YykasblBalOT Ha CTeneHb
BaXHOCTU KaXAoro CUrHanbHOro cJosa. npO‘JTI/ITe
PYKOBOACTBO MO 3KChyaTauum n 06paTv|Te BHMMaHue
Ha fJaHHble CUMBOJIbI.

OMACHO: O3Hauvaet ypesBblyaliHo
OMacHylo CUTyauuio, KoTopas MpUBOAWT
K CMepTeNbHOMY WCXOAY WK MOMyYeHuto
TAXKENOWN TPaBMbl.

BHMMAHME: O3HauyaeT noTeHUMaNbHO
OMacHyl  CuTyauuio,  KoTopas  MOXeT
npuvBecT K CMepTeNbHOMY WCXomy Wmu
NONYYEHWIO TAXENON TPABMbl.

MPEQYNPEXOEHUE: O3Hauaet
NOTEHLMaNbHO OMACHYl0 CUTyaLuio, KoTopas
MOXeT TMPWBECTU K MOMyYeHUIO TpaBMbl
NErKoM Nnu cpefHen TAXeCTu.
MNPEAOCTEPEMEHUE:  O3HauaeT cuTyaumo, He
CBA3AHHYI0 C  MOJyYyeHMeM TenecHou  TpaBMbl,
KOTOpas, OAHaKO, MOXeET MPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
MHCTPYMeHTa.

> B> P

Punck nopa)keHua 3neKTpnyecKum Tokom!

OrHeonacHocTtb!

BHUMAHMUE: BHumatenbHo  npoutuTe
PYKOBOACTBO MO SKCMyaTaLun ANA CHKEHNA
prCKa NonyyYeHns TPaBMmbl.

MPABWIA BE30NACHOCTH

O6wue npaBuna 6GesonacHoctn npu pabore ¢
3NEeKTPOMHCTPYMEHTaMu

QBB

BHUMAHUE! BHumaTtenbHoO npoutute BCe
VHCTPYKLUN MO MCMONb30BaHMIo, NpaBuia
6esonacHocTy, cneynduKkauum, a Takxe
paccmoTpuTe BCe MNIOCTPaLuu, BXoAALue
B PYKOBOJCTBO MO SKCnyaTauumn AaHHOro
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. HecobniogeHve Bcex
NePEUNCIEHHbIX HUXE WHCTPYKLMIA MOXeT
NPUBECTU K MOPAKEHUIO SNEKTPUYECKIM
TOKOM, BO3HVKHOBEHMIO MoXapa u/vnn
NOMYYeHI0 CepbE3HON TPABMbI.

CoxpaHuUTe BCe WHCTPYKUUM no 6GesonacHocTn u
PYKOBOACTBO N0 3KCIUTyaTaLn ANA NX AanbHerero
NCMONb30BaHUA.  TepMUH  «INEKTPOUHCTPYMEHT»
BO BCEX MPMBEAEHHBIX HUXKE YKa3aHUAX OTHOCWTCA K
Ballemy ceTeBOMy (C Kabenem) 3neKTPOWNHCTPYMEHTY
nm AKKyMyNIATOPHOMY (6ecnpoBogHoMmy)
3NEKTPOVHCTPYMEHTY.

1. BesonacHocTb pabouero mecta

a. Copepxute pabouee MecTo B uuUCTOTE WU
obecneybTe Xopolee ocBeljeHne. [lnoxoe

>

w

OcCBelleHne nnun 6eCI'|0pﬂ,U,0K Ha pa60ueM mecTe
MOXeT NPMBECTU K HECHaCTHOMY Clly4yato.

He mncnonb3yinte 31eKTPOMHCTPYMEHTbI, ecnmn
ecTb OMacHOCTb BO3ropaHWA WAuM B3pbiBa,
Hanpumep, B61131 nerko BocnnameHsoWmnxcs
KunaKocTel,, rasoB unu nbin. B npouecce
PaboTbl INEKTPONHCTPYMEHTbI CO3[al0T UCKPOBbIE
paspsAgbl, KOTOPbIE MOTYT BOCMIAMEHMTb MblJlb UK
roptouvie napbi.

Bo Bpema paboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM He
nopnyckaiite 6n13Ko AerTeil UM NOCTOPOHHUX
nunu. OTBNeYeH e BHUMaHNA MOXeT Bbi3BaTb Y Bac
noTepto KOHTPONA Hafj PabounM NPOLIECCOM.

nekTpobe3onacHOCTb

Bunka ka6ena 3neKTPOMHCTPYMEHTa [OMKHa
COOTBETCTBOBaTb  LUTENCENbHOUl  po3eTke.
Hn B Koem cnyyae He BMOOM3MEHANTE BUIKY
aneKkTpuyeckoro  Kabena. He  wmcnonb3syiite
CoefuHNTENbHble LTencenn-nepexoaHnKi,
eCiM B CUNIOBOM Kabene 3eKTPOMHCTPyMEHTa
ecTb  MpoBOf  3a3emneHus. Vcnonb3osaHue
OPUrHaNbHON BUKM Kabens n COOTBETCTBYIOLLEl
el WTencenbHOW PO3eTKM YMeHbluaeT pPUCK
NOPaXeHNA 3NEKTPUYECKIM TOKOM.

Bo Bpema pa6oTbl € 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM

nsberaiite dusunyeckoro KOHTaKTa C
3a3eMNéHHbIMU  06beKTaMMN, TakKuMM  Kak
Tpy6onpoBoabl,  paAuaTopbl  OTOMJIEHWS,

3/1eKTPONANTDI 1 XONOAWIBHMKN. PVUCK NOpaxeHus
SMEKTPUYECKM TOKOM YBENWUYMBAETCA, €CIn Bawwe Teno
3a3eMneHo.

He wucnonb3yiite >NeKTPOMHCTPYMEHT noA
[OXAEM uAM BO BRaXHom cpepe. [lonagaHue
BOAbl B NEKTPOVHCTPYMEHT YBENUUMBAET PUCK
nopaxeHna aN1IeKTPNYECKMM TOKOM.

BbepexxHo o6pawaiitecb ¢ 3N1EKTPUYECKUM
Kabenem. Hu B Koem cnyyae He ucnonb3yiiTe
Kabenb /1A NePeHOCKN 3NEKTPOUHCTPYMEHTa N
ANA BLITATVBAHUA €ro BWIKU W3 LITENcenbHOM
po3eTku. He nogsepraiite anekTpuyeckunii Kabenb
BO3/1€/CTBMIO BbICOKMX TeMnepaTyp 1 CMa30uHbIX
BeLLeCTB; lepXKITe ero B CTOPOHE OT OCTPbIX KPOMOK
1 ABUXKYWMXCA YacTell  3NeKTPOMHCTPYMEHTa.
MoBpeXAEHHBIN ~ WMAM  3anyTaHHbIN  Kabenb
YBENNUMBAET PUCK MOPAXEHUA 3SNeKTPUYECKNM
TOKOM.

Mpn paGoTte C  3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
Ha  OTKpPbITOM  BO3fyXe  UCNONb3yiTe
YANIMHUTENbHDBIN Kabenb, npeaHa3HauYeHHbIN
ANA HapyXHbIX paborT. Mcnonb3oBaHve Kabens,
NpUrogHoOro Ans paboTbl Ha OTKPLITOM BO3JyXe,
CHVXKAeT PUCK MOPAKEHA SNEKTPUYECKIM TOKOM.

Mpn HeobxogumocTu
3NeKTPONHCTPYMEHTOM BO
cpefe  MCNONb3YNTe WCTOMHMK  MUTaHUA,
060pyAOBaHHbIN  YCTPOMNCTBOM  3alUTHOrO
otkntoueHus (¥Y30). Vicnonb3osaHue Y30 cHukaeT
PVCK NOPAXKeHUA SNEKTPUYECKAM TOKOM.

pa6oTbi 4
BNaXHOMN

JlnuHas 6e3onacHOCTb

Mpn pa6ote ¢  3NEKTPOUHCTPYMEHTaMM

17
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@

epeBof C OpUrMHana MHCTPYKLUH)

6yabTe BHUMaTeNbHbl, ClnefnTe 3a TeM, 4TO
Bbl penaete, U pyKoBOACTBYNTECb 3ApaBbiM
CMbICAIOM. He ncnonb3yiite 3neKTPONHCTPYMEHT,
ecnm Bbl yctanu, a Takke HaxopAcb Mop
AeCTBUEM aKOroNA WM MOHKALWUX peaKLnio
NeKapCcTBEHHbIX MpenapaToB W [pyrux CpefcTs.

Maneiiwas HeOCTOPOXHOCTb Npu  pabote ¢
INEKTPOVHCTPYMEHTAMI  MOXET  MpUBeCT! K
Ccepbé3HON TpaBme.

Mpwn pa6ote ncnonb3yiite cpepcTBa
NHAUBUAYaNbHOWM 3aWmThbl. Bcerpa

HafieBaliTe 3awWuTHble o4KuU. CBOEBpemeHHoe
1CMONb30BaHMe  3alWTHOTO  CHapAXeHWs, a
VIMEHHO: MbINEe3alyNTHON Macky, OOTUHOK Ha
HEeCKO/b3ALLEe NOAOLBE, 3alMTHOMO LWemMa Man
MPOTVBOLWYMOBBIX  HAYLIHWKOB,  3HAauuUTeNbHO
CHU3UT PUCK MOMYYEHNA TPaBMbl.

He ponyckaiite HenpegHamepeHHOro 3amnycka.
lMepen Tem, Kak NOAKNIOUUTD SNEKTPOUHCTPYMEHT K
CeTU /AN aKKYMyNATOPY, MOAHATb UK NepeHecT
ero, ybepuTecb, UTO BbIK/lOYaTENlb HAXOAUTCA
B MONOXeHUN «BbIKNloYeHo». He nepeHocute
INEKTPOMHCTPYMEHT € HaKaTbiM  KypPKOBbIM
BbIK/IIOYaTeNleM U He MOAK/OYaliTe K CeTeBow
po3eTKe  3MeKTPOMHCTPYMEHT,  BbiK/louaTenb
KOTOPOrO YCTaHOBJIEH B MOJSIOXEHNE BKIIIOYEHOY,
3TO MOXET MPUBECTY K HECYACTHOMY ClTyualo.

Mepen BKAOYEHMEM  3NEKTPOMHCTPYMEHTa
CHUMWUTE C Hero BCe PeryimpoBOYHble WAU
raeyHble  Kawuu.  PerynupoBouHblii  unn
raeuHbIN KIoY, OCTaBfIeHHbIN 3aKpenaéHHbIM Ha
BPaLLaloLLeNCA YacTy SNeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET
CTaTb NPUYMHOW NONYYEHNA TAXKENOW TPaBMb.

Pa6oraiite B ycToinumBoii nose. Bcerga TBépao
CTONTe Ha HOrax, COXpaHAs paBHOBecme. 3TO
no3BonnT Bam He notepATb KOHTPONb Npu paboTe

JMIEKTPOVHCTPYMEHTOM B HemnpeaBUAEHHO
cuTyaumm.
OpeBaiiTecb  COOTBETCTBYIOWMM  o6pasom.

Bo Bpems pa6oTbl He HapaeBaiiTe CBOGOAHYIO
ojexpgy unu ykpawenus. Cnegute 3a Tew,
uTo6bl Bawwm BonoCH MM opexaa HaxoauIuch B
NOCTOSHHOM OTAANEHUN OT ABWXKYLMXCA YacTeit
MHCTpyMeHTa. CBOGOAHAs 0fiexAa, yKpaLleH s uin
A/IMHHbIE BOJIOCbI MOTYT MoMacTb B ABUXKYLMeCcs
UacTn NHCTPYMEHTA.

Ecnn 3NEeKTPONHCTPYMEHT CHaGXEH
ycTpoiicTBom cbopa U yaaneHus nbinu,
y6eputecnb, 4YTO  fAaHHOe  YCTPOMCTBO
NOAK/IONEHO U MCMONb3yeTcA Hapexalum
obpasom. Vicnonb3osaHue YCTPOIiCTBa
nbineyfjaneHna  3HauYUTENbHO  CHUKaeT — PUCK
BO3HVKHOBEHMA HECYAaCTHOTO CNyyas, CBA3aHHOTO
C 3anbINEHHOCTbIO paboyero NPOCTPaHCTBa.

faxe ecm Bbl ABnseTrecb  OMNbITHbIM
nonb3oBatesieM U 4acTO  MCMonb3syerte
nofo6Hble WMHCTPYMEHTbI, He nosBonAlTe
cebe paccnabnatbcAa  u MrHopupoBaTb
npasuna 6e30nacHOCTV NpU WCMONb30BaHUMN
MNHCTPYMEHTOB. HeocTopoxHoCTb "
HEBHMMaTeNbHOCTb MPU paboTe MOryT NPUBECTY K
TAXKENDBIM TPaBMaM 3a 0NN CEKYHADI.

a.

[

WcnonbsoBaHne  3NeKTPOMHCTPYMEHTOB 1
TEeXHNYECKNI yxon
He  neperpyxaiite  31€KTPOMHCTPYMEHT.

Mcnonb3ynte Ball MHCTPYMEHT MO Ha3HayeHwuio.
JNEKTPONHCTPYMEHT — paboTaeT  HaféxHO 1
6e30MacHO TONbKO NpY COBIOAEHN NapaMeTpoB,
YKa3aHHbIX B €70 TEXHNYECKNX XapaKTeprucTmKax.

He MCﬂOﬂb3yﬁTe SNIeKTPOUHCTPYMEHT, eCnun ero
BbIKNto4aTe/lb He yCTaHaBNMBAETCA B MOJIOXKeHME
BKJTIOUEHNA NN Bbl KJ'IIO"IeHI/Iﬂ.3J'IEKTp0VIHCprMeHT
C HencnpasHbIM BblK/KO4YaTenem npeacTaBnaeT
OMacHOCTb U MNOANEXNUT PEMOHTY.

OTKnIovaliTe 3N1EKTPOMHCTPYMEHT OT ceTeBoll
poseTku wn/unu un3BneKalTe aKKymynaTop
(ecnu  wnmeetca) nepep  perynupoBKoiA,
3amMeHOll  MpuUHagnexHocTem wUAn  nNpmn
XpaHeHUN SNIeKTPOMHCTPYMeHTa. Takve Mepbl
NPeAOCTOPOXKHOCTY CHUXKAIOT PUCK  CyYalnHOTO
BK/IOYEHUA 3NEKTPONHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Hencnonb3lyembie
3N1eKTPONHCTPYMEHTbI B HefoCTYMHOM
BNA peTell MecTe M He NO3BONAlTe NuUam,
He 3HAaKOMbIM C 3NIeKTPONHCTPYMEHTOM
WNN JaHHbIMU WHCTPYKUMAMM, pabotath ¢
3NeKTPOVNHCTPYMEHTOM. OnEeKTPOMHCTPYMEHTbI
NPELCTaBNAT  OMacHOCTb B pykax — HEOMbITHbIX
nonb3oBatenei.

Perynapxo nposepsaiiTe
JNEeKTPOMHCTPYMEHTa 1"
npuHagnexHocrell.

NcnpaBHOCTb
[OMONIHUTENbHBIX
[poBepATe  TOYHOCTb
COBMELleHNA W NerkoCTb  nepemelleHus
MOABWXHbIX YacTell, LeNOCTHOCTb [eTaneil u
No6bIX APYrX 3EMEHTOB 3NeKTPONHCTPYMEHTa,
BO3[e/CTBYIOLLMX Ha ero paboty. He ncnonb3yiite
HeUCNPaBHbIA  3MEKTPONHCTPYMEHT, MOKa OH He
6yAeT NONHOCTbIO OTPEMOHTUPOBaH. BonbLNHCTBO

HeCYaCTHbIX  ClydyaeB  ABNAIOTCA  CeACTBUEM
HeaoCTaToO4YHOro TeXHn4ecKkoro yxojaa 3a
INEKTPONHCTPYMEHTOM.

CnepguTte 3a OCTPOTON 3aTOMKM W YMNCTOTOM
pexywmx npuHagneXxHocTeil. MprHagnexHocTn
C OCTpbIMK KpOMKaMy MO3BONAIOT  M36exaTb
3aKNMHUBaHUA W fenalT  paboty  MeHee
YTOMUTENbHOW.

Wcnonb3yiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, aKceccyapbl
M HacaKm B COOTBETCTBMW C [aHHbIM
PyKkoBOACTBOM MO SKCnslyaTauum u € y4étom
pabouux ycnoBuil u Xxapakrepa Gyayuweii
pabotbl. cnonb3oBaHne SNEKTPOMHCTPYMEHTa
He MO Ha3HAYeHUI0 MOXEeT CO3[aTb OMacHyt
cuTyauumio.

Cnepute, u4TOOGbI PYKOATKN N MNOBEPXHOCTU
3axBaTa OCTaBaNMCb CYyXUMW, YUCTBIMU N He
cofepXKanu CnefoB Macna N KOHCUCTEHTHON
cmasKku. CKonb3KMe PYKOATKM W MOBEPXHOCTY
3axBaTa He 0becneymBaloT 6e3onacHoe obpalyeHmne
1 ynpaBfieHWe WHCTPYMEHTOM B HEOXMAAHHbIX
CUTyauusx.

TexHnueckoe o6cnyxuBaHne

PemoHT Bawero 3NIeKTPONHCTPYMEHTa
AOMKEH npounssoanTbCA TONbKO
KBa.HIMI)IIII.WIpOBaHHbIMI/I cneguanuctamm  C
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NCNonb3oBaHNEM  WAEHTUYHbIX  3anacHbIX
vacTei. 310 obecneunt  6e30MacHOCTb
Ballero 3nekTpoMHCTpyMeHTa B [anbHenllei
JKcnayaTaummn.

MONHUTENbHbBIE CMELUANBHBIE MPABUNA
E30MNACHOCTH

MpaBuna 6esonacHocTn npu pa6ore nunamu
nio6oro Tuna

Mepbl NpefOCTOPOXKHOCTY NPU NNAEHUN

a. OMMACHO! iepxuTe pyKu Ha pacCTOAHUN
OT 30Hbl MUIEHUA W NUIbHOTO ANCKA.
AOMONHUTENbHYI0

OpHoll pyKon yAepxusaite

PYKOATKY  uam  Kopmyc

ABUraTens. YAepXuBaHve nuibl obeumn pykamu
NCKII0YaeT PUCK Nopesa IMCKOM.

MPUMEMAHUE: K anckoBbiM nunaM C AUCKaMK

IvameTpom Makcmym 140 MM unm mMeHee, dpasa

«OpHoW  pyKoil yaepxwuBaiiTe AOMONHUTENbHYIO

PYKOATKY U KOPMYC ABUraTeNs» He NprMeHnMa.

b. He knagute pykum nop 3aroTtoBKYy. 3alUWTHbIN
KOXYX He 3aLUMLLaeT BaluM PYKW OT ANCKA, ECSIN OHW
Haxo[ATCA NOA 3aroTOBKOWA.

c. Hactpoiite rny6uHy nponuna B COOTBETCTBUMN
C TONWMHON 3aroToBKW. 3y0 AnCKa [OMKEH
BbICTYMaTb HWXE 3aroTOBKM MOYTW Ha MONHYK0
BbICOTY.

d. Mpn pacnune He ypaepKuBaiTe 3aroToBKy B
pyKax unm Ha KoneHaX. 3akpennamnTe 3arotoBKy
Ha YCTOWYMBOW YMOPHON MOBEPXHOCTU. YTOObI
CBeCTM K MUHMMYMy MOAyYeHWe  TpaBMbl,
3aKNMHMBaHMWe AWCKa WAW MOTep  KOHTPONA
0YeHb BaXKHO 06ecneunTb NPaBUNbHYIO OMopy Ans
3aroToBKM.

e. [lepKnute WHCTPYMEHT 3a M30/MPOBaHHble
pyYku npu BbIMONHEHUM oOnepauuii, BO
BpPEeMA KOTOPbIX peXyljaa Hacajka MoXer
conpumKacaTtbcad €O  CKPbITOii  NPOBOAKOINA.
KOHTaKT A1CKa C HaXoAAMMCA MOA HaNPsiKeHNeM
NpoBOAOM AenaeT He MOKpbITble U3onALmeN
METaNYeCcKme YacTn SNEKTPOUHCTPYMEHTA TakxKe
OKUBbIMW», YTO CO3[AET OMACHOCTb MOPAXKEeHNs
orepaTopa 3MeKTPUYECKNM TOKOM.

f. Mpu BbINONHEeHUNM npofonbHOro pacnuna
BCerga Mcnonbsyiite HanpasnAWUA ynop
WIN NPAMYI0 HanpaBnAoWY0 ANA KPOMKMW.
37O MOBBLICUT TOYHOCTb pacnuia U CHU3NT PUCK
3aKNMHNBaHWA ANCKa.

g. Bcerpa wucnonbsyiite AUCKM NpaBUWIbHOrO
pasmepa u ¢opmbl ¢ NOCagoOuYHbIMU
oTBepcTMAMMN. [IMCKN, He COOTBETCTBYHOLME
YCTAHOBOYHON GYpPHUTYpE Misibl, MPU ABWKEHUM
CMECTATCA, UTO MPUBEAET K NoTepe KOHTPONA Haj
VHCTPYMEHTOM.

Hukorga He wucnonbsyiitTe nNOBpeXAEHHbIE
WIN HenpaBWIbHOFO pa3mepa wWanbbl wnm
6ontbl Aucka. LLanbbl v 6onTbl AnWcka Obinn
cneyvanbHo pa3paboTaHbl  AnA  Ballel  nubl
B LensX MOBbIEHUA NPOWU3BOAUTENBHOCTU 1
6e30MacHOCTY NPU UCMONb30BAHNN.

=

[ononHuTtenbHble WHCTPYKUUWN No 6e3onacHocTn

[ononHuTenbHble mnpaBwia 6e3onacHocTW npun
pa6oTe nunamu no6oro Tuna

— [prurHbl 06paTHOrO ygapa ¥ Mepbl MO €ero
npefoTBpaLleHIio

— OG6paTHbIi1 yfap ABNAETCA BHE3aMHON peakLeil Ha
3allemneHne, 3aXKNMaHne Unv CMeLLieHe NbHOTo
ANCKa, YTO MpUBOAUT K HEKOHTPOAVpPYyeMoMy
nogbémy nunbl M3 obpabaTbiBaemoii AeTann B
HanpasfeHnn onepartopa;

— [pu 3aaTnn NaK 3alLemneHnn 1CKa B 3aroToeke,
OH OCTAHAB/IMBAETCHA, U PEAKLWs SNIeKTpOfBMraTens
NPUBEAET K BHE3aMHOMY CMELLEHNI0 NHCTPYMEHTa
B HaNPaB/EHUV N B CTOPOHY OT ONepaTopa;

— Mpn nepeKkpyuMBaHWN WM CMELLEHNM AWCKa
B nponune 3y6 C 3afHero Kpasa AUCKa MOXET
BPe3aTbCA B MOBEPXHOCTb 3aroTOBKM, YTO NpnBeAET
K pe3KoMy MOAHATVIO AMCKA W3 MNacTWHbl Ans
NPONKNa 1 0TCKaKMBaHMIO B CTOPOHY onepatopa.

Ob6paTHbIit ynap ABnAeTCA pe3ynbTaTom
UCMOMb30BaHNA MUMbl HE MO Ha3HaYeHWo u/van
HenpaBWIbHbIX [AENCTBUIA onepaTtopa U YCNOBUiA
paboTbl, 1 €ro MOXHO 13bexaTb, cobiofas cnepyioLme
Mepbl 6e30MacHOCTU:

a. Kpenko pepxute nuny obemmu pykammn un
cnepnTe 3a MOJMIOXKEHMEM Tena U PyK, YToObI
3(pPeKTUBHO NPOTUBOCTOATb BO3AECNCTBUIO
ob6patHoro ypapa. Croiite c6oKy OT [UCKa, W
HUKOTAA Ha OBHOM NuHUK C anckom. OBpaTHbIN

yaap MOoXeT CTaTb I'IpVIHI/IHO!;I pe3koro
OTCKaKmBaHWA Nunbl Hasad, HO Npwn C06J1IOHEHI/IVI
COOTBETCTBYOLWMNX mep npeaoCTOPOXKHOCTHU

orepaTop MOXET KOHTPOMPOBATb CUTY 06PATHOMO
yaapa.

b. B cnyyae 3aknuHMBaHMA AUCKa WM B cnyvae
npeKpaijeHns npouecca pesku no nto6oii
npuYMHe, OTNYCTUTE KNaBuwy BblKAloYaTens
N yAepXuBaiTe MWy HENOABMKHO B
o6pabaTbiBaemoil  feTanu [0  MOJNHON
OCTaHOBKM AMCKa. HVKOra He MbiTanTech U3sineyb
nuny n3 o6pabaTblBaemMoil AETann UK BbITAHYTb
€€ Ha3aj, Moka BPALAeTCA AWCK - 3TO MOXeT
NpUBECTU K 06paTHOMY yaapy. BbisicHuTe npuumHy
3aKNMHMBAHNA AUCKA 1 MPUMWATE Hagnexalyme
Mepbl Mo eé ycTpaHeHuio.

c. Mpu nepesanycke nunbl B pAeTanu
OTLEHTPUPYINTe NUAbHBIN AUCK B nponune u
y6eauTtech B TOM, YTO 3y6bsA NWIbl He KacaloTca
maTepuana. ECivm nubHbI GUCK 3aKAWHEH, TO Npu
MOBTOPHOM 3aMycKe Mifibl OH MOXET MOLJCKOUYUTD
13 JeTanuv BBEPX UV yAapuTb Ha3ag.

Ona  cBefleHMA K  MMHUMYMY  pucKa
3aK/IMHMBAHMA [UCKa W BO3HUKHOBEHUA
o6paTHoro yaapa, noaAepxuBaiiTe 3arotoBKu
6onbworo pasmepa. bonblve  3aroToBKM
MMeIOT TeHAeHUMIo npornbaTbca Mop TAXKECTbIo
COBCTBEHHOrO Beca. YCTaHaBnvBanTe onopbl nog
3aroToBKOM MO 0be CTOPOHbI OT AKCKa, OKOMO
NINHWW pe3a 1 KPaéB 3aroToBKY.

e. He I/ICI'IOJ'IbByI‘/’ITe Tynble nnun ﬂOBpe)KAéHHbIe
nunbHble AUCKAU. Tynble nnn  HenpasWibHO

d
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PYCCKUW

epeBof C OpUrMHana MHCTPYKLUH)

pa3BeféHHble MUbHbIE ANCKN NPOU3BOAAT Y3KMiA
nponu, YTo NPUBOANT K MOBbILIEHHOMY TPEHUIO,
3aKMMHNBaHMIO ANCKa 1 06pa3oBaH1io 0bpaTHOro
ynapa.

f. Pbluaru HacTpoiiku rny6uHbl nponuna u yrna
HaKnoHa nepeA Hayanom pa6oTbl [OMKHbI
6bITb 3aTAHYTbI N 3aduKcmpoBaHbl. B cnyuvae
c60A HacTpoek AucKa BO Bpems paboTbl MOXET
NPOW30WTY 3aKNNHBaHUE 1 0OPaTHBbI yAap.

g. byabre 0co6eHHO BHUMaTeNbHbI NPY CKBO3HOM
Bpe3aHUn B CTeHbl W pApyrue CnaoWHble
noBepxHOCTN. BbigBuraembin  gucK  MoxeT
paspesatb CKpbITble OOBEKTbl, YTO MPUBERET K
06pa3oBaHuio 06paTHOro yaapa.

MpaBuna 6e3onacHOCTU ANA HUDKHEro 3alnTHOro
KOXyXa

a. Mepep KaxabiMm ncnonb3oBaHNeM NpoBepAliTe,
NpaBubHO NK 3aKPbIT HWKHWUA 3alWUTHBIA
KOXYX. He wcnonb3yiite nuny, ecnm HUXHWIA
3alYUTHBIA KOXYX He nepemelyaeTca CBOOGOAHO
/N He 3aKpblBaeT AMCK MOCTOAHHO. Hukorfa He
3aKMMaNTe U He NOABA3bIBANTE HMKHWIN 3aLUUTHBIN
KOXYX B OTKpbITOM nosnoxeHun. Mpu cnyyaitHom
nageHun NUbl HUKHWIA 3aLUTHBIA KOXYX MOXET
NOrHyTbCA. MOAHUMUTE HUMKHWIA 3aLLUTHBIA KOXYX
Npu NoMoLLy BTATMBAIOLLEN PYKOATKM U ybeanTech
B TOM, YTO KOXYyX Nnepemellaetca cBo60AHO U He
npuKacaeTca K AMCKY Unu ApYruMm JeTanam npw
NOBbIX yrnax v rny6uHe nuneHns.

b. MpoBepbTe $pyHKUMOHMpPOBaHNE U COCTOAHMNE
BO3BPATHOIN MPYXWNHbl HKHEro 3alUTHOro
KOXyXa. ECnu 3aWuTHbIN KOXYX M NpyXWUHa He
paboTaloT HOpManbHO, nepej UCMNONb30BaHMEM
Heo6X0ANMO BbINOAHUTL MX TEKYLIMA PEMOHT.
HWKHUI 3alUTHBIA KOXYX MOXET nepemeLLaTbca
3amMef/leHHO  U3-3a  MOBPeXAeHua  fetaneil,
OTNIOKEHNA KIENKUX BELLECTB MWW CKOMMeHUs
Mycopa.

¢. HwmkHwmin 3aLNTHDIN KOXYX cnepyet
BTATMMBaTb BPYYHYIO TONbKO NPY BbINOJIHEHUN
cneymnanbHbIX paspesoB, Hanpumep,
BpPe3HbIX N KOMOMHMPOBaHHbIX PacnuIoB.
MogHMMaTe  HWKHWIA  3aLUMTHBIA  KOXYX Mpwu
MOMOLYM BTAFMBAIOLWEN PYKOATKW, a KOrga AWCK
NPUKOCHETCA K MaTepuany, HUKHUIN KOXyX cneayeTt
onyctutb. [nA BCEX ApYrux TUMOB MWEHUA
HUXKHUN 3aLUMTHBIA KOXYX [OMKeH paboTaTb B
aBTOMATUYECKOM PeXume.

d. Bcerga cneaute 3a Tem, u4TOGbl HVDKHMIA
3alyMTHbIA KOXYX 3aKpblBan AWUCK, npexpe
yem KnacTb NUNy Ha BepcTak WM Ha Mnon.
He3awwumwéHHbIN AncK Bo Bpems Bblibera npusenet
K CMeLeHUI0 UHCTPYMEHTa Hasaj U pa3pe3aHuio
BCEX HAaXOAALLMXCA Ha TPAEKTOPUM ero ABUKEHNS
npeameToB. [TOMHUTE O TOM, YTO MOC/Ie OTNYCKaHWA
BblKNloYaTens TpebyeTcA HeKoTOpoe BpemA AiA
NOJIHOW OCTAHOBKM AWCKa.

HOI’IOHHMTEﬂbeIE NMPABUINA BE30MACHO
PW PABOTE IUCKOBbIMU MUNAMU

* HapesaiiTte 3aWwuTHbIe HaYWHNKN. Bo3aeiicTre
LyMa MOXeT NPUBECTU K NoTepe cyxa.

* HapesaiiTe 3alMTHYI0O MacKy UM pecnuparop.

BabixaHvie NpOM3BOACTBEHHO MbIIN MOXET CTaTb
NPUYMHON 3aTPYAHEHHOTO AbIXaHWA N BO3MOXHON
TPaBMbl.

* He wucnonbsynte pAUCKN MeHbliero wunmn
6onbluiero AuameTpa, YemM PeKOMEHAOBaHO.
CM. CcKopOCTb BpaljeHus [AUCKOB B pasfjene
«TexHUYecKne xapakTepuctukuy». Mcnonb3ynte
TOMbKO [NCKM, YKa3aHHble B JAHHOM PYKOBOACTBE
1 cooTBeTCTBYIOWMe cTaHAapTy EN 847-1.

* Huxkorga He wucnonbsyiite abpasuBHble
OTpe3Hble WA  anmasHble  Kpyru. He
pacnunuBariTe 6ETOH, KNPNWUY, CTanb UK Jpyrue
matepuansbl.

* He ncnonb3yiTe AONONHUTENbHbIE
npurcnoco6neHna nopgaun BoAbl.

* MWcnonbsyiite  cTpyGUMHbI  uUAM  ppyrue
npucnoco6nexus ana dukcaymn
o6pab6aTbiBaemoil  feTanu, YycTaHaBnAuUBas

NX TONbKO Ha HEnoABMXHOI MOBEPXHOCTU.
Ecnn pepxatb obpabaTbiBaemylo AeTanb pyKamu
WA C YropoM B COOBCTBEHHOE TEeNo, TO MOXHO
NoTEPATb KOHTPONb Haf WHCTPYMEHTOM  Wiu
06pabaTbiBaemoli AeTanblo.

* He wucnonbsyiite AaHHyl0 nuay B KavecTBe
HACTONbHOI NWAbI.

[lononHuTeNbHbIE MHCTPYKLMI MO 6e30macHoCTH

BHUMAHUE: PekomeHpyetca
MCMONb30BaHMe  YCTPOWCTBA  3aLYUTHOrO
OTKJ/IIOYEHUA C OCTAaTOUYHbIM TOKOM 30 MA nnn
MeHee.

BE3OMACHOCTb MOCTOPOHHUX JINLY

+ [JlaHHOe u3penue He MOXeT WCMOoJb30BaTbCA

noabmy  (BKNouasa  feTeil) CO  CHMMKEHHbIMU
bU3NYECKMY,  CEHCOPHBIMU 11 YMCTBEHHBIMU
CnocobHoCTAMYU nnn npu OTCYTCTBUM
HeobxoaMMOro  omnbiTa  WAKW  HaBblka, 32

UCKMIOUEHVEM, €CNIU OHW  BbIMOJHAKT paboTy
noA MNPWCMOTPOM /ML, OTBEYAIOWEro 3a UX
6€30MacHOCTb.

« He no3sonsaite [eTAM Urpatb C UHCTPYMEHTOM.

OCTATOYHbIE PUCKUN

HecmoTpa  Ha  cobniofeHne  COOTBETCTBYHOLNX
VHCTPYKUMA MO TexHuke  6e3omacHOCTM U
NCNONb30BaHNe  MPefAoXPaHNTENbHbIX  YCTPOWCTB,
HEKOTOpble ~ OCTAaTOYHble  PUCKA  HEBO3MOXHO
MONHOCTbIO UCKMIOUUTb. K HM OTHOCATCA:

- YxypLweHue cnyxa

-Puck nomyyeHus TpaBMbl OT pasneTaowmxcs
yactuy.

- PYck monyyeHnA 0XOroB OT MPUHAANEXHOCTEl
11 HacafoK, KOTopble B MpoLiecce paboTbl CUbHO

HarpeBaloTCA.

-PuUck  monyueHwa  TpaBMbl, CBA3aHHbIA  C
NPOACIKUTENbHBIM 1Crnonb3oBaHem
VIHCTPYMEHTa.

- PUCK BLbIXaHUA MblAU OT OMNACHbIX 1A 330POBbA
BeLLeCTB.
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DJIEKTPOBE3OMACHOCTb

[laHHbI  MHCTPYMEHT  3alWWEH  [BOWNHOW
130MALMeN, YTO UCKIIOYaeT NoTpebHOCTb B
3a3emnstoLiem nposoge. Becerna nposepsiite,
COOTBETCTBYET /N HanpsKeHue, yKazaHHoe
Ha TabnnuKe C TeXHUYECKMM NapaMeTpamu,
HaNPsXKEHWIO SNEKTPOCETU.

BHUMAHUE! Bo n3bexaHne
NOBPEXAEHNA UMM MONYYEeHNA TPaBMbl,
3ameHa NOBPeXAEHHOTO Kabens
nuTaHnA BOMKHA NPOV3BOAUTLCA
TONMbKO ~ Ha  3aBOfje-W3roToBuTene, B
aBTOPM30BaHHOM ~ CEPBUCHOM  LieHTpe
STANLEY nnn KBanuuLpoBaHHbIM
nepcoHasnom. Mpu 3ameHe kabens nuTaHWA
KBaMOULMPOBAHHLIM ~ NIMLOM, HO  He
nmetowmm astopumsaumio STANLEY, rapaHTus
Ha NPOAYKT GyAeT HeAeiCTBUTENbHON.

i C J;J 30BAHUE YAJIUHUTEJIbHOIO
KADBEJIA

Mpy HeO6XOAUMOCTH NCMONB30BAHUA YASIUHUTENBHOTO
Kabens, wncrmonb3yinTe TOMbKO YTBEPMKAEHHbIE 3-X
XKUNbHble Kabenu MNPOMbILWIEHHOTO  U3rOTOBEHNS,
paccyMTaHHble Ha MOLHOCTb He MeHbluylo, Yem
notpebnsemass MOLHOCTb AaHHOTO  WHCTPYMeHTa
(cm.  paspen  «TexHWYecKMe  XapaKTepUCTUKM»).
MuHUManbHbI  pasmep  NPOBOAHMKA  AOSKEH
cocTaenats 1,5 MM’ MakcUManbHaa AnuHa kabens
He pomxHa npesblwatb 30 M. Mpu mcnonb3oBaHUK
KabenbHoro 6apabaHa, BCerga NONHOCTbIO

pa3matbiBaiiTe Kabenb.

MonepeuHoe ceyeHne MonepeuHoe ceuyeHue
npoBoaHNKa (Mm?) npoBoaHuKa (Mm?)
HomuHan kabensa HomuHan Kabens
(Amnep) (Amnep)

0.75 6

1.00 10

1.50 15

2.50 20

4.00 25

[nuHa kabensa (m)

75|15 |25 |30 |45 |60

Hanpsxenue Amnep HomuHan kabena (Amnep)

110-127 0-20 6 |6 |6 [6 [6 |10
21-34 |6 [6 |6 |6 |15[15
35-50 (6 [6 [10]15]|20 |20
51-70 (1010|1520 |20 |25
71-120 (15 (15|20 | 25|25 | -
121200 |20 |20 [ 25 |- |- |-

220-240 0-20 6 |6 |6 6 |6

6
21-34 |6 |6 |6 |6 |6 |6
35-50 (6 [6 |6 |6 |10 |15
51-7.0 (10|10 (10|10 |15 |15
71-120 (15|15 15| 15|20 | 20
12.1-200 {20 |20 [ 20 [ 20 | 25 | -

MAPKNPOBKA UHCTPYMEHTA

Ha MHCTPYMEHTE NMEIOTCA cliedytoLme 3HaKu:

BHUMAHMUE! MonHoe o3HakomneHne ¢
PYKOBOACTBOM MO KClyaTaLum nepen
NCNONb30BaHNEM UHCTPYMEHTA CHU3NT
PUCK NOMyYeHVs TPaBMbl.

@ HapeBanTe 3alnTHbIE OYKM NN MACKY.
Wcnonb3yinte cpencTea 3aLMTbl
OopraHoB cJyxa.

HapeBaiite 3awuTHyl0 Macky wnm
pecnuparop.
Vv Bonbt = MocToAHHbBIN
TOK
A Amnep n, CkopocTb 6e3
Harpysku
Hz | lepy [O) | KoHcrpykuua
Knacca ll
W BatT @ Knemma
3a3emneHmns
min | MUHYT /A | Cumson
onacHocTu
[lepeMeHHbI | /min. Kon-so
N, | TOK o6opoTos
WU LWAroB B
MUHYTY
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PYCCKWM (MepeBoga ¢ OpurMHana MHCTPYKLMK)

MecTto nonoxxeHuns Koga gartbl

Kop paTbl, KOTOpbI Takxe BKMloyaeT B ceba ropg
M3roTOBNEHNSA, OTLUTAMMOBAH Ha MOBEPXHOCTYU Kopryca
VHCTPYMEHTa.

Mpumep:
2017 XX IN
[oa u3rotoBneHus

B YNNAKOBKY BXOAAT:

1 Anckosas nuna

1 MunbHbIN ANCK

1 Knioy ana yctaHoBKW NUABbHOIO ANCKa
1 MapannenbHaa HanpasnawLwasn

1 MepexopHVK ANnA Nblnecoca

1 PykoBOACTBO MO 3KCNyaTaumm

+ TlpoBepbTe VIHCTPYMEHT, aetanu "
JOMNONHNTENbHbIE MPUCNOCOBNEHNA Ha Hanuune
MOBPEXAEHNIA, KOTOpble MO NPOU30UTA BO
BPeMmsA TPAHCMOPTUPOBKMU.

+ [epep Havasom paborbi Heobxoarmo
BHMMaTE/IbHO NMPOYNTaTb HACTOALLEe PYKOBOACTBO
M MPUHATb K CBEAEHUIO COAEPXallyloca B Hem
MHpopmaLmio.

OMUCAHMUE (Puc. A)

BHUMAHME: Hu B Koem cnyyae He mognduumpyite
INEKTPOVHCTPYMEHT WM KaKylo-Tmbo ero fetanb.
37O MOXeT MpWBeCT K MONyYeHUI0 TpaBMbl WK
NOBPEXAEHNIO NHCTPYMEHTA.

KypKoBbI MyCKOBOW BbIKNtOYaTe b
OcHoBHas pyKoATKa

KHorka 6n1oKMpOBKU NUbHOTO ANCKa
TopueBas KpblLwKa

[lononHutenbHas pyKkoaTka

PykosTKa ycTaHOBKM yrna HaknoHa
MexaHn3m perynmpoBKa yrna HaknoHa
OcHoBaHue

i. HWXKHWI 3aWnTHBIN KOXYX

j. 3aKMMHOW BUHT NUABHOIO ANCKa

k. Pbluar H/XHero 3alUTHOro KoXyxa

| BepXHuii 3aWmTHbBIN KOXYX

m. KHomMKa 3almTbl OT HenpeAHaMepeHHOro nycka

C BHUMAHMUE: [laHHble  aKKyMynATOpPHble

AWNCKOBblE  MWbl  BLICOKOW  MOLYHOCTM
npefHasHayeHbl AnA MPodeccoHanbHOro
nuneHua ppesecuHbl. HE UCMOJNB3YUTE ¢
JaHHOM NWIO MpuUcnocobnenna nopaun
sogpbl. HE UCMOJb3YUTE abpasueHble kpyru
w auckn. HE UCMOJIb3YUTE nHcTpymeHT
BO B/IaXHbIX YCNOBUAX WM MPW Hanuunu
B OKpyXalollem MpoCTpaHCTBe  Jerko
BOCMNaMEHAIWMXCA KUAKOCTEN WAN ra3os.
He ncnonb3yiite anmasHble Kpyru.

[aHHble nuabl  BbICOKOW  MOLHOCTM  ABASIOTCS
npodeccoHanbHbIMK - 3NMeKTPOUHCTpyMeHTamn.  HE
PA3PELWLAVTE petAM npumkacatbCA K WHCTPYMEHTY.

[

TQe P o0 ooy

HeonbITHble Monb3oBaTeNn BCerga AOMKHbI paboTtaTb
nof HabnogeHem.

+  [laHHOEeM3[enmeHeMOXeTHCNONb30BaTbCANIOABMM
(BKNtOYAA AeTeN) CO CHUXKEHHBIMU dU3NYECKUMY,
CEHCOPHBLIMU 11 YMCTBEHHBIMW  CMOCOBGHOCTAMM
UMM NPU OTCYTCTBUM HEOOXOLMMOro OMbiTa Win
HaBbIKa, 33 UCKIOYEHVEM, eC/Ii OHW BbIMOMHAIOT
paboTy nog MPUCMOTPOM /MLa, OTBEYAIoLEro
3a nx 6esonacHocTb. He ocTaBnsAiTe petein ¢
VIHCTPYMeHTOM 6e3 npucmoTpa.

MEPEA UCMOJIb3OBAHUEM

+ Tlepef nepBbIM WCMOb30BaHNEM WHCTPYMEHTa
pekoMeHayeTcs noayunTh NPaKTUYeCKyo
MH$opMaLmio.

+ Bcerpa nposepaiite, uToObl HanpsxeHue ceTn
COOTBETCTBOBAJIO HAMPAMKEHNIO, yKa3aHHOMY Ha
dUpMeHHOI TabnnyKe MHCTPYMEHTa.

* Wcnonb3ynte COOTBETCTBYIOLME AETEKTOPbI ANA
O6GHapYXeHNA  CKPbITBIX  KOMMYHWKALMOHHDBIX
JINHUN U 0BpaTHTECH 3a MOMOLLbBIO K MECTHOMY
KOMMyHanbHOMY — MPeAnpUATUIO  (KOHTaKT ¢
INEKTPONNHUAMU MOXKET NPUBECTN K NOXapy W
MOPaXXeHWI0 SNEKTPUYECKM TOKOM; MOBPEXaeHe
ra3onpoBofa MOXEeT CTaTb MNPUYMHOW B3pbIBA;
npobuBaHve BOJOMPOBOAHON TPYObl  MOXeT
nprBecT K MOBPEXAEHMIO UMyLIeCTBA WK
NMOPAKEHMIO SNEKTPUYECKNM TOKOM).

He paboTaiiTe ¢ MaTepuanamu, cogepaliumm

acbecT  (acbect  npW3HaH  KaHLEPOreHHbIM
BELLECTBOM).
* MbiNb HEKOTOPbIX MaTepuanoB, TaKUX Kak

Kpacka, cofiepxalliaa CBUHeL, HeKOTOPbIX BW0B
APeBEeCKHbl, MUHEpanoB W MeTallioB MOXeT
6biTb BPeAHON (KOHTaKT WAU BAbIXaHWE Mbinn
MOXeT Bbl3BaTb annepruyeckne peakuuu w/unu
pecnupaTopHble 3aboneBaHVA y Nofb3oBaTeNs nm
MOCTOPOHHMX NNL). HapeBainTe nbinesawyTHyo
Macky u  pabotaiiTe  C  nbineyaanawowWwmm
YCTPOWCTBOM, €ClIM ero MOXHO MOACOeANHUTb K
VIHCTPYMEHTY.

*  Hexotopble BuAbl NbiMM  Knaccupuumpyotca
Kak  KaHLeporeHHble  (Hanpumep,  Aybosas
1 bykoBas Mbiib), OCOGEHHO B COYETaHUW C
pobaBKkamy A KOHAULIMOHVPOBAHWA APEBECUHDI.
HapeBalite nbinesawuTHyl0 Macky 1 paboTaiite ¢
MblNeyAanAnLMUM YCTPOVICTBOM, €ClIN €70 MOXHO
NOACOEANHUTD K NHCTPYMEHTY.

+ (Cobniopaiite  cBA3aHHble C  BblpabaTbiBaeMoii
Mbl/IbI0 HALVIOHaNbHbIE TPEBOBAHNMA K MaTepuanam,
C KOTOPbIMU Bbl XOTUTE paboTaTb.

*  He QpUKcHpyitTe MHCTPYMEHT B TUCKaX.

*  Wcnonb3yite  MOAHOCTbIO ~ pasMOTaHHble 1
oTBevaloLme TpeboBaHNAM 6e3onacHocTH
YANIMHWTENbHbIEe Kabenu HomuHanom 16 Amnep.

MOCJIE NCMOJIb3OBAHUA

Mocne BbIKMIOYEHUA WHCTPYMEHTa HUKOTAA He
MbiTaliTeCb  OCTAaHOBUTb  BpaLLAIOLLYIOCA  HacafKy,
npuKnaabias K Hell 6G0OKOBOe ycunue.

<&



(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunm) PYCCKUN

[CBOPKA U PETYJINPOBKA

BHUMAHUE: [InA  cHuXeHnAa  pucka

noflyyeHnA  TAXENOM  TpaBMbl,  nepej

PerynmpoBKOWi UM CHATVEM/YCTaHOBKOM
LOMONHUTENbHbIX NPUHAANEXHOCTEN WM Hacafgok
BbIK/IOYANTE WHCTPYMEHT W OTCOeAUHANTE ero OoT
anekTpoceTn. [lepes MOBTOPHbIM  MOAKAOYEHUEM
VHCTPYMEHTa  HaXMUTe U1 OTMyCTUTE  KypKOBbIV
BbIK/MIOYaTeNb, 4Tobbl Y6eAUTbCA, UTO  UHCTPYMEHT
IeNCTBUTENIbHO  BblK/OYeH.  HenpegHamepeHHbIN

3anyCcK WHCTPYMEHTa MOXET MPUBeCT K NOJyYeHUo
TPaBMbl.

CMEHA NMIbHbIX ANCKOB
NPEQYNPEXOEHUE: OpHa CTOpPOHa
BHYTPEHHero ¢naHua nmeet grametp 20 M,
Apyrasa cTopoHa — Anametp 30 Mm.

Ha ctopoHe arametpom 30 MM UMeeTcs 0603HaueHne

«30», Ha CcTOpoHe AuameTpom 20 MM uMeeTca

0603HaueHve «20». icnonb3yiiTe NpaBUibHYIO CTOPOHY

dnaHua, cooTBeTCTBYyIOLIYIO AMAaMETPY MOCafO4HOro

OTBEPCTVA  AMCKa,  KOTOpbI  Mnpepjnonaraerca

ucnonb3oBatb B paboTe. YcTaHOBKa AMCKa  Ha

HempaBUIbHYl0 CTOPOHY dnaHLua MOXeT MPUBECTU K
06pa3oBaHuio OMacHoN BUOpaLuu.

YcraHoBKa nunbHoro ancka (Puc. A-D)

1. Mcnonb3ya pbluar HWKHero 3almTHoro Koxyxa (k),
BTAHUTE HUKHWI 3aLLUTHDBIA KOXYX (i) M ycTaHOBUTE
NWIbHBIA OWCK Ha LWNWHAENb BMMOTHYKD KO
BHYTPEHHe NpuXUMHON Wwaiibe (0), ybeamBLLNCD,
yto AuCK OypeT BpawatbCcA B NPaBUIbHOM
HanpasneHny (CTpenka Ha Ancke, obo3HavaroLas
HanpasfieHVe BPaLUeHUA, U 3yObA ANCKa AOMKHbI
yKa3biBaTb B TOM K€ HamnpaBfeHuW, 4to U
CTpenka Ha nune, o603Havalowas HamnpasneHue
BpawleHus). oMHMTe, uYTO nNpy NpPaBUIbHON
yCTaHOBKe MCKa He BCeraa HaHecéHHas Ha Hero
neyatb bGyneT pa3BépHyTa B CTOPOHY onepatopa.
[Mpu BTATMBaHNM HUXKHETO 3aLYUTHOTO KOXyXa Npw
YCTaHOBKe MWUNbHOTO [UCKa BCerha mpoBepAiiTe
COCTOfiHUE U OYHKLUMOHMPOBAHME  HIKHEro
3alNTHOTO KOXYXa, YTOObl YOeanTbCs, UTo OH
paboTaeT [OmKHbIM 0bpa3om. Ybegutecb, uTO
KOXYX nepemeliaeTcs CBO6OHO 1 He NprKacaeTcs
K AMCKY WX APYTMM AeTanam Npy NobbIX yrnax v
rnybuHe nuneHna.

2. TMomecTnTe BHELWHIOW MPWXUMHYIO Wanby (n) Ha
LWUNVHAENb WUPOKOW MIOCKON NMOBEPXHOCTbIO Ha
IUCK 1 HAHECEHHO Ha Heé neyvaTblo, 06paLleHHON
K onepatopy.

3. BpyuHyto BKpyTUTE 3aKUMHOW BUHT
nuAbHOrO Ancka (j) B wnuHAenb (BMHT umeeT
NPaBOCTOPOHHIOK Pe3bby 1 JO/MKEH 3aTArMBaTbCA
M0 YacoBOWI CTPenKe).

4. HaxmuTe Ha KHOMKY 6IOKMPOBKM NWIBHOTO AUCKa
(c) BO Bpema noBopaumBaHuaA WNUHAENA KIIOYOM,
noka 6/10KNpPOBKa He CpaboTaeT 1 NUbHbIA ANCK
He NPeKpaTuT CBOE BpallieHKe.

5. HapéxHo 3aTAHWUTE 3aXKWMHOW BUHT MWIbHOO

OMCKa NpU MOMOWM KAloya AnA  YCTaHOBKU
NUNbHOTO AnCKa (s).

MPUMEYAHMUE: Hukoraa He HaXumante Ha KHOMKY
6MOKVMPOBKYM NUABHOTO ANCKA BO BPeMs paboTbl Nisibl
N He nblTalTeCb CUOM OCTaHOBWTbL pPaboTaloWMA
MHCTPYMeHT. Hukorga He BKAlovalite nuny npu
AKTUBHOWN BNIOKMPOBKE MWUMbHOMO AWCKA. ITO MOXKET
NPYBECTY K CePbE3HBIM NOBPEXAEHNAM NbI.

3ameHa nunbHoro gucka (Puc. B-D)

1. YT06bI OCNAOUTD 3aXKMMHOW BUHT NUBHOTO ANCKA
(j), HaXMUTe Ha KHOTMKY OGNOKMPOBKW MWABHOTO
aucka (c) v noBopauvBaiiTe WNUHAENb KIYOM (S),
NoKa 6/10KMPOBKa He CPaboTaeT U NUbHBIN JNCK
He NpeKpaTnT CBOE BpalleHve. Korga 6nokmposka
INCKa CpaboTaeT, KMoYOM [l YCTaHOBKU AWCKa
NOBEPHNTE 3KMMHOWN BWHT MPOTWUB YacOBOW
CTPenKM (BUHT MMeeT NPaBOCTOPOHHIOW pe3bby 1
LOMKeH OTKPYYMBaTbCA NPOTMB YaCOBOWN CTPENKK).

2. YpanuTe 3aKMMHOW BUHT AMCKa (j) U BHELHOW
NPYKUMHYIO Waiiby (n). CHUMUTE MUABHDBINA AUCK.

3. Cunctute  BCIO  Mbilb,  KOTOpas  Morna
CKOMUTbCA B 0ONACTU 3aLUTHOTO KOXyXa Wnn
NPWXVMHON Waibbl, 1 NPOBepbTe COCTOAHME W
GYHKLIMOHMPOBaHNE HKHETO 3aLLUTHOTO KOXYXa,
KaK 6blfio onncaHo Bbile. He HaHOCKTe cMa3Ky Ha
3Ty 06nacTb.

4. Bcerpa ucnonb3yiTe NuibHble ANCKW NPaBUIbHOTO
pa3mepa (omameTpa) C LieHTpanbHbIM
OTBEPCTVEM [Nl YCTAaHOBKM Ha  WINUHAENb
NUAbl TakKe MPaBUIbHOTO pa3mepa W GopMbl.
Bcerpa npoBepsinTe, uTO pekoMeHAOBaHHaA
MaKcVMasibHas CKopoCTb (06/MUH.), 0603HaYeHHas
Ha NUAbHOM [WCKe, COOTBETCTBYeT WAW Bbille
CKOpPOCTM (06/MVH.) NI,

5. Cnepynte waram 1-5 pasgena «YcTaHOBKa
MUNBbHOTO [NCKa», yOeanBILMCh, YTO AUCK Gyaet
BpalLATbCA B NPaBUIbHOM HanpasaeHum.

WXKHUN 3ALLUTHBIN KOXKYX

BHUMAHMUE: HwxHun 3aLUTHBIN
KOXYX  JuUcKa ABNAeTCcA 3aWMUTHBIM
NPUCMOCOBNEHNEM,  CHKAKOLWMM  PUCK

NoNyYeHNA TAXKENO TeNeCHO TPaBMbl.

HuKorga He Ucnonb3yiTe NNy, eCN HUXKHWI 3aLUTHBIA
KOXyX ~ OTCYyTCTBYeT, —MOBPEXAEH,  HenpaBWIbHO
YCTaHOBEH WA He  QYHKLUMOHUPYET  [OMKHbIM
06pa3oMm. [MOMHUTE, YTO HUKHWIA 3aLLNTHBIA KOXyX He
cnocobeH 3awuTutb Bac npu nobbix 06CcTOATENbCTBAX.
Bawa 6e3onacHOCTb 3aBWCUT OT ClefoBaHUA BCeM
NpeAnUCaHNAM 1 NpepynpexAeHUaM, a Takke OT
NpaBWbHON 3KCnyaTauum nunbl. llepea  Kaxabim
UCMOMb30BaHNEM  MPOBEPANTe,  MPaBUIbHO /1
3aKPbIT HWKHUA  3aWWUTHBIA  KOXYX. Ecnm  HuKHWn
3aLUNTHBIA KOXYX OTCYTCTBYET MW He GYHKLMOHNpyeT
AOMKHBIM 00pa3oM, OTPEMOHTUpYITe numy nepep
ncnonb3oBaHueMm. B Lensax obecneyeHns 6€30nacHOCTM
1 JONFOBEYHOCTU B UCMOMNb30BaHNM NPOAYKTa PEMOHT,
TeXHUYecKoe 0BCyXVBaHMEe 1 PEerynnpoBKa AOMKHbI
NPOW3BOAUTBLCA TONIBKO B aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX
LIeHTpax Unm Apyrux KBanmpuLypoBaHHbIX MacTePCKIX
1 TOMbKO C WCMONb30BaHNEM WAEHTWYHBIX 3anacHblX
yacreit.

AN

BHMMAHME: Hukoraa He ncnonb3yite nuny,

C HXKHUM 3aLlUTHBIM KOXKYXOM,



PYCCKWM (MepeBoga ¢ OpurMHana MHCTPYKLMK)

NoAAePK1BaeMbIM B OTKPITOM MOIOXKEHNN C OMOLLbtO
KNWHa, BepEBKM, Pe3NHOBOro OWHTa wnu [pyrux
maTepunanos.

MpoBepkKa HKHero 3aWuTHOro Koxyxa (Puc. A)

1. Bblkntounte NHCTPYMEHT U OTCOe€AUHUTE €ro oT
NCTOYHMNKa NUTAHNA.

2. [lepeBeauTe pblyar HUKHETO 3aLUTHOrO Koxyxa (k)
113 MOMTHOCTbIO 3aKPbITOrO MONOXKEHUA B MOMHOCTbIO
OTKPbITOE NONOXKEHMe.

3. OTnyctute pblyar 1 NPOCNeAnTe, Kak HWKHWIA
3alUTHBIA KoxyX (i) BO3BpaLaeTca B MOMHOCTHIO
3aKpbITOE MOJIOXKEHNE.

VIHCTPYMeHT HeobXoAymMo OTHECTM B PEeMOHT B
ABTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIN LEHTP, eCiu:

* KOXYX He BO3BpalllaeTcA B MOJIHOCTbIO 3aKpbiTOe
nonoxeHne,

*  KOXYX ABMXETCA MeANIeHHO uan C nepepbiBamu,
mnn

+  KOXYX KacaeTca NWIbHOTO AMCKa wan noboii
APYroii YacT UHCTPYMEHTa nog MobbiM Yriom 1
npw no6oii ryéuHe nponuna.

MunbHble ANCKN

A

BHUMAHMUE: [Ina ceefeHna K MUHUMYMY
prCKa NOBPexAeHVA rna3 Bcerfa Hagesante
3aluTHble oukun. Kapbup ABnseTtca TBEPAbIM,
HO Nerko packanblBalLWMMCA MaTepuanom.
[TocTOpOHHME NpefAmeTbl B 3aroTOBKe, TaKmne
Kak MpOBOMOKa WIM rBO3AW, MOryT CTaTb
NPUYMHON packona WAM MONOMKU AnCKa.
Bcerpa skcnnyatupyiTte nuay € npaBuabHO

nogo6paHHbIMM YCTaHOB/IEHHBIMM
NUAbHBIMK AKcKamu. MNepes Hauanom padoTsl
yCTaHaBAMBalTe AWUCKM B MPABUNbHOM

HanpaBneHUW BpalleHus; Bceraa cnepute 3a
YNCTOTOMN 1 OCTPOTOW 3aTOUKM ANCKa.

Ecnu Bam HyXHa nomolb mpw BblbOpe MUABHOMO
IVcKa, obpaTnTech K Bawemy npogasLy STANLEY.

Hacrpoiika rny6unbl nponuna (Puc. E-G)

1. OTOXMUTE pblyar yCTaHOBKM My6uHbI nponwna (p),
NOfHAB ero.

2. YT06bl YCTaHOBWTb HYXKHYIO y6MHY nNponwuna,
COBMECTWTE COOTBETCTBYIOLYIO METKY My6uHbl
(q), pacnonoxeHHyo Ha perynmpoBOYHON NNaHKe,
C COOTBETCTBYIOWEN OTMETKON Ha BEpPXHEM
3awuTHOM Koxyxe (1).

3. 3axmuTe pblyar ycTaHOBKM My6uHbI Nponina

4. Ina  Gonee  3ddeKkTvBHOrO  nponuna ¢
CNOMb30BaHNEM NUNbHBIX ANCKOB C
TBEPAOCMNABHbIMM  HananlKkamy ycTaHaBnvBainTe
rnyouHy Nponuna Takym 06pa3om, YTobbl NONoBMHA
3yba [uUCKa BbICTymana mnoj MOBEPXHOCTbIO
pacnunnBaeMon fepeBAHHON 3aroTOBKU.

5. Cnoco6 nNpOBEpKM  MPaBWIBHOCTM  TYyOUHDI
nponuna u306paxéH Ha PucyHke G. Monoxute
pacnunuBaemyio 3arotoBKy BAOMb MAOCKOCTY
MUNbHOTO ~ AWNCKA, U MPOBEpbTe,  HACKONbKO
BbICTYMaeT 3y6 A1CKa Hxe MaTepuana.

PerynupoBka yrna Haknona (Puc. H)
MexaHu13m perynupoBKM yrna HaknoHa (g) nossonaet

HacTPOWTb yron HaknoHa ot 0° go 45°.

1. ToBepHWTe PyKOATKY HACTPOMKM HakmoHa (f),
uTO6bI €€ 0CNabuTb.

2. HaknoHuTe OCHOBaHWe TMOf HYXHbIM  YITIOM,
OTMeYeHHbIM Ha NOBOPOTHOM KPOHLLUTelHe (u).

3. TNoBepHUTE PYKOATKY HACTPOIKM HAKMOHA, YTO6bI
eé 3aTAHYTb.

Nnupukartop nponuna (Puc. 1)

B nepepgHeln 4acT OCHOBaHMA NWMbl  UMeEETCA
nHAMKatop nponuna (t) AnA  BepTUKanbHbIX W
HaKJIOHHbIX pe30B. [laHHbIi MHAMKATOp Mo3BONAET
BeCT nwuiy BAOAb JIMHWM pe3a, KapaHAaLom
OTMEUYEHHOW  Ha  pacnuIMBaeMoM  MaTepuane.
MHgukatop nponuna HaxoputcA Ha OfHOW JMHUN
C neBoii (BHYTPEHHeN) CTOPOHON MUIBHOMO [MCKa,
no3BoNAA AenaTb Pa3pes ABWKYLUMMCA ANCKOM CrpaBa
OT UHAVMKaTopa. Ha ocHOBaHWM nMetoTcA OTMETKM 0° 1
45°,

YcTaHOBKa U perynnpoBKa
Hanpasnsatowen (Puc. J)

MapannenbHas HanpasnsAwowas (w) npegHasHayeHa
ANA NUNEHNA NapannenbHO Kpato 3aroToBKM.

YcraHoBKa (Puc. J-K)

1. BctaBbTe  perynMpoBOYHYl0 — PYyKOATKY  (X)
napannenbHoi HanpaenAwLlei B otBepcTre (aa),
KaK MoKa3aHO Ha PucyHke J, octaBnAs pyKoAaTKy
0CNAabneHHoN, YTO MO3BOAWT  MapanienbHon
HanpaBnsAoLLEeN ABUraTbCA.

2. BcTaBbTe napannenbHyio Hanpasnsouylo (w) B
ocHoBaHue (h), Kak nokKasaHo Ha PucyHke J.

napannenbHon

3. 3aTAHWTe  perynMpoBOYHYlO — PyKOATKY  (X)
napannenbHo HanpasnAoLen.

PerynupoBka

1. Ocnabbrte PerynnpoBoYHyo PYKOATKY

napannenbHon HampasasAwLen (x) 1 ycTaHoBUTe
napannenbHylo HanpaenAwLLyo (W) Ha Xenaemyio
wupwuHy. Mpy perynmpoBke ucrnonb3yiTe LwWKany
napannenbHol HanpaBnAoLen.

2. 3aTAHWTE  PerynupoBOYHYIO
napannenbHo HanpaBnAoLen.
MoaroToBKa K aKcnyaTaynm

« Ybeputech, UTO  BCe  3aLUUTHblEe  KOXYXU
YCTaHOBMIEHbl  MPaBWNbHO.  3aWUTHBIN  KOXKYX
MUNbHOTO AUCKa AOMKEH HAXOANTLCA B 3aKPbITOM
MONOXKEHNUN.

«  Ybegutecb, uYTO NWMbHBLIN AUCK BpawaeTca B
HanpasfieHNy, YKa3aHHOM CTPesKoi Ha camom
ancke.

He  wncnonbsyiite
NUAbHblE ANCKN.

SKCNNYATALNA

MHCprKI.I,VIIII no ncnonb3oBaHUIO

C BHUMAHME: Bcerpa cnepyiite ykasaHmam

pykoatky  (x)

Upe3MepHO  M3HOLLEHHble

[eNCcTBYIOLWMX HOpM n npasun
6e3onacHocTu.
BHUMAHUE: Bo wus36exaHue TpaBmbl,

BbIKNIOYNTE NHCTPYMEHT N OoTcoeauHuTe
€ro oT NICTOYHUKA N1eKTPpoNnUTaHuA,
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(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunmu) PYCCKUN

npexpae 4em YCTaHaBNMBaTb U AEeMOHTMPOBATb
NPUHAANEKHOCTH, BbIMOMHATL WAN U3MEHATb
HaCTPONKY, a TaKXKe nepef NpoBeeHeM PeMOHTa.
HenpepHamepeHHbI 3anyck MHCTPYMEHTa MOXeT
NPUBECTM K NOJTYYEHUIO TPaBMbI.

MpaBunbHOoe NONOKEHUe pyK BO Bpems paboTbi
(Puc. K)

BHUMAHUE: Ina YMeHbLUeHNs
pucka  MOnyyYeHWa  TAXKENOW  TPaBMbI,
BCErOA npaBuIbHO yfepxmusarTe
INEKTPOVHCTPYMEHT, KakK MOKa3aHO Ha
PUCYHKe.

BHUMAHME: [na ymeHblleHua pucka
nonyyeHna  Taxénom Tpasmbl  BCEMJA
HapEXHO yAepxuBanTe VNHCTPYMEHT,

npepynpexpaas BHe3amnHble cbon B paborTe.

lpaBunbHOE NonoXeHune pyk Bo BpemaA paboTbl: OAHON
pyKoii BO3bMMTECH 32 OCHOBHYI0 PYKOATKY (b), Apyroi
pyKoil yAepXuBaiiTe AOMONHUTENbHYIO PYKOATKY (e).

BknioueHme n BbiKIOYEHNe (MPpeAoXpPaHNTENbHbII
BblKntoyartennb) (Puc. A)

Ecnu Bawa nuna obopyfoBaHa npesoxpaHUTeNbHbIM
BbIK/lOUaTeNeM, npefoTBpaLlaloLM
HempeaHaMepeHHbIN 3anycK, CneayiiTe U3N0XKeHHbIM
HUXKE VHCTPYKLMAM.

[na 3anycka WHCTPYMEHTa HaXmuUTe Ha KHOMKY
3alWnTbl OT HenmpefHamMepeHHOro nycka (m), 3atem
Ha KypKOBbI1 MyCKOBOW BblKMtoyaTenb (a). OTnycTute
KHOTMKY 3aluTbl OT HenpeaHamMepeHHOro nycka (m).

YT06bI BbIKMIOUNTb VHCTPYMEHT, OTMYCTUTE KYPKOBbIN
nyckoBOW BblKNtoyaTenb (a). Bcerga BbiknoyvariTe

3NEKTPOVHCTPYMEHT MOC/e OKOHYaHUA paboTtbl 1
nepep OTKMIOYEHNEM OT S1eKTPOCETH.
MPEQOCTEPEXEHUE: He BKITIOYATE wnu  He
BbIK/TIOYANTE  MHCTPYMEHT, ecnu NuAbHbIA  ANCK
KacaeTcs 3aroTOBKW U APYTYIX MaTepUasnos.
Onopa ansA 3arotoBku (Puc. L-P)
BHUMAHUE: Yto6bl CHU3NTD  pPUCK
nosfyyeHNs TAXKenol TpaBMbl, Bcerga
ncnonb3yiiTe ONoOpy ANA 3aroToBKM WU
Kpenko yaepunBaiTe nuay Bo nsbexxaHne
norepu KOHTpons.
Ha Pucynkax M un O u306paxeHo npaBuibHoe
nonoxexne npu pacnune. Ha Pucynkax N un P
1306pakeHO OMacHoe MONOXKeHWe Mpy  pacnuie.
[lepxute pykum B CTOpPOHe OT pabouyero yuyactka, a
3NeKTpoKabenb B CTOPOHE OT JINHWK MPONUAa, YTObbI
OH He 3anyTanca unn He 6bin paspesaH BO BpemA
paboTbl.
Bo  wum3bexaHne obpatHoro  ymapa  BCEM[A
nopfepxusante  3arotosky BBJIM3M  oT  AvHMK
nponuna (Puc M n O). HE PACIOJNIATAUTE onopbl
IJ11 3aTOTOBKM Ha 6ONbLIOM PACcCTOAHWU OT NIUHWN
nponuna (Puc. Nu P).
Mpn  ynpaBneHum  nNunon  cnegute,  YTobbI
3NEKTPNYECKUIN Kabenb HAXOLUICA B CTOPOHE OT 30Hbl
JIMHWK Mponuia 1 He nosucan Ha obpabaTbiBaemon
3aroToBKe.

MEPEL MPOBEAEHVMEM JIIOBbIX  PEMY/IMPOBOK
BCEFOA OTKJTOYAUTE MUNY! Monoxmte 3aroToBKy
«XOpoLUe» CTOPOHOW - TOW, Yell BHEWHWA BUA
Hanbonee BaxeH - BHU3. Muna pexeT CHU3Y BBepX,
NO3TOMY NPV NUEHNH Nlo6ble packosbl 1 AepopmaLyin
OKaXyTCA Ha CTOPOHe, 06paLUEHHOI BBEPX.

Munenne
BHMUMAHME: Hukorma He nblTantecb
1CMnonb3oBaTb  flaHHbI  WHCTPYMEHT B
nepeBEPHYTOM MOMOXeEHNM Ha paboyen

NOBEPXHOCTY C PYYHOW nofaveit matepuana. Bcerga

HaA&XHO QUKCMPYITE 3aroTOBKY W BEAUTE UHCTPYMEHT

Mo 3aroTOBKe, Kpernko yfepXwBas ero obeumu

pykamu, Kak mokasaHo Ha Pucyhke P. Pacnonaraiite

6onee WMPOKYI0 YaCTb OCHOBAHUA MWJIb HA HAZEXHO
3aKpennéHHOM YacTh 3aroToBKW, @ He Ha TOW YacTw,

KOTOpas MO OKOHYaHWW MpOMnuAa AOMKHa YnacTb.

B kauectBe npumepa, Ha PucyHke P un3obpaxeHo

MPABW/IbHOE nonoxeHve npu oOTpe3aHun KoHua

3aroToBKW. Bcerga 3akpennaiite 3aroToBKy Npu noMoLLy

3aXMMOB. He nbiTaiiTecb yfAepKuBaTb KOPOTKMe
3arotoBkM pykamm! He 3abbiBaiite nopgepxuBaTth

CBMCAOWMIA 1 BbiCTynalowmin  matepuan. bygpte

BHUMaTeNbHbl NP NUEHNN MaTepuana CHI3Y.

[JloxpnTech, Noka Nuna He HabepeT MOsHYI0 CKOPOCTb,
NPeXae uYem KacaTbCA paspesaeMoro marepuana.
Hauano nuneunsi ¢ AMCKOM, Kacalowymcs mateprana
VIV 3apaHee BCTaB/IEHHbIM B PO, MOXKET NPUBECTH
K 06paTHOMyY yAapy.

YnpasnarnTe nunon Ha CKOPOCTK, MO3BONAIOLLEN ANCKY
pe3atb 6e3 NprKNaabiBaHUA JONONHUTENbHBIX YCUNNN.
TBEpPAOCTb M MPOYHOCTb OJHOTO M TOTO e MaTepuana
MOXET W3MEeHATbCA, a Y3noBaTble WM  BRaXHble
yyacTK/ 3aroTOBKM MOFYT noTpeboBaTb OT MNubl
6onblLuein Harpysku. Ecnv 310 npousoLwno, ynpaensaiite
MU0 HEMHOTO MefJIeHHee, HO C BOMbLUNM HaXXIMOM,
UTOObI NPOLOMKNTL PABOTY C MUHMMANbHO NoTepen
ckopocTn. CNMWKOM CUNbHOE [aBneHue Ha numy
MOXET MPUBECTV K rpybomy Mponwuny, HETOUHOCTH,
o6pa3oBaHMio  0OpaTHOro yAapa U neperpesy
nsuratens. Ecnun Bal pe3 oTKNOHWACA OT HaMeUYeHHOW
JINHUW, He MbITalTeCh CUO BEPHYTb AUCK Ha JIMHWIO.
OTnycTuTe BbIKNOYaTENb U JOXKAMTECH MOMHOMN
OCTaHOBKM NWNbHOTO AuUcKa. Mocne 3Toro Bbl MOXeTe
MOAHATb MUY, OCMOTPETb MPOMUA W HayaTb HOBbIN
pe3 cnerka BHYTpW HEBepHOro nponuna. B nwobom
cnyyae, YTo6bl 3MEHUTb IMHWIO NPONINA, Bbl AOKHDI
CHauana nogHATb nuny ¢ 3arotoBku. opcrposaHHoe
M3MEHEHVe BHYTPM NPOMUIa MOXeT NpuBecT K
0CTaHOBY NUbl 1 06paTHOMY yaapy.

NP OCTAHOBE MWNbl OTMYCTUTE KYPKOBbIV
BbIKJTIOYATE/b W MOTAHNTE MY HA3AL, BbIBOAA
ONCK 13 NPOMNJIA. NEPE[ NMOBTOPHBIM 3AMYCKOM
YBEAWTECH, YTO MW/bHBIN ONCK HAXOOWUTCA B
MPOMNWNE N HE KACAETCA KPAEB MPOTWA.

3aKoHUMB pe3, OTMYyCTUTE KypKOBbIN BbIKIKOYaTeNb
N [JOXOUTECH MOMHOM OCTAaHOBKM [UCKa, Npexpe
yeM MOAHMMATL MUY C 3aroToBKW. Kak TONbKO Bbl
NogHUMUTE NINY Haf 3aroTOBKOMW, MOAMPYKUHEHHbI
BbIABWKHO 3aLYMTHDI KOXKYX aBTOMATUYECKI 3aKpoeT
HVKHIO 4acTb Aucka. [oka 3To He npown3onpaér,
MOMHWTE O BbICTYMatoLLEM Ne3BUM AnCKa.

Hu B Koem CNyyae He fepXxuTte pyku nog 3aroTOBKOMN.
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PYCCKUW

epeBof C OpUrMHana MHCTPYKLUH)

Ecnn Bam HyXHO BPYYHYIO BTAHYTb BbIABVXHOW
3alMTHBIA  KOXyX (4TO Heobxopumo npw Havane
BbINOMHEHNA GACOHHOW pe3Kw), BCcerfa MUCnonb3yiTe
BTATVBAIOLMIA pblYar.

MPUMEYAHMUE: Mpwu pacnune y3knx 3aroToBOK Bceraa
cnepuTe, 4To6bl OTPE3aHHbIE KYCOUKM HE yranu BHyTPb
HUKHETO 3aLMTHOTO KOXYyXa.

MpoaonbHbIN pacnun

MpofonbHbIA pacnun - 3T0 pa3pesaHne WUPOKUX
[OCOK Ha Y3Kue Monocbl BAOMb ANWHbI BOJIOKOH
apeBecuHbl.  [lpy  3TOM  TUMe NUAEHUA  OueHb
TPYAHO BbIMOMHATL BeAEHWe NuAbl BAOMb JIUHWK
BPYYHYI0, MOSTOMY PeKOMeHAYeTCA WCMonb30BaHue
napannenbHoi Hanpasnatowen STANLEY.

BpesHoe nunenne (Puc. O)

C BHMUMAHME: Hukorga He nopags3biBaiite

3alWTHBI  KOXYX AWCKa B MOAHATOM
nonoxeruu. Mpy Bpe3HOM NUNeHnn H1Koraa
He BefuTe Nuily Hasad. TO MOXeT NPUBECTH
K MogbéMy MHCTPyMEHTa C MOBEPXHOCTU
3aroTOBKM, Y4TO CTaHeT NMPUYMHOI NOayYeHnA
TpaBMbl.

Bpe3Hoe nuneHve BbiNONMHAETCA B MOy, CTeHe WU

APYrUX MAOCKUX NOBEPXHOCTAX.

1. OTperynupyiTte 0OCHOBaHVe NAbl, 4TOObI MUBHBI
ANCK pe3an Ha HyXHyI0 ry6uHy.

2. Haknonute nuny Bnepép 1 yctaHoBWTE NepefHio
4aCTb OCHOBAHMA Ha pa3pe3aembli MaTepuan.

3. Mcnonb3ya pblyar HUKHEro 3alMTHOTO KOXyXa,
nepeBefuTe HYKHNI 3alUTHBI KOXYX B BepxHee
nosnoxeHvie. OnycTuTe 3afHIO0 YaCTb OCHOBAHWA
NUnbl Ha 3aroTOBKY, Moka 3ybbA AMCKa MOYTU He
KOCHYTCA INHUM pe3a.

4. OTnycTMTe 3aWWTHBIN KOXYX (€ro KOHTaKT ¢
3aroTOBKOW NPUBEAET ero B OTKPbITOE MONOXKeEHWE,
KaK TONMbKO Bbl HauHeTe pe3). CHUMUTE PYKy C
pblyara 3alMTHOTO KOXYXa M Kpenko obxsaTuTe
BCMOMOraTenbHyl0 PYKOATKY (€), Kak MokasaHo Ha
PucyHke P. Cnepute 3a nonoxeHuem Tena u pyk,
4To6bl 3PPEKTUBHO MPOTUBOCTOATL BO3LENCTBIIO
06paTHOro yfapa, ecivi 3To NPOU30MAET.

5. lMpexpge yem 3anycTUTb NUAY yOCTOBEPbLTECH, UTO
AVNCK He KacaeTcs 0bpabaTbiBaeMoii MOBEPXHOCTU.

6. 3anycTuTte ABuratenb W MOCTENEHHO OMyCKaiTe
nuiy, noka eé OCHOBaHMe MOMHOCTbIO He NAXeT
Ha paspe3saemblii MaTepuan. Begute nuny Bponb
JIMHWV NPONUAa, NoKa pe3 He Gy/eT 3aBepLUéH.

7. Tpexpae Yyem NOAHATbL NNy C MaTepuana oTycTuTe
KYPKOBbI/ BbIK/lOYaTeNb U [JOXANUTECH MOSTHOM
OCTaHOBKM NWSIbHOTO [JUCKA.

8. lepepn Hayanom Kaxjoro HOBOro pe3a nosTopsAiTe
Luaru, N3oXeHHble BblLue.

YcTaHoBKa nepexofHuKa and noinecoca (Puc. A,
s
B komnnekT noctaBku Bawen AuckoBol nuabl SC16
BXOAMT NePexofHWK Ans Mbliecoca.
YT06bl yCTAaHOBUTb NEePexXoAHUK ANA NbUiecoca

(Puc. Q)

1. TonHocTblo ocnabbTe pblyar yCTaHOBKM FyOUHbI
nponuna (Puc. E, p).

2. YctaHoBuTe ocHoBaHwMe (Puc. A, h) B camoe HuxHee
NOJNOXKEHNE.

3. YctaHoBuTEe 06e MONMOBUHbI NepexofHuKa A
nblnecoca (y) Ha BepXHeM 3aLUMTHOM KOXYyXe A1CKa

BHUMAHME: Puck BpgbixaHua nbiinm  oT

(I), Kak moKa3aHo Ha prCyHKe.
06pabaTbiBaeMOro matepmana. s CHUXeHuA
MOCTaBKW  Balero  WHCTpymeHta. C  fjaHHbIM
LeNCTBYIOWMUM  AMPEKTBaM MO BblIGpoCy
Baw 3nektpomHcTpymeHT STANLEY paccumtan Ha
*  PerynapHo ounwjaiiTe BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA
uncTAWMe  CPeAcCTBA, a TaKkKe  uucTAWwme
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHDIN LEHTP.
Ybegutecb, uYTO NWMAbHLIA AMCK Bpawaetcs B
| Cmaska

4, BcTaBbTe BUHTbI U HAAEXHO 3aTAHUTE,

Mbineynanexue (Puc. R)

& pricka nonyyeHus TenecHon Tpasmbl BCEMIA
npyu pabote WHCTPYMEHTOM HapjeBaiTe
pecnupaTtop yTBepXKAEHHOrO TUMa.

MepexopHuK Ana nbinecoca (y) BXOAWT B KOMMNEKT

NepexofHNKOM COBMECTVMbI LWAaHM GOMbLIMHCTBA

CTaHZAPTHBIX MblJIECOCOB.

BHMMAHMUE: BCETJA ncnonb3yiiTe nbinecoc,
KOHCTPYKLUMA  KOTOPOro  COOTBETCTBYET
MbIAY NPU pacnunoBke apeBecuHbl. LLinaHrn
6OMbLIMHCTBA  CTAaHAAPTHLIX  MbINECOCOB
COBMECTVMbI C NePEXOAHNKOM.

TEXHWYECKOE OBCNYKUBAHUE

paboTy B TeyeHMe NPOJOIKNTENBHOMO BPEMEHN NpW

MWHVMANbHOM TeXHUYeckom obcyxmsaHum. Cpok

CNy>Obl 11 HAZEXHOCTb MHCTPYMEHTA YBENMUMNBAETCA

npw NPaBuIbHOM YXOAE U PerynspHom YncTKe.
BaLLero MHCTPYMEHTa MATKOW LETKON nnmn Cyxom
TKaHbH0.

« PerynapHo  ouuwainTte  Kopnyc  fBuratens
BN@XXHOIN TKaHblo. He wncronb3yiite abpasmBHble
CpeAcTBa Ha OCHOBe pacTBopuTenei. [aHHbli
VHCTPYMEHT He 06Cny)KMBAeTCA MoNb3oBaTenem.
B cnyyae  BO3HUKHOBEHUA  npobnem Ao
NCTEYEHUA YKa3aHHOro Cpoka, obpaljaiitecb B

MoparoToBKa K aKcnnyataymmn

Y6eamTech, UTo BCe 3alUTHble KOXYXM YCTaHOBJEHbI

NpaBuAbHO. 3alUMTHBIA  KOXYX MNUIbHOMO  AWCKa

[OJKEH HAXOAUTLCA B 3aKPbITOM MOMOXKEHNN.

HanpaBneHnK, ykazaHHOM CTPENKON Ha CaMOM ANCKe.

He wcnonb3yiite ype3MepHO W3HOLIEHHbIE MUMbHbIE

ANCKN.

Ball 3neKTPOUHCTPYMEHT He TpebyeT AOMONHNTENbHON

CMa3Ku.

Yucrtka

BHUMAHMUE: BbigysainTe rpasb v Nbiib 13
Koprnyca CyxXvm CXaTbiM BO3AYXOM MO Mepe
BUAVMOrO CKOMNEHNA rPA3UN BHYTPY 1 BOKPYT
BEHTUNALMOHHbIX OTBEPCTUI. BbinonHawte
AaHHyto NpoLeaypy, HafieB CPeACTBO 3aLUTbl
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(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunm) PYCCKUN

r11a3 1 pecnupaTop yTBePKAEHHOIO THMa.

BHMMAHME: Hukorga He wucnonb3ynTe
pacTBOpuTeNM WM ApYyrie arpeccuBHble
XMMWYeCKe — CpeacTBa  ANA  OUKCTKM
HeMeTanIMueckux fetanell MHCTPYMEeHTa.
OT XUMMKaTbl MOTYT YXYALIMTb CBOWNCTBA
MaTepuanoB, MPUMEHEHHbIX B  AaHHbIX
netanax. Mcnonb3yinte TKaHb, CMOYEHHYIO
B BOJe C MArKMM MbiioM. He pomnyckaiite
nonafaHua Kako-nnbo XWAKOCTU BHYTPb
VHCTPYMEHTa; HU B KOeMm Cflyyae He
norpysxaTe Kakyo-11mb0 4acTb IHCTPYMEeHTa
B XKWKOCTb.

B uensx obecrneueHna  BE3OMACHOCTU un
NOJTTOBEYHOCTV B mcnonb3oBaHuy  NpoOAyKTa
PEMOHT, OCMOTP YrofibHbIX WETOK, 3aMeHa AeTanei n
npouee TexHUYecKkoe 0BC/yKMBaHME U PeryMpoBKa
LOMKHbl NPOV3BOANTLCA TONbKO B aBTOPM30BaHHbIX
cepBUCHbIX  UeHTpax STANLEY wu  Tonbko €
MCNONb30BaHMEM  WMAEHTWYHBIX  3anacHblX —YacTtei
Stanley.

HmKHNIA 3aNTHBIA KOXKYX

HwXHWI  3alMTHBIN  KOXYX  JO/MKeH  Bcerga
CcBOOOAHO MOBOPAUMBATLCA U3 MOSIOXKEHUA MONHOIO
OTKPbITUA B MOJIOXKEHME MONHOro 3akpbiTuaA. Mepepn
Hayanom pes3a Bcerfja MpoBepANTe UCNPaBHOCTb
3aLNTHOTO KOXYyXa, ANIA 3TOro MOMHOCTbIO OTKPbIB
ero v AaB eMmy CaMOCTOATENbHO 3aKpbiTbcA. Ecnm
3aLUNTHBIN KOXYX 3aKpbIBaeTCA MeANIeHHO Wn He
[0 KOHL, OH HYX[AAeTcA B YNCTKE UM pemoHTe. He
MCMONb3yTe MUY, NMOKa 3alUMTHBIA KOXyX He bygeT
GYHKLUMOHMPOBATb AOMKHBIM 0Opas3oMm. [inA umcTkm
3aLNTHOTO KOXyXa WCMOMb3ynTe CyXOM BO3AyX U
MATKYIO LWETKY; y#anuTe BClO COOPaBLIyOCA Mblib 1
rpAsb C 3alUMTHOMO KOXYyXa U BOKPYr ero npyuHbl.
Ecnu unctka He ncnpaBut Npobnemy, 3aLLnTHBIN KOXYX
HY>[JaeTCA B PeMOHTe B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM
LieHTpe.

MunbHble gUCKN

3aTynneHHbIN NUAbHBIN AUCK MOXET CTaTb NPUYNHON
Masionpou3BOANTENbHOTO pe3a, neperpysku
LBuUratens nuibl, Ype3MepHOro paclienneHus, a
TaKXe MOBbILIAETCA PUCK BO3HUKHOBEHMA 0BPATHOrO
yoapa. 3ameHuTe AUCK, eCnv Npu pesaHun TpebyeTcs
npuKnagbiBaTb  AOMONMHUTENbHbIE  ycuawa,  a
TakXKe Npu neperpyske fBuratens Wau neperpese
NUABbHOTO AWCKa. [one3Ho Bceraa UMeTb MOA PyKoW
[OMONTHUTENbHbIE OCTPO 3aTOYEHHbIE MUMbHbIE ANCKM,
rotoBble K pabote. 3aTyrieHHble MUibHble AUCKU
nepesaTaynBatoTCs.

3aTBEpAEBLIas CMONa JIerKO YAansfeTcsa ¢ AUcKa npu
NOMOLYM KepOCWHa, CKUNuAapa Wiu CpepacTs Ans
UMCTKM OyXOBbIX LWKadoB. [IMCKN C aHTUNPUrapHbIM
MOKPbITVEM MOTYT KCMOJb30BaTbCs MpU 06paboTKe
MaTepuanoB C Ype3BblYaiHO MJIOTHbIM CTPOEHUEM

AN

BOJIOKOH, Hanpumep, MaTepuanos, MOABEPrHYTHIX
obpaboTKe  MOA  AaBNEHWEM, WM CbIPOro
nunomarepuana.

NMPUCMNOCOBJIEHUA

BHUMAHME: MockonbKy npuHapnexHocTy,
OT/INYHble OT TeX, KOTopble mnpeanaraet
STANLEY, He npoxoaunu TecTbl Ha

AN

AaHHOM  M3fenuy, TO  WCMOMb3oBaHMe  3TUX
NPUHAANIEXHOCTEN  MOXET MPUBECTM K  OMacHom
cuTyauun. Bo nsbexaHue pucka nonyyeHns Tpasmbl,

C [aHHbIM NPOAYKTOM [OMKHbl  MCMNOMb30BaTbCA
TONbKO [OMNONHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTH,
pekomeHaoBaHHble STANLEY.

Mo Bonpocy npuobpeTeHns  AOMOAHUTENbHbIX

NprHagNeXHOCTelN obpallaiiTech K Ballemy NpoaaBLly.

3ALLUTA OKPYKAIOLLEWN CPETbI

PazpenbHbiit coop. [laHHOE U3aenue Henb3s
yTUIN3MPOBaTb  BMecTe C  OObIYHBIMU
— 6bITOBBIMU OTXOAAMY.

Ecnu opHaxapbl Bbl 3aX0TUTe 3aMEHUTb Balle usgenve
STANLEY nnu Bbl Gonblue B HEM He HyX[aeTecb, He
BblOpacbiBaiiTe ero BMecTe C ObITOBbIMY OTXOAAMU.
OTHecuTe n3genve B cneynanbHbli NPUEMHDIN NYHKT.

(A7, Oupma STANLEY obecrieuvisaeT npuém u
%& nepepaboTKy OTCIYXKMBLIMX CBOW  CPOK

n3penuin STANLEY. YTo6bl BoCnonib3oBaThCA
3TOM YCNyrow, Bbl MOXeTe CAaTb Balle
ufenve B 06O  aBTOPW30BaHHbIN
CePBUCHbIV LIEHTP, KOTOPbI cobupaeT 1x no
Hallemy nopyyeHuio.

Bbl MOXeTe y3HaTb MeCTO HaxOX[AEHWA Ballero
6nmxaiiluero aBTOPU30BaHHOTO CEPBUCHOMO LiEHTPa,
obpaTtmBlNCb B Baw MecTHbli oduc STANLEY no
ajpecy, yKa3aHHOMY B [aHHOM PYKOBOACTBE MO
aKcnayaTtaumm. Kpome Toro, Cncok aBTOPU30BaHHbIX
cepBucHbIxX LieHTpoB STANLEY v nonHyto nigopmauuio
O HalleM MOCNEeNnpOfAXHOM  OOCNYXMBaHUU 1
KOHTaKTax Bbl MOXeTe HalTV B MHTepHEeTe No agpecy:
www.2helpU.com.

Monntnka STANLEY HaueneHa Ha NOCTOSHHOE
YCOBEPLUEHCTBOBaHME Hallell NPOAyKUMK, MNO3TOMY
dvpma ocTaBnAeT 3a coboii NpPaBO  W3MEHATb
TEXHNYECKNe  XapaKTepucTuku  w3genuin  6e3
npenBaputenbHoro  ysefomnenus.  CraHpapTHoe
obopyaoBaHue 1 JONONHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTM
MOFYT MEHATbCA B 3aBWCUMOCTU OT CTPaHbl MPOJaXx.
TexHuueckne XapaKTepPUCTUKKM MPOLYKTOB ~ MOTyT
pasnuuatbCa B 3aBUCMMOCTU OT CTPaHbl NPOAax.
MonHasA NMHUA NPOJYKTOB NPUCYTCTBYET Ha PbIHKaX He
BCEX CTpaH. [insA nonyyeHus nHGopmaLmn KacaTenbHo
NIMHUM NPOAYKTOB B Ballell cTpaHe obpaTtutech B
6rvKaiwni cepsrcHblin LeHTp STANLEY

HOOPMALIA MO TEXHUYECKOMY
5CJTYXKUBAHUIO

STANLEY vmeeT o6lWMpHYI0 CETb NpUHaAnexaLmx
KOMMaHUM U aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbBIX LIEHTPOB.
B uensx npepocTtaBneHns KiveHTam 3ddEeKTUBHOMO
U HafiXHOTO  TEXHUYECKOTO  0bCHyXnBaHUA
JNeKTPOVHCTPYMEHTOB ~ BO  BCeX  CEPBUCHbIX
ueHTpax STANLEY paboTaeT 06y4eHHbIi mepcoHan.
3a pononHuTenbHOW  MHPOpMauMern O Hawwmx
aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBbIX LEHTPaX, a TaKXe,
€C/N Bbl HyXAaeTecb B TEXHUYECKON KOHCYnbTaLuy,
PEMOHTe WAM MOKYNKe OPWUrMHaNbHbLIX 3anacHbIX
yacTein, obpaTUTECh B BNIMXKANLINIA K BaM CEPBUCHbII

ueHTp STANLEY.



PYCCKWM (MepeBoga ¢ OpurMHana MHCTPYKLMK)

TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKI

AUCKOBAA NUNA SC16
HanpsxeHne B nepewm. 220~240
TOKa

Yacrota M 50-60
MoTpebnaemasn Bt 1600
MOLUHOCTb
Yucno obopotos 6e3 06/MUH 5500
Harpyskm
MakcumanbHbii MM 190
AVAMETP MUSIBHOMO
Ancka
Makc. rny6uHa
nponwna:

90° MM 65

450 MM 50
[nameTp nocagoyHoro  Mm 20/30
oTBepcTUs
Perynuposka yrna MM 45°
HaKoHa
Bec Kr 3.90




Bawa umpkynapHa nuna SC16 BupoGHMLUTBa
STANLEY npu3HaueHa pAnA pisaHHA AepeBuHM.
Lle iHCTpYyMEHT npu3sHaueHnn ansa npodeciiHoro
BMKOPUCTaHHA.

IHCTPYKLYT 3 TEXHIKW BE3MEKU

HaBepeHi HWKYe BM3HAYEHHA OMUCYIOTb PiBEHb
Hebe3nekn, AKOMY BIiAMOBIfAE KOXHE CUrHasbHe
€noBo. HeobxiaHO peTenbHO 03HaMOMUTHCH i3 BMICTOM
LbOro MOCibHMKA Ta 3BEPHYTW yBary Ha HaCTyrMHi
3HaKW.

HEBE3MEYHO: Bkasye Ha HemuHyuy
Hebe3neuHy cuTyalilo, AKa, AKWO i He
yCyHyTW, 06OB'Ai3KOBO  Mpu3Bege Ao
Cepiio3HMX TpaBM abo cmepTi.

OBEPEXHO! Bkasye Ha noTeHUinHO
Hebe3neuHy cuTyauilo, fKa, AKWO i He
YCYHYTW, MOXe Npu3BecTn [0 CepRo3HUX
TpaBm abo cmepTi.

YBATA: Bka3ye Ha noTeHLiliHO Hebe3neuHy
CuTyalilo, AKa, AKWO ii He YCYyHYTW, MOoxe
NpY3BeCTH A0 TPABM JIErKOro Ta CepeiHboro
CTYNEHIO TAXKOCTI.

MPUMITKA: Bkasye Ha fiilo, L0 He NOB'A3aHa
3 0cobucTol 6e3neKolo, ane AKa, AKWO 1i He
YCYHYTUN, MOXe NMPUBECTV A0 MOLUKOMAXKEHHSA
MalnHa.

Bkasye Ha He6Gesneky YypaKeHHsA
eNeKTPUYHMM CTPYMOM.

Bkasye Ha He6esneKy BUHUKHEHHA
NOXexXi.

0O6GepexHo: Wo6  3HM3NTM  pu3MK
TpaBMyBaHHs, HeobXigHO peTenbHO

QB> bbb

03HaVOMUTICb i3 BMICTOM LIbOrO MOCIBHYIKa.

3aranbHi BKasiBKM wWopo 6GesneuHoi po6otm 3
eneKTPNYHNM iIHCTPYMEHTOM

YBATA! Heob6xigHo
03HalloMNTUCb i3 ycima
nonepeayBajbHUMMN 3HaKamu,
BKasiBKamm wopo 6e3nevHoi po6otwm,
rpagiyHnmun maTepianammn Ta
TeXHIYHUMKN onucamu, WO [OAAITbCA
[0 LbOro eJIeKTPNYHOro iHCTPYMeHTa.
HepoTpumaHHsA BKasiBOK Lofo 0Oe3neyHol
poboTM MOXe nNpU3BECTU A0 YpaeHHs
€NeKTPUYHUM  CTPYMOM, MOXexXi Ta/abo
CepIO3HNX TPaBM NepcoHany.

peTenbHO

>

36epiraiite  BCi  nonepeKyBanbHi  Hanucm
Ta BKasiBKM wWopo 6Ge3sneuHoi po6otm pna
BUKOPUCTaHHA B MalibyTHboMYy. Tepmin
«ENeKTPUYHUIA iHCTPYMEHT», WO BUKOPUCTOBYETHCA
y BCiX 3acTepexIMBMX Hanucax Ta BKasiBKax LOAO
TEXHiKW 6e3neku, NPeacTaBNeHNX HIXKYeE, BIHOCUTbCA
[0 eNIeKTPUYHOTO iHCTPYMEHTY, LU0 NPaLIoE Bif MEpeXxi

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLilh

(31 WIHYpOM eneKTpoXMBNEeHH:) 260 Bif akyMynATOpHOI
6aTapei (6e3 WHypa XKMBNEHHS).

1. BKasiBKM 3 TexHikm 6e3nekm Ha po6Gouomy
Mmicui

a. YTpumyiite po6oue micue B umcroTi i go6pe
ocBiTneHnm. besnag abo noraHe OCBITEHHA
Ha pobouyoMmy MicLi MOXyTb MpPU3BECTM A0
HeLacHOro BUMNaKy.

b. He npautoiiTe 3 eNIeKTPOIHCTPYMEHTOM B MicLyi
36epiraHHA BubyxoHe6e3neyHux martepianis,
Hanpuknag, y NPUCYTHOCTI N1erko3aimmucrmx
piguH, rasis a6o nuny. EnekTpuuHi iHCTpymMeHTM
CTBOPIOIOTb iCKPY, O MOXKYTb 3ananutu nun abo
napw.

c. 3abopoHAETbcA nepebyBaHHA pAiTenl Ta
CTOPOHHIX 0ci6 no6nusy npauioyoro
eneKTPMYHOro iHCTPyMeHTy. Bu  Moxete
BiABONIKTCA i BTPATUTW KOHTPOSb 33 poboToio
IHCTPYMEHTY.

2. EnektpunuHa 6e3neka

a. Bunka WwHypa (KMBNEHHA  iHCTpymeHTa

NOBMHHa BigNoOBiAaT MepeeBiil po3eTui.
3a60pOHAETbCA  BHOCUTK  Oyfb-AKi  3MiHM Y
BUIKY LUHypa XMBNeHHA. He BuKopucToByWiTe
JKOAHWX BUNOK-NEPEXIAHMKIB i3 3a3emneHnMun
(3aHyneHnmu) €NeKTPOIHCTPYMEHTaMW.
BifcyTHiCTb 3MiH y BWNKax LWHYpPIB KWUBNEHHA
Ta BiJNOBIAHICTb €NeKTPUYHUX BUIOK i PO3eTOK
3HUXKYE PU3UK YPAKEHHS €NeKTPUYHUM CTPYMOM.

b. He TopkaMTecA noOBepXoHb 3a3eMneHMX
un 3aHyNeHnx npep,meTiB, Hanpuknag
TpYO, papiaTopis, enekTponaut a6o
XONOAVNbHUKIB. 3a3eMNeHHs Y 3aHymeHHs Tina
MigBULLYE PUNK YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

c. 3a60poHAETbCA  MigAaBaTM  eNeKTPUYHI
iHCTpyMeHTM BRAMBY Aouly YU MiABULLEHOI
BonorocTi. [Ipy nonagaHHi Bonorm BcepeanHy
€eKTPUYHOrO IHCTPYMEHTa NiABULLYETHCA PU3UK
YPaXXeHHA enekTPUYHUM CTPYMOM.

3a6opoHAeTbcA NOLWKOAXKYBaTH WHYp
KNBNEHHA. Y KOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYINTe
WHYP >KMBJIEHHA [J1A NepeHeCeHHA UM 3MiHu
MOMOXEHHA IHCTPYMEHTa; He TArHITb 3a LWHYP,
BUMalOuM BWUIKY 3 po3eTku. He npoknapaiite
LUHYP XMBMEHHA MOPY i3 rapAYMMu NpeameTamm,
MacTuiIoM, rOCTPUMM — KpasMu i PyXOMUMW
netanamu.  [OWKOMKEHHA 1 3annyTyBaHHA
LIHYPIB MBMEHHA MiABULLYE PU3UK YpaKeHHA
€NeKTPUYHIM CTPYMOM.

Mig vac po60Tu 3 eNeKTPUYHNM iIHCTPYMEHTOM
3a MeXamu npuMilleHb BUKOPUCTOBYiiTe
BiANOBiAHMA nopoBXKyBa4y. BukopucTaHHA
NMofoBXyBaya, MpKU3HaYeHOro AnAa  poboTu
no3a NPUMILLEHHAMU, 3HVKYE PU3NK YPaKEHHA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

f. AKWO eNeKTPUYHMM iIHCTPYMEHTOM Heo6XiAHO
KOpUCTyBaTUCb Yy BONIOFOMY  Micli, cnig
BUKOPMCTOBYBaTU  MPUCTPI  3aXMCHOro
BigknioueHHa (M3B) enekTpuuyHOi Mepexi.
BuikopuctaHHa T13B 3HWXKYE PU3MNK YypaxeHHA

b
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€NIeKTPUYHUM CTPYMOM.
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3.
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be3sneka nepcoHany

Mig yac po60oTu 3 eNeKTPUUYHNM IHCTPYMEHTOM
HeobXxigHO 6GyTu o6auHuM, cligKyBaTm 3a
BUKOHYBaHOI0 po6oTol0 Ta KepyBaTmcsa
340pOBUM ry3A40M. 3300POHAETLCA NPALIIOBATY
3 eNeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM Yy CTaHi BTOMU Ui
nifj BNMBOM HapKOTUKIB, aikoronto 1 NikapCbKunx
npenapatiB. OcnabneHHs yBaru HaBiTb Ha MWTb
MOXe NPU3BECTU B0 CEPII03HOI TPaBMU.

BukopucroByiite 3acobu iHAUBigyanbHoro
3axucty. 3aBXAM KopucTyiiteca 3acobamu
3axXMCTy oueil. BuKkopucTaHHA y BifNOBigHUX
yMOBax 3acobiB  iHAMBIAYanbHOrO  3axucTy,
HanpuKnag Nno3axncHoi Macku, NPOTNKOB3HOTO
3aXMCHOTO B3yTTA, 3aXMCHOI Kacku abo 3acobis
3aXWUCTy OpraHiB CiyXy, 3aBXAW 3HIDKYE PU3UK
OTPUMaHHSA TPaBMMU.

He ponyckaiiTe HeHaBMUCHOTO BMWKaHHA
iHcTpymeHTa. Mepi HiX nigKnouuTn fXKepeno
XKUBNEHHA Ta/abo aKymynaTop, mnigHimMaTh
YN NepeHOCUTUN iHCTPYMEHT, nepeKoHamnTecb,
o Oro BUMMKay nepeBefAeHO Y MOJIOKEHHsA
«BUMKHEHO». fKWO TpMmaTM naneub Ha
BUMUKAYi Mifi 4Yac MNepeHeceHHA iHCTpyMeHTa
4n NiAKNIOYEHHA YBIMKHEHOrO iHCTPYyMeHTa Ao
MepeXxi, Lie NifBULLYE PU3MK HELLACHOTO BUMaAKY.

Mepw HiX  yBIMKHYTH eNneKTpNYHMIA
iHCTPYMeHT, 060B’A3KOBO BMIAMITb i3 HbOrO
perynioBasbHNIA 4N railkoBuin Kniou. Knioy,
3aNnMWEeHUn KMoy  Ha  obepTanbHiii  fetani
iHCTPyMeHTa, MOXe NpK3BecTy A0 TPaBMyBaHHS.

He HamaranTecs AOTATHYTMCA Ao
BaXKKOJOCTYNHUX Micub. 3aBXAau MiLHO
TpuMaiiTecs Ha Horax i 36epiraiiTe piBHoBary
nig vac po6oru. Lle po3sonAe Kpauwe
KOHTPOSIOBATU  €NEeKTPUYHUIA  IHCTPYMEHT Y
Henepen6auyBaHNX CUTYaLifX.

Heob6xigHO  BMKOpPWCTOBYBaTM  3aXMCHUIN
opAr. 3aboOpOHAETbCA opAraTu  BinbHWMIA
oAAr Ta npukpacu. Bonocca Ta ogar mawTb
3HaxoguTucA Ha GesneuHin BiacTaHi Big
pyxomux petaneil iHCTPYMeHTy. BinbHuin
OfAr, NPUKPaCK Yy JOBre BONOCCA MOXYTb Oyt
3axonseHi PyxoM1Mu eneMeHTamu.

AKWwo BCTaHOBJEHI NMPUCTPOI NiAKNIOYEHHA
3ac06iB NMNOBNOBNIOBaHHA Ta NN1036ipHUKIB,
Heo6XifHO nepeBipATH, W06 BOHM 6ynmn
NigKNIoYeHi Ta BUKOPMCTOBYBannca HaneXXHNM
YNHOM. BUKOPWCTaHHA LMX MPUCTPOIB 3HUKYE
piBEHb PY3MKY, NOB'A3aHOrO 3 NUIOM.

LocBig po60Th 3 eneKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM
Ta YacTe MOro BUKOPWUCTaHHA He MNOBUHHI
CTaBaTVl NPUYMHOIO NIETKOBaXXHOTO CTaBNEHHSA
Ao npaBun 6GesneyHoi ekcniyaTauii um ix
irHopyBaHHsA. JlerkoBakHe CTaBfleHHA HaBiTb Ha
4acTKy CeKYHAW MOXe MPU3BEeCTU [0 Cepio3HOI
TpaBMM.

BukopuctaHHA Ta fAOrNAA 3a eneKTPUYHUM
iHCTpyMeHTOM

He 3actocoByiiTe HapmipHe 3ycunna po
eneKTPNYHOro iHCTpymeHTa. BukopucroByiite
eneKTpUYHUII  IHCTPYMEHT  TiNbKM  3a

e

npu3HauYeHHAM. MpaBunbHO nigiépanui
€NeKTPOIHCTPYMEHT JO3BONNTbL BUKOHATU POBOTY
Kpalle i 6e3neyHille Npu WBWUAKOCTI, ANA AKOI BiH
6yB po3pobneHunii.

3a6opoHAETbCA BMKOPMCTOBYBaTU uen
eNeKTPUYHWNIA iIHCTPYMEHT, AKILO0 He BAAETbCA
BBIMKHYTN 4/ BUMKHYTU 1iOr0 BUMMKauyem.
Byab-AKuii enekTpUYHMIA IHCTPYMEHT, pob6oTolo
AKOTO HEMOXNMBO KepyBaTuW 3a [OMOMOrow
BMMUKaya, € Hebe3neyHum, i Moro o60B'A3KOBO
NoTPi6HO BiAPEMOHTYBATU.

Mepw HiXXK perynioBaT  eneKTpUYHMNIN
iHCTpYMeHT, 3amiHIOBaTU Ha HbOMY Npunagas
ym Knactu Ha 36epiraHHsA, Heo6XigHO BUTArTU
BWIKY XUBNEHHA 3 po3eTKn Ta/a6o Bia'eaHaTN
Bi, HbOro aKymynaTop.Takuii 3anobiKHUN
3axif 6e3neKky 3HWXKYE PU3MK HEHaBMUCHOTO
YBIMKHEHHSA IHCTPYMEHTY.

36epiraiiTe eneKTPUYHWUII IHCTPYMEHT, AKWI
B [aHU/i MOMEHT He BUKOPNCTOBYETbCA,
B HeAOCTYyNHOMY pAnA Aitell Micui Ta He
[O3BONANTE npauioBaTh 3 iHCTPYMEHTOM
ocobam, AKi He 3Hailomi 3 HUM abo 3 yumn
BKasiBKaMu. EneKTpuuHWi  iHCTPYMeHT €
Hebe3neyHuM B pyKax HeHaBUYEeHOI OAVHMN.

TexHiuHe o6cnyroByBaHHA
eNeKTPOiHCTPYMeHTa Ta npunaaas.
Mepesipante  UeHTpyBaHHA Ta  3'€AHaHHA
pyxomMux pAeTanein, HaABHICTb MOLWKOAMEHUX
petanen Ta Oymb-Aki dakTOpu, fKi  MOXYTb
HeraTMBHO NO3HAYUTMCA Ha POOOTI eNeKTPUYHOrO
iHCTpymeHTa. Y pasi BMABNEHHA MOLIKOAXKEHHA

€NeKTPUYHWIA iHCTPYMeHT HeobXiaHO
BiAPEMOHTYBaTU nepepn BUKOPVCTaHHAM.
barato  HewacHux BWMNafKiB  TpanafeTbcA

uepe3 HeHanexHe TexHiYHe O6CNyroByBaHHs
€NeKTPUYHNX IHCTPYMEHTIB.

Pixyui iHCTpyMeHTH MaloTb 6yTn
3arocTpeHnmMmn N ynctumu. ligTpumysaHuin y
HaNeXxHOMy Po6OUYOMY CTaHi PiXKyUNii iIHCTPYMEHT
3 FOCTPUMI Ne3aMyi MeHLLe 3aCTPAE, HUM ferie
KepyBaTu.

BukopucroByiiTe enekTpU4HUIN IHCTPYMEHT,
npunapas, BCTaBHi pisyi i T. n. BignosigHo go
[laHNX BKa3iBOK, BPaxOBYIOUM YMOBY eKcryatauii
Ta poboTy, fika Ma€ 6yTUN BUKOHaHa. BukopucTtaHHsa
€1eKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY He 3a MpU3HaYeHHAM
MOe Npu3BecT Ao Hebe3neyHoi cuTyadii.

Heo6xigHo  3abesnevyBaT  BiACYTHiCTb
6pyAy, Bonorn Ta sanuiIKiB ONMBM Ta MacTuna
Ha PpYKOATKax Ta MNOBEPXHAX YTPMMaHHA
iHCTPYMeHTY.Ci3bKi  PYKOATKM Ta  MOBEPXHI
YTPUMaHHA € [Kepenamu Hebesneku nipg vac
poboTV 3 EeNneKTPUYHUM HCTPYMEHTOM Ta He
[03BONAITL HAAIHO KepyBaTW IHCTPYMEHTOM B
HeLUTaTHUX CUTYaLjifaX.

06cnyroByBaHHA

O6cnyroByBaTii  €neKTPUYHUIA  IHCTPYMEHT
NOBUHEH TiNbKN KBanipikoBaHWil peMOHTHUI
nepcoHan i3 BUKOPUCTaHHAM JILLE iAeHTUYHNX
3anacHux YacTuH. Lle 3a6e3neuntb yTpymaHHA
€eKTPNYHOrO IHCTPYMeHTa y 6e3neyHoMy CTaHi.
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BkasiBku 3 6e3nekn gna BCiX NUAoK

Onepalii pisaHHA

a.

b

HEBE3MEYHO! Pykm He mnOBUHHI

3HaxoanTUCA no6nusy RiNAHKN

pisaHHA i nunbHoro Aucky. [pyroio
PYKOI0 B/ MOBMHHI TPMMaT AONOMIXKHY PY4Ky
abo nigTpmmyBaTm Kopnyc pABuryHa. Akuwo
obuasi pyku OypyTb TpUMaTW MWAKY, ANCK He
3MoxXe ix nopisatu.

NPUMITKA: [nfa UMPKYNApHMX NWAOK 3
AUCKamu, fliameTp AKUX He nepesullye 140 mm,
cnoBa «[lpyrolo pykow BW MOBWHHI TpuUMaTtu
JOMOMKHY Py4Ky abo nifTpuMmyBaTu Kopmyc
[BUryHa» He 3aCTOCOBYIOTbCA.

He poBoabTe NUAKY A0 HIWMKHbOrO Kpaio
o6po6nioBaHoi AeTani. 3axWCHUI LWNUTOK He
MOXe 3axXWUCTUTV Bac Bif AuUCKa nig pobouoto
fetanso.

Bigperynioiite rnubuHy pisaHHA BignoBigHO
AO TOBWMHU po6ouoi Aetani. iy pobouoto
LeTanno Ma€ OyTu BUAHO MEHLLE NMOBHOT AOBXMHU
3y6a AncKa.

Hikonn He TpumanTte pospisyBaHy AeTanb B
pykax abo Ha Horax. 3akpinitb pobouy AeTanb
Ha CTifiKiii ocHoBI. o6 3BecTn Ao MiHiMymy
Hebe3neKy OTPUMaHHA MOLWKOAXEHb, PU3NK
3aKNVHIOBAHHA [NCKa | BTPaTU KOHTPOMIO Hapj
iHCTPYMEHTOM,  BaXK/MBO  HaNEXHWM  YMHOM
niaTprmyBsaTy pobouy AeTanb.

Mip yac BUKOHaHHA po6iT, Konu pixky4a AeTanb
eNneKTPUYHOro iHCTPYMEHTY MOXKe CTUKaTUCA 3
NPpUXOBaHOIO eNIeKTPONPOBOAKOIO, IHCTPYMEHT
Heo6XigHO TpumaTM 3a  AieNneKTpuuHy
nosepxHio. Mpu KoHTaKTi pixyuoi petani 3
NpoBOAOM, WO MiA Hanpyrow, mig Hanpyry
MOXYTb  MOTpanuTW  MeTanesi  pAetani
eNneKTPUYHOro iHCTPYMEHTY, BHadliAOK 4oro
BUHMKA€E HeGe3neKka ypaKeHHA onepaTtopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

Mpu no3poBXHbOMY MUAAHHI  3aBXAWN
BUKOPMCTOBYIATE HanpaBnAloYvy MJIaHKy a6o
niHinKy. Lle nigBuWWTL TOYHICTb pi3aHHA Ta
3MEHLWWUTD PU3MK 3aKNIMHIOBAHHSA ANCKA.

3aBXKAM BUKOPMUCTOBYITE AUCKN 3 TOYHUM
posmipom i ¢dopmoio (pom6 npotum Kona)
0CbOBOro OTBOpY. [IMCKK, WO He BignosigalTb
efleMeHTaM KpinneHHa nuau, byayTb obepTatmca
EeKCLEHTPUYHO, WO npu3Bege A[O  BTpatu
KOHTPOJIO Haf, iIHCTPYMEHTOM.

Hikonn He BMKOpuUCTOBYIiTe NOWKOAMXKEHI
a60 HeBignNoBigHI Wan6yn un 6onT ANA AnCKa.
Wanbn Ta 6onT AnA Aucka Oynu creuianbHo
pO3po6neHi AN1s BaLOi MUKW 3a4/1s BOCATHEHHS
ONTUMANbHMUX ~ POBOUMX  XapaKTepUCTUK i
6e3neuHoi pobotn. [logatkoBa iHpopmauia 3
TexHikun 6e3neku

NlopaTKoBi BKa3iBKM 3 TexHikm 6e3nekn gna BCix
nnIoK

YKPATHCBKA (Mepeknap, opurinanbHuX iHCTPYKLil)

Bippaua Ta noB’A3aHi 3 Helw BKasiBKM LWoOA0
6e3neyHoi poboTu

2

e,

Bigmaua € MUTTEBOIO peakLi€lo Ha 3alemneHHs,
3aigaHHA abo PO3LEHTPOBKY MWUIBHOTO [AWCKa,
KOMWM MWfika HEKOHTPONbOBAHO MiAHIMAETbCA
Bropy Ta BUXOAMTb 3 po60oUOi AeTani B HaNpAMKY
[0 orepaTopa;

Konu guck 3awwemnioetbes abo LWinbHO 3acTpsArae
B NPONWAI, BiH 3yNUHAETLCA, | peaKLia ABUryHa
LUBWAKO BIABOAMTD NUAKY Ha3aj A0 onepaTopa;

AKWwo AMCK  BUKPMBNAETbCA abo  BTpavae
CMiBBiCHICTb y nponuni, 3y6yu B 3agHin Kpomui
[IMCKa MOXYTb 3aTW Y BEPXHIO MOBEPXHIO flepeBa,
BHaCNiAOK YOro AWCK nife 3 nponuna i BigCKounTb
Ha oneparopa.

Bigmaua €  pesynbTaToM  HenpaBUIbHOTO
BUKOPUCTaHHSA IHCTPYMeHTa Ta/abo HenpaBubHOI
NoCNifOBHOCTI BMKOHAHHA il i HenpaBWibHUX
yMOB poboTM Ta MOXe OyTW ycyHeHa npu
LOTPVIMaHHi 3axX0AiB 6e3neKu, 3a3HaUYeHNX HiKYe:

MiyHo TpumaiiTe ABOMa pykamu NUAKy =
BUGepiTb Take MONOMEHHA PYK, W06 BOHM
nporugianu cunam Bigpauvi. Tyny6 onepatopa
MOBWHEH 3HaxoauTuca 3 byab-AKoro GOKy Bif
NUNBHOTO [JUCKa, ane Hi B AKOMY pasi He Ha OaHil
3 HUM NiHil. Bigaaya moxe npu3secTn 4o Toro, LWo
nuaky 6yfe BiAKWHYTO Ha3ap, ane AKLO BXUTK
HaneXHuX 3axofdiB  0b6epexHOCTi, onepaTop
3MO>Ke KOHTPO0BATU CUMM BifAaui.

Akwo puck 3aknuHuno, abo 3 6ygb-aAKoi
NPUYNHN NPUNWHWAOCA NWAAHHA, BIANYCTITH
nycKoBY KHOMKY i1 yTpumyiite 6e3 pyxy nunky
B MaTtepiani AOTN, AOKN ANCK He 3YNUHUTbCA
NOBHICTIO. Y TakMx BuMagkax HikonM He
HamaraiTeca BUMHATWA MUKy 3 poboyoi fetani
abo MOTArHYTM NWUIKy Hasad, [OKM AWNCK Lie
0bepTaEThCA, iHaKle Moxe TPanuTUCh BifAava.
BurBYiTb NPVYUHY 3aKNUHIOBAHHA MUAbHOMO ANCKA
i NPUIAMITb 3axoAm WOAO ii yCYHeHHA.

Mpu noBTOpHOMY BKNIOYEHHI NUWIKM B poboyin
AeTani BUCTaBTe LEHTpPalbHe MOJNOXKEHHA
NUAbHOTO AKNCKa B NPONNAi Ta NepeKoHaliTecs,
o 3y6u gucKka He nepebyBaloTb B 3a4eneHHi
matepianom. AKWO [AMCK 3aKAMHUNO, Npwu
MOBTOPHOMY BKJIIOUEHHI NUNKK ii Moxe O6yTu
BifIKMHYTO Bropy abo Ha3ap Bif poboyoi aeTani.

BcraHoBiTH onopm nig BeAMKUMM AowKamu,
106 3BeCTU 10 MiHiMyMY pU3NK 3aKNANHIOBaHHA
1l noaBw BigAayi. Benuki poboui gerani maotb
BNacTUBICTb MPOrMHaTUCA Nif Ai€l0 BnacHoi
Barn. Onopy MNOBWHHI BCTaHOBMOBATUCA MNif
JOLWKOW 3 060X 60KiB, No6AN3Y AiHIl Nponuy i
no6nu3y Kpato JOLIKM.

3a60pOHAETbCA BMKOPMCTOBYBaTU Tyni a6o
NOWKOAXKEHI MUAKOBI  ANCKN. He3aTouyeHi
abo HenpaBUNbHO BCTAHOBNEHI NUMbHI AUCKK
pobnATb By3bKi Mponunu, WO NprU3BOAUTL A0
3aliBOrO TepTs, 3aKNMHIOBAHHA AWCKa W MoABK
Bigdauvi.

Mepen BMKOHAHHAM NUAAHHA NMOBUHHI 6yTn
3aKpinneHi Baxeni ¢ikcauii perynioBaHHA
KyTa ckocy dpackm Ta rnnbmnHmn gmncka. Axwo nig
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YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

4yac MUAAHHA PerynioBaHHA AMCKa 3CYyBa€TbCA,
Lie MOXe MpU3BeCTV [0 3aKNMHIOBAHHA AMUcKa 1
Bigzaui.

ByabTe BKpall yBa)kHi npn Bpi3aHHi B CTiHYW, a
TaKOX Nnpu po6oTi Ha BCiX iHWKNX AinAHKaX, Ae
BifCyTHi ornap. [uck, WO BMCTynae Bnepep,
MOXe HaLUTOBXHYTUCA 1 MOYaTy pi3aTyi CTOPOHHIN
00'€EKT, Uepes Lo MOXe YyTBOPUTUCH BigAaya.

Q

IHCTpyKUii 3 6e3nekn npu po6oTi i3 HWKHIM
3aXNCHUM LUTKOM

a. KoxHoro pasy nepep novaTkom po6otu
nepeKoHaTecs, WO HUKHIN 3aXNCHUI WNTOK
3aKpUTUI HaneXXHUM YNHOM. 3a6OPOHAETHCA
npauoBaTi NUIKOK, AKLO HWKHIA 3aXUCHUIA
LWTOK He MOXe BifIbHO pyxaTuca W Bigpasy
3aKpuBaTMCA. 3abOPOHAETbCA 3aTUCKaT  abo
3aKpINOBaTU  HWXKHIN  3aXWUCHUIA  WKUTOK Yy
BiAKPUTOMY MONOXeHHiI. AKLWO Nuika BUNaAKoBO
Bnage, HMXKHIN 3aXUCHWI WNTOK MOXe MOrHYTUCA.
MigHIMITD  HVKHIM 3aXWCHUIA  LWWUTOK BUCYBHOIO
PY4KOl i MNepekoHaWTecb, WO BiH BifbHO
PYXa€TbCA M He TOPKAETbCA AWCKA Ta iHWMX
ZeTanen npw BCiX KyTax i FMUOUHaX NUNAHHS.

b. Mepe.ipTe cnpauboByBaHHA NPYXUHU
HMKHbOFO 3aXWCHOTO LWMTKa. fAKWO WMTOK
i MpyXMHa HaneXHUM UYMHOM He MNpaLioloTb,
HeoOXiJHO BUKOHATW X PEMOHT [0 MNouvaTKy
pPo60TU NUAKK. HWXKHIN 3aXUCHUI WUTOK MOXe
npauoBaTy NOBINbHO BHACNIAOK MOLIKOAMKEHUX
fetanen, NUNKOro HanboTy abo BiAKnafjeHHA
YaCTUHOK BigxoaiB.

c¢. HmxHiin 3axmcHuMin wWMTOK cCnig BigBOAUTU
BPYYHY TiNbKW NpU BUKOHaHHI 0COGNMBMX
TMNiB po6iT, TakMX AK 3aHyploBaHe MUIAHHA
i NUNAHHA B AeKinbKox nnowmHax. [igHimiTb
HVDKHIA 3aXWCHWIA LUMTOK 33 BUCYBHY PYUKy, i
LLONHO MUAbHUIA AUCK YBiNAe B MaTepian, WWTOK
Tpeba 6yge BianycTMTH. Y BCiX iHWMX BUNaAKax
NUASHHA  HWXKHIN  3aXUCHWIA  WWTOK MOBUHEH
npaLtoBaTyi aBTOMATNYHO.

d. Mepep TMM AK NOCTaBUTU NUNKY Ha BepcTak
a6o Ha nignory, 3aBXAyn nepeKkoHyiTecb, WO
HKHIN 3aXWCHUIA WMTOK 3aKpuBaE AMNCK.
Yepes HesakpuTWii AMCK, WO obepTaeTbcA 3a
iHepui€lo, Nuna nouyHe pyxatca Hasag i byge
pi3aTu BCe, WO TPanmTbCA i Ha Wwhsaxy. HeobxigHo
3HaTW, CKINbKN NPOXOAWTb Yacy Bif BUKNIOYEHHS
NUAKM B0 MOBHOI 3yNUHKN fnCKa.

Aumw:.;::
SESMEKM AN LIMPKYNAP 0

« 3acTocoByiiTe 3aco061 3aXMCTy OpraHiB cnyxy.
Bnnue wymy mMoxe npussectn [O MOTipWeHHA
cnyxy.

« Opsarainte macKy AnA 3axucty Big nuny. Bnavs
YaCTVHOK MWy MOXe CMPUYMHUTL YTPYAHEHHA
AVIXaHHA Ta NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHH.

* He BMKOpMCTOBYITEe NUNKOBI AUCKYU, AiameTp
AKNX BifpPi3HAETbCA Bif PeKOMeHAOBaHOro
AiameTpy. HomiHanbHi XapaKTepUCTUKN
NUIBHOTO AMCKa AMBITbCA B PO3ini TEXHIYHUX
faHnx. BukopucTosyiTe TinbKun Ti NUAKOBI AUCKK,

AKi BKasaHi B Ui iHCTPYKUIi Ta AKi BiANOBigaloTb
EN 847-1.

+ Hikonu He BuKOpucToByiiTe abpasuBHi
Bigpi3Hi Ta anmasHi guckun. He pixrte 6eToH,
uerny, ctanb abo iHWi nigpyyHi matepianu.

* He BukopucroByiTe fonomixHi npucrpoi ana
nopaui Bogu.

« HapiilHo 3akpinitb o06po6nioBaHy pAeTanb
Ha CTiNKili OCHOBI 3aTucKayamu a6o iHWMM
3pYYHMM | MpPaKTUYHUM crnoco6om. AKLo
TpUMaTW AeTanb pykamm abo nputuckaty i fo
Tina, BOHa byme nepebyBaTu B He3aKpinneHomy
MONOXEHHI, WO MOXe npu3BecTM [o BTpaTy
KOHTPOJIIO Mif Yac pobOoTW iIHCTPYMEHTa.

* He BuKopucToByiiTe AaHy NUAKY B AKOCTI
NUAKN UMPKYNAPHOTO CTaHKa. [JloAaTKoBi
IHCTPYKLUIT 3 TeXHiKu 6e3nekn

OBEPEXHO: PekomeHayeTbca
BUKOPWUCTOBYBATY  MPUCTPIA  3aXMCHOTO
BiAAK/MIOUYEHHA 3 HOMIHaNbHUM CTPYMOM
BMMKHEHHSA Ao 30 MA.

BE3MEKA IHLLIUX OCIb

« LUein iHCTpymeHT He  npu3HayeHwin  Ana
BUKOPUCTaHHA 0ocobamu  (BKNouaroum Aiteit)
3 obMeXeHUMU O i3NYHUMYK, CeHCOpHUMM abo
po3ymoBUMY 3Li6HOCTAMU abo ocobamu, y AKMX
BiACYTHIN HeoOXifHWA [OCBIA | 3HaHHA, KpiM
BUNAAKIB, KOMM BOHW 3HAXOAATbCA Nif HarNALOM
i oTpuManu HanexHi iHCTpyKUii mo po6oti 3
iHCTpyMeHTOM Bif, 0cobw, BiNOBILaNbHOI 3a iXHIO
6e3neky.

+ LWo6 pitm He rpanuca 3 iHCTPYMEHTOM, BOHM
NOBWHHI 3HAaXOAUTUCA Mg HarNAa0M.

3AJINLLIKOBUI PUSUK

HaBiTb 3a yMOBM [OTPMMaHHA BCiX BIAMOBIAHMX

npaBun  TexHiku  6e3nekn Ta  BUKOPUCTAHHSA

3aXUCHUX NPUCTPOIB, HEMOX/IMBO MOBHICTIO YCYHYTW
3anuwkoBui pusnk. Cepep Takmx Hebesnek:

- MOripLeHHA ciyxy;

- Hebe3neka TpaBMyBaHHA  YacTWHKaMmy, Lo
po3niTaloTbCs;
- Hebe3neka OMIKIB  BHACNAOK  HarpiBaHHA

npunagas nig yac poboty;

Hebe3neKka TpaBMyBaHHA BHaCNiOK TpUBanoi
poboTtu;

Hebe3neka, WO CNpUUYMHEHA MUIOM LKILNMBUX
PEevOoBVIH.

ENNEKTPUYHA BE3MEKA

@ Llein iHCTpyMeHT mae moasiitHy isonsuio,

TOMYy [PIT 3a3eMfeHHA AnA  HbOro  He
noTpibeH. 3aBXau nepesipaiiTe, un
MepeXxeBa Hamnpyra BifjlTOBiAa€ 3HaUeHH!0, BKazaHOMy
B TabNMYLi 3 NACNOPTHUMM AaHUMU.

OBEPEXHO! o6 yHUKHYTM TpaBm i

maTepianbHyX 36UTKiB, MOLUKOAMXKEHWIA LWHYP

XKVBNEHHS HEOOXiAHO 3aMiHNTK,
3BEPHYBLINCb [0 BUPOOHMKA, B aBTOPU30BaHUN
cepsicHUin UeHTp STANLEY um pgo ocobw, fka mae
BiANOBIAHY KBanidikauilo. AKWO 3amiHy LWHypa
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KUBJIEHHA BWKOHYE 0cob6a, AKa Ma€ BifNOBiAHY
KBanidikaljilo, ane He YMNOBHOBaXkeHa KOMMaHi€w
STANLEY, rapaHTito 6yfe aHynboBaHo.

BUKOPUCTAHHA NOAOBXYBAYA

Jl03BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATU fMwe 3-APOTOBUIA
CXBaNeHWi AnA  3aCTOCyBaHHA MOAOBXKYBay, Lo

BiANOBIAAE BXIiAHil MOTYXKHOCTI iHCTPYMeHTY (auB.
TexHiyHi  xapakTepucTukm). MiHiManbHUA NepeTuH
Kabento Mae 6yTn 1,5 MM2, MakcMMarnbHa JOBXMHA —
30 meTpiB. Y pasi BUKOPVCTaHHA KabenbHOT KOTYLIKM
000B'A3KOBO PO3MOTYBATN MOAOBXKYBaY MNOBHICTIO.

Mnowa nepepisy Mnowa nepepisy
Kab6esnto, Mm2 Ka6ento, Mm2
HomiHanbHuii ctpym HomiHanbHuii ctpym
Kabento, A Ka6enio, A
0.75 6
1.00 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25
JoBXxuHa Kabenio, m
7515 [ 25 |30 |45 | 60
Hanpyra Awvnep HomiHanbHuit cTpym kabento
(amnep)
110-127 0-20 6 |6 [6 [6 |6 |10
21-34 (6 |6 |6 |6 |15]15
35-50 (6 |6 |10 (15|20 |20
51-70 [10({10|15]|20|20 |25
71-120 (1515|120 | 25|25 | -
121200 |20 |20 [ 25 |- |- |-
220-240 0-20 6 [6 |6 6 |6

6
21-34 |6 |6 |6 |6 |6 |6
35-50 |6 |6 |6 [6 [10[15
51-70 (10|10 10| 10|15 |15
71-12.0 {15 {15 15| 15|20 | 20
121200 | 20 {20 |20 | 20 | 25 | -

HAKJIEAKW HA IHCTPYMEHTI

Haknelika Ha BallOMy iHCTPYMEHTI MOXe MiCTUTK
HaCTYMHi CUMBONN:

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHansHuX iHCTpyKLiif)

npountaTn iHCTPYKLiO 3 eKkcrayatauii
nepep noro BUKOPUCTaHHAM.
OBEPEXXHO! LLo6 3HM3WTM pu3smnk
TPaBMyBaHH#, HEOOXiAHO YBaXKHO

BukopucToByinte Bigkputi i 3akpuTi
3aXUCHI OKYNApW.
HeobxigHO  3acTocoByBaTM  3acobu

3aXMCTY OpraHis Ciyxy.

OpAraiite Macky Ona 3axXucTy Big nuny.

MocTinHnn
CTpyMm

Bonbt =

- - @O © ®

LBnakictb
X0N0CTOro
xopy

KoHcTpykKuisa
Il knacy

Amnep n

My lepy

Bt Bat Knema

3a3eMJieHHA

XB XBUINHA Monepeax-
yBanbHUMN

3HaK
Kinbkictb 0bepTia
ab03B0pPOTHO-

MOCTYNaTbHVX
PyXiB3aXBUIVHY

3MiHHWI
CTpym

MonoxeHHs KoAy 3 AaTolo
Hga Kopnygi HafpyKOBaHWIN KOA 3 AATO, AKUN TakKoX
MICTWTb PiK BUTOTOBEHHS.
Mpuknag:
2017 XX JN
Pik BUrotoBneHHs

1 LinpkynapHa nunka

1 ANCK LMPKYNAPHOI NUAKN

1 Kniou gns gucka

1 HanpamHa niHika

1 HacafKa 451 BUAANEHHA nuy

MocibHuK 3 ekcnnyatauii — 1wt

+ [epesipte

IHCTPYMeHT, AeTani Ta npwunagga

Ha  BIACYTHICTb  MOLKOAXEeHb  BHACNiAOK
TPaHCMOPTYBaHHA.
« T[lepesy  noyaTkom  eKkcnnyaTauii  yBaHO

npounTanTe NoCibHUK KOpUCTyBaya.

AETANI IHCTPYMEHTA (PUC. A)

OBEPEXXHO: 3a60poHeHO 3MiHIOBaTW KOHCTPYKLiit0
iHCTpyMeHTa abo 1oro yacTuH. Lie moxe npussectu
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YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

[0 TPaBMyBaHHSA.
[yckoBuii nepemmKkay

[onoBHa pyuka

3aMoK uncKka

Topuesa KpuLuKa

JlonomixkHa pyuyka

Pyuka perynioBaHHA pi3aHHA Nif KyTom

MexaHi3m peryntoBaHHA NONOXEHHA ANA pi3aHHA
nif KyTom

h. MnactuHa ocHoBwM

i.  HWXKHI 3aX1CHWI WUTOK ANA MUABHOIO ANCKa
j. TBMHT 3aTMCKaya Ancka

k. Baxinb H/KHbOTO 3aXVMCHOTO LWMTKa

|. BepxHiil 3aXMCHWI1 LUNTOK MUIbHOTO ANCKa

m. KHonKa po3610oKyBaHHs

OBEPEXHO: Li uvpkynapHi  nunku
nocuneHor KOHCprKuiT npri3HayeHi
ana  npodecinHoro pisaHHA  [epeBuHN.
3ABOPOHAETbLCA BMKOPWCTOBYBATU
NMPUCTOCYBaHHA AAA mojayi BOAM npu
poboTi 3 uieto nunkow. 3ABOPOHAETHCA
BVUKOPVCTOBYBATW  abpasuBHi  gucku
abo wnidyBanbHi  Kona. 3abopoHAETLCA
BMKOPWCTOBYBaT B YMOBax MiBULLEHOT
BOJIOFOCTi Ta B CepefjoBULL 3 HAABHICTIO
Nerko3anmmcTnx pignH i rasis.
3a60pPOHAETHCA BUKOPVCTOBYBATM anmasHi
LNCKN.

Li  umpkynapHi nNuAKKM NOCUNEHOI  KOHCTPYKLT
€ npodecinHUMN  eneKkTpoiHCTpyMeHTamu.  He
[o3BoONANTE AITAM rpatym 3 LUM  iHCTPYMEHTOM.
BukopucTaHHA  IHCTPYMeHTY  HekBanidpikoBaHUMU
ocobamn  [03BOMAETbCA  TiIbKA NI Harnsagom
[OCBiJUEHOro KOpNCTyBaYa.

« L Bnpi6 He Npu3HaYeHNn AN BUKOPUCTAHHA
ocobamun (BKMOUaroumn Aiteit), AKi CTpaxparoTb
Ha Bafu, MOB'A3aHi 3i 3HWKEHHAM Oi3nYHNMX,
CEHCOPHIX abo PO3yMOBUX 3[iOHOCTEN; BiH TakoX
He Mpu3HauyeHuin ans niogein 6e3 [OCTaTHbOro
[OCBify, 3HaHb abo HaBMYOK, AKWO iX Aii He
KOHTPOJIOTbCA  0CO60I0, BigMoBiganbHOW 3a
ixHI0 6e3neKy. 3ab0pOHAETbCA 3anuwatn Aitei
HaOAVHLi 3 AaHVM BUPOGOM.

NEPE[ MOYATKOM BUKOPUCTAHHA

« [epes nepwmm  BUKOPUCTAHHAM  AaHOrO
iHCTpyMeHTY peKomeH/yeTbCA oTpymaTK
npakTnuHy iHbopmaiio.

«  3aBXAM nepesipAiTe, UM Hanpyra >KMBIEHHA
BiANOBIAaE Hampysi, BKa3aHil Ha nNacnopTHin
Tabnnuui iHCTpyMeHTa.

@ mp o0 oo

+ BukopuctoByiTe  BignoBigHi  npunagun  AnAa
MOLWYKY —MPUXOBaHMX KOMYHIKaLiHAX — NiHiN
abo 3BepHiTbcA [0  MicLeBOi  KOMyHanbHOI

cnyx6mn 3a [ONOMOrow (KOHTaKT i3 NpoBoAamu
€HepronocTayaHHA  MoXe  npu3BecTM o
noxexi abo ypaxeHHA eneKTPUYHUM CTPYMOM,
MOLKOIKEHHS ra30Boi TPyO6M MOXe Mpr3BeCTM
[0 BUOYXY, NPOHVKHEHHA B BOJOMNPOBIAHY Tpyby

MOXe MPU3BECTV A0 MOLIKOAXKEHHA MaiiHa abo
YPAXKEHHs CTPYMOM).

+ He BuKopucTOBY/iTe MaTepiany, WO MICTATb
a3bect (a30ecT BBAXAETbCA KaHLEPOreHHO
PeyoBMHOI0).

«  Mun 3 matepianis, Takux Ak ¢apba, WO MICTUTb
CBMHelb, fedAKi BMAW [epeBVHW, MiHepaniB Ta
MeTaniB, Moxe 6yTU WKIANMBUM (KOHTAKT i3 TaKUM
nuaom abo oro BOMXaHHA MOXYTb BUKIMKATM
anepriyni peakLuii Ta/abo 3aXxBOptOBaHHA OpraHis
OMXaHHA onepaTopa LbOro iHCTpymMeHTa abo
CTOPOHHIX CnocTepirayiB); TOMy HagAranTe Macky
ANA 3aXUCTY Bif NWAY Ta NpaLoiTe 3 NPUCTPOEM
ONA BUAANEHHA NuNy, AKLO NOro NiAKMIoYeHHs
MOXTnBe.

«  [NeBHi BUAV Nny KNacUPiKOBaHO AK KaHLEPOreHHi
(Hanpuknag, fy6oBuin Ta 6yKoBwit Nin), 0cobnnBo
y NMOEAHaHHI 3 f06aBKamMmn ANA KOHOULOHYBaHHSA
LepeBVHY; TOMy HapAraite mMacky AnAa 3axucty
Bif NUAYy i NpaLonTe 3 NPUCTPOEM /1A BUAANIEHHA
nuany, AKLWO NOro NiAKMOYEHHA MOXIIUBE.

« MMpu poboTi 3 MoOTPiGHMMK Bam MaTepianamm
ROTPUMYIATECh AePKaBHIX HOPM, LLIO CTOCYKOTbCA
MOBO/KEHHA 3 MUIIOM.

+  3ab6OpPOHAETHCA 3aTVCKATV IHCTPYMEHT B NeLyaTtax.

+ BuKopucToBYyiTE  MOBHICTIO  PO3rOpHYTI  Ta
3axuLieHi MoAoBXyBaui, PO3paxoBaHi Ha cuny
cTpymy Ao 16 A.

nicnga BUKOPUCTAHHA

+  [licnAa BUMKHEHHA NPUCTPOIO HIKOMW He 3ynuHANTe
obepTaHHA NOro NpUnagas WIAXOM AOKNafaHHS
[0 HbOTO 6iYHOTO 3ycHnns.

36UPAHHA TA HAJIALUTYBAHHA
C OBEPEXHO: LLlo6 3anob6irtu TpaBMyBaHHto,

nepes noyaTkom perysoBaHHA abo 3HATTA/
BCTaHOBJIEHHA NPUNafAA HeOOXi[HO 3aBXan
BUMUKATW IHCTPYMEHT Ta Bifj'€HyBaTN NOro
Bif AxKepena xuBneHHsA. MNepes NOBTOPHUM
nig'efHaHHAM  HCTPYMEHTY  HeobXigHO
HaTUCHYTV Ta BifNYCTUTY MYCKOBUI BUMMKAY,
Wob nepekoHaTUCH, WO  IHCTPYMEHT
BUMKHEHWI. PanToBe YBIMKHEHHA MOXe
npu3BeCcTy A0 TPaBMyBaHHA.

AMIHA OUCKIB
C YBATA: BHyTpilwHii dnaHewb Mae giametp 20

MM 3 OfiHOrO 60Ky Ta filameTp 30 MM 3 iHLLOrO.
CropoHa 3 pgiametpom 30 MM MO3HayeHa
umdpoio “30% a npoTUNeXHa CTOpPOHa
piametpom 20 MM Ma€ mno3HayeHHA “20"
BrKkopucToByiTe CTOpPOHY, WO BignoBigae
fliameTpy OTBOPY NWbHOIO AWCKa, AKUN BU
nnaHyeTe BUKOPUCTOBYBaTU. BcTaHOBNEHHA

ONCKA  HEMpaBWbHUM  GOKOM  MOXe
npu3BecT [0 YTBOPEHHs Hebe3neuHmx
BiGpaLin.

[ina BcTaHOBNEeHHA AuncKa (Puc. A-D)

1. BuKOpWCTOBYIOUM BaXiNb HWKHBOTO 3aXWUCHOrO
wmtka (k), BIATATHITD HUXKHIN LWMTOK pi3anbHOro
aucka (i) i BCTaHOBITb AUCK Ha WNWHAENb NMUKN
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HanpoTW BHYTPIWHbLOI Wanby 3atnckaya (o),
MepekoHaBIUMCb, WO [AUCK 0bepTaTMeTbCA
B MpPaBWIbHOMY HanpAMKy (CTpinka Hanpamy
obepTaHHA Ha AWCKY MWIKU Ta 3ybui Ancka
MOBWHHI ByTV CNpsAMOBaHi B Toi cammii GiK, Lo
N CTpinka HanpAmy obepTaHHA Ha nunui). Mpw
NpaBWIbHOMY BCTaHOBMEHHI HanNWCW Ha AWUCKY
He 060B'A3KOBO 3HAaXOAUTUMYTbCA Ha TOMy 6oLl
[IMCKa, WO NoBepHYTWI Ao Bac. Mpu BigTAryBaHHI
HXHbOTO 3aXMCHOTO LMTKa AMCKa nepesipTe
CTaH Ta QYHKLIOHaNbHICTb HUXKHBOTO 3aXMCHOTO
WMTKa, abu rapaHTyBaTW, WO BiH NpaLloE
HaNeXHUM YMHOM. MepeKoHaTeCh, WO BiH BifIbHO
pyXa€TbCA i He TOPKAaeTbCA AUCKA Ta iHWMKX
AeTanein Npw BCiX KyTax i MMOMHaX MUAAHHA.

2. BcTaHOBITb 30BHilIHIO 3aTUCKHY wWwaiiby (n) Ha
WNVWHAENb MWAKK, MpY LUbOMY BeivKa miacka
MOBEPXHA MOBUHHA OyTV NMOBEPHYTa O AUCKA, a
HanUC Ha 30BHILUHIN 3aTUCKHIN Waibi NoBUHeH
6YyTV MOBEPHYTUIN JO BaC.

3. Pykamn 3akpyTiTb 3aTUCKHWIA TBUHT Aucka (j)
B LWNWHAENb MUKW (TBUHT Ma€ NpaBy Hapisb,
TOMY MpW 3aTAryBaHHi MOro cnif nosepratn 3a
FOLVHHUKOBOIO CTPINKOIO).

4. TlpuTucHiTL cTomop AMcKa (c) Ta MPOROBXYyWTe
obepTaTVt WNMHAENDb AKCKa 3a ONOMOrOH0 KJltoya
ANA AncKa, AOKM CTOMOP AnCKa He 3adikcyeTbes, a
AVCK He MPUNUHUTD 06epTaHHA.

5. MiyHO 3aTArHiTb 3aTUCKHWW TBUHT AWCKa 3a
[IOMOMOrOI0 Kitoua Ans Ancka (s).

MPUMITKA: Hikonun He 3apitonite cTonop Aucka
nig yac poboTV NWAKKM | He HamaraiTecb 3ynuUHUTU
{HCTPYMEHT 3a 1noro fonomoroto. Hikonn He BMUKante
NWIKY, KON CTOMOP AWNCKA 3HAXOANUTLCA B NMONOMKEHHI
dikcauii. Lie npusBese A0 CEpNO3HOrO MOLLKOMAXKEHHSA
BaLLOI MKW,

Ansa 3amiHn gncka (Puc. B-D)

1. Wo6 nocnabwut 3aTMCKHUIA TBUHT pucka (j),
NPUTUCHITL CTOMOP AMCKa (C) Ta npoBepTaiTe
WNMHAenb AWCKa 3a [OMOMOrolo Kikoua pana
IMCKa (S), BOMOKM CTOMOP AMCKa He 3adikcyeTbes,
a AWNCK He NpunuHWTL obepTaHHsA. Mlicna Toro
AK CTOMOP AWNCKa BCTAaHOBMIEHO B MOJSIOMEHHA
dikcauii, MPOBEPHITb 3aTUCKHWIA TBUHT AKCKa
NPOTW TFOAVHHMKOBOI CTPINKM 3a [JOMOMOrow
Kfloya AnA aucka (FBUHT Ma€e npaBy Hapisb, TOMy
npu nocnabneHHi oro cnig nosepTat NpPoTM
rOAVHHUKOBOT CTPINKK).

2. 3HiMiTb 3aTUCKHWIA TBUHT JUCKa (j) Ta 30BHILLHIO
3aTUCKHY Waiby (n). 3HIMITb CTapuil gUCK.

3. OuncTiTb NWn, AKMA MOXKe HaKonuyyBaTUCA B
30Hi 3aXMCHOTO LWMTKa abo 3aTnCKaua, a TaKoX
nepesipTe CTaH Ta POOOTY 3aXMCHOTO LWWTKa, AK
3a3HayeHo paHile. He 3malyiiTe Lo 30HY.

4. 3aBXAM BUKOPUCTOBYNTE [AWCKM, AKi  MaloTb
npaBuUnbHUIA Po3mip (giameTp), 3 BigNOBIAHUM
po3mipoMm Ta $OPMOI0 LEHTPaNbHOrO OTBOPY
[J1A BCTAHOBJIEHHA Ha WNMHAENI MUKW, 3aBXau
nepecsiguyiitecb B TOMY, WO MaKCMMaNbHa
peKomeHfOBaHa LWBMAKICTb (06/XB), BKa3aHa Ha
OUCKY ANA MUKW, Bignosigae abo nepeswLlye
WBMAKICTb (06/XB) LMPKYNAPHOI MUMKN.

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLii)

5. BukoHaiTe Kpoku 3 1 no 5 po3ainy «<BctaHOBNEHHA
LUCKa», MEPEKOHaBLUNCb MPX LbOMY, WO AUCK
06epTaETbCA y NpaBUIbHOMY HampPAMKY.

HAU LLNTO

Iiji‘i-i.!jE';I NA
C OBEPEXHO: HWXHIn 3axUCHUA  LWMTOK

ANCKa — Le 3anobiKHWA NpUCTPii, AKUNA

3HUXKYE PU3NK OTPUMAHHA CEPNO3HNX TPaBM.
Hikonn He BUKOPWCTOBYWTE MUAKY, AKWO HUXHIN
3aXUCHUN LMTOK BIICYTHIN, NOLLKOAKEHNI,
HenpaBWIbHO BCTaHOBNEHUI abo He QyHKLiOHYye
HanexHyM 4mHOM. He pospaxoByiiTe Ha Te, LWO
3aXMCHUN LUMTOK [MCKa 3MOXe 3axMCTUTW Bac 3a
6ynb-AKMX 06CTaBMH. Balwa 6e3neka 3anexutb Bif
LOTPVMaHHA BCiX 3acTepexeHb i 3anobixKHUX 3axopAiB,
a TaKoX NpaBuIbHOI Po6OTU MUIKKN. KoxHOro pasy
nepea NoYaTkoM poboTY NepeKoHaNTECS, WO HUXKHIN
3aXMCHUIN LWMTOK 3aKPWUTUIA HaNeXHMM YnMHOM. AKLLO
HWXKHI 3aXNCHUI KOXYX BIACYTHI abo He GpyHKLIiOHYe

HanNeXHUM YMHOM, TO OO CAif 0BCAYXKNTU, MePLL HiX

nouyatum Kopuctyeatucsa nunkoto. LLo6 rapaHTyBatn

00CnyroByBaHHA ~ Ta  HanalwTyBaHHA  MOBUHHI

NPOBOANTUCH aBTOPU30BAHVMY CEPBICHVMY LLIeHTpamm

abo iHWMMY KBaniQikoBaHNMU OpraHizaLiamu, 3aBxXAm

3 BUKOPUCTAHHAM ifi@HTUYHMX 3aMacHMX YaCTUH.

NUAKY, AKWO TI HWXKHIN 3aXUCHWUIA  LUTOK
3aNMAETBCA Y  BIAKPUTOMY  MONOXEHHI
yepes nigknagaHHA  KIWHA,  MOTY3KW,
rymoBOi CTpiukm abo iHWMX MmaTepianis.

MepeBipKa HWKHBbOrO 3axNCHOro WuTKa (Puc. A)

1. BUMKHITb iHCTPyMeHT Ta BiA'edHaiiTe 1Moro Big
enekTpomepexi.

2. TloBepHiTb Baxiflb HUKHBOIO 3aXMCHOrO LUWTKA
MOJNIOXEHHSA.

3. BianycTiTb Baxinb Ta NepekoHaNTeCh, WO HUXHIl
3aXMCHUI WUTOK (i) NMOBEPTAETLCA B MOBHICTIO
3aKpuTe NONOXKEHHSA.

CepBICHOMY LIEHTPI, AKLLO 3aXVUCHUI LNTOK:

+  HenoBepTaETbCA Y NOBHICTIO 3aKPUTE NONOXKEHHS,

+  PYXaETbCA NepepuBYacTo abo NoBinbHO, abo X

+  [OTOPKAETbCA [0 AucKa abo iHWMX YacTuH
NUAAHHA.

MunbHi anckn

OBEPEXHO: o6 3Bectn po MiHimymy
PU3MK  MOLUKOAXKEHHSA  OYel,  3aBXAn
TBepfoCcnnaBHUA  AUCK BUTOTOBREHUA 3
TBEPLOro, ane KPMXKOro matepiany.

CTOpoHHi  npegmeT B 06pobntoBaHin  petani,

YTBOPEHHA TpiWuH abo po3namis. Bukopuctosyiite

NUAKY TiNbKW TOAI, KOMW 3aXUCHUA LWMUTOK AMcKa

NUAKA BCTAHOBNEHWUI HANEXHUM UYUHOM. 3aBxAaun

BCTAHOBMIOWTE [AUCK B MNPaBWIbHOMY HampAMKY

6e3neKky Ta HapiliHICTb iHCTPYMEHTY, MOr0 PEMOHT,

& OBEPEXHO: Hikonu He BMKOPUCTOBYiiTe
BUKOPUCTAHHA

(k) 3 noBHICTIO 3aKpMTOro y MOBHICTIO BiAKpWTe

IHCTpyMeHT cnig  obcnyxutn 'y  KBanidikoBaHoMy

iHCTpyMeHTa Ha OyfAb-AKUX KyTax abo rubuHi

BIKOPUCTOBYTE 3acobM  3axXUCTy Oueil.

Taki AK OpiT abo UBAXWM, MOXYTb NpPU3BECT AO
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obepTaHHA Ta HafiiHO 3aKpinoinTe NOro; 3aBXAn
BUKOPVCTOBYITE YACTUIA Ta FOCTPUIN JUCK.

AKWOo Bam NoTpibHa AOMOMOra WOAO NUIbHUX JUCKIB,
3BepHiTbCA Ao micyeBoro gunepa STANLEY.

HanawTyBaHHA rAn6uHu pisaHHa (Puc. E-G)

1. MigHiMiTb BaXinb perynioBaHHsA rambuHu (p), wob
nocnabuty KpinaeHHs.

2. Wo6 otpumati noTpibHYy MNOUHY pi3aHHs,
CyMICTITb BUIMKY (0) Ha peMiHLi AnA perynioBaHHs
rMYOVHA 3 BiBMOBIAHOKO MNO3HAYKOI0 Ha BEPXHBOMY
3axuMCHOMY LUMTKY Amncka ().

3. 3aTArHiTb Baxinb perynoBaHHA MUOGMHW.

4, [na 3abe3neyeHHA MaKCMManbHO edeKTUBHOrO
pi3aHHA nNpV  BUKOPWCTaHHI  TBEPLOCMIABHUX
NUAbHUX AWCKIB CNif BiAperynoBat FnGUHY
3aHYpeHHs TaKUM YNHOM, L6 6IM3bKO MONOBUHY
3y6a AMCKa MPOXOAWIIN Nif MOBEPXHEIO AePeBUHY,
AKy NOTPiOHO po3pisaTy.

5. MeTop nepeBipKM NPaBuabHOI MUOGUHN Pi3aHHA
nokasaHuin Ha pucyHky G. lMoknagitb 3pa3ok
maTepiany, AKWA BW NNaHyeTe MUAATYH, Y3[0BX
OMCKa, | NoAauBITBCA, HacKinbKW 3ybu pucka
BUCTYMaloTb 3a MaTepiar.

PerynioBaHHA NONOXEHHA ANA Pi3aHHA Nif KyTOM
(Puc. H)

MexaHi3m perynioBaHHA NONOXeHHA ANA pi3aHHA Nif

KyTOM (g) MOXHa peryntoatyi Mix 0° Ta 45°.

1. TloBepHITb PYKOATKY PEryfioBaHHA MONOXKEHHA
ana pisanHa nig kytom (f), wo6 nocnabutu
KpinneHHs.

2. Haxunitb OnopHy nnactuHy [0  MNO3HAuKK
NOTPIGHOrO KyTa Ha LWapHiPHOMY KPOHLUTeWHi (u).

3. TloBepHiTb PYKOATKY perynioBaHHA MOMOXEHHA
I1A1 Pi3aHHA Mig KyTOM, o6 3aTArHYTU KPIineHHs.

InaukaTop nponuny (Puc. I)

Ha nepepHiii YacTuHi 6aliMaka € iHgUKaTop nponuiy
(t) AnA BepTUKaNbHOrO pi3aHHA Ta pi3aHHA Nif KyTOM.
Llein ingukaTop Aa€ 3mMory BeCTU NUAKY y3[0BXK NiHil
nponuny, HaHeceHux oniBLeM Ha obpobnioBaHOMy
MmaTepiani. lHAMKaTop  CyMmillaETbca 3 NiBOIO
(BHYTPILLHbBOIO) CTOPOHOIO MUIbHOTO ANCKA, 3aBAAKN
yomy Npopi3 abo «MpPonw, WO BUPI3aETbCA ANCKOM
nig vac pyxy iHCTPYMEHTY, ONMHAETbCA NpPaBoOpYyY
Bif iHAMKaTOpa. 3acCiykm Ha OMOPHIN MnacTuHi
nosHayatoTb 0° Ta 45°.

BcTtaHOBNEeHHA Ta perynioBaHHA napanenbHoi
HanpPAMHOI NiHinkn (Puc. J)

HanpamHa  niHinka (w) BUKOPWCTOBYETbCA
ONA NUAAHHA NO  NiHil, napanenbHin [0 Kpato
0b6pobntoBaHoi AeTani.

BcraHoBneHHsa (Puc. J-K)

1. BctaBTe pyuky perynioBaHHA napanenbHoi
HanpAMHOI NiHiNKKM (x) y oTBip (aa), AK NokasaHoO
Ha PUCYHKY J, yTpumytoumn pyyky B ocnabneHomy
MONOXEHHI, aby MPOMNYCTUTY NapanenbHy NiHiNKy
yepes oTBip.

2. BcraBTe mapanenbHy JiHiiKy (w) B OMOpHY
nnactuHy (h), AK NoKasaHo Ha PUCYHKY J.

3. 3aTArHiTb PyuKy perynioBaHHA MapanenbHol
HanpAMHOI NiHIKK (X).

PerynioBaHHA

1. MocnabTte pyuky perynoBaHHA MapanenbHol
HanpPAMHOI NiHINKK (X) Ta BCTAHOBITb NapanenbHy
NiHiINKY (W) B NOTPiGHe NONOXeHHA. PeryntoBaHHaA
MOXHa KOHTPOJIIOBaTK 3a [OMOMOrO0 LWKanu Ha
napanenbHii niHiny.

2. 3aTArHiTb pyyKy perynoBaHHA HanPAMHOI NiHINKKW
X).

MigroToBka Ao po6otu

+ [lepekoHaliTecAs B TOMY, WO 3aXWUCHi LNTKK
BCTAHOBMEHi  MPaBWIbHO.  3aXUCHWA  LWMTOK
MUABbHOIO AUCKa Ma€ 3HaXOAWUTUCHb B 3aKPUTOMY
MOSIOXKEHHI.

+ [epekoHaiTecb B TOMy, WO MUIbHUN [UCK
06epTaEeTbcA B TOMy CamMOMy HanpAmKy, B AKOMY
BKa3Yy€ CTPIiNKa Ha JUCKY.

+ He BuKOpuCTOBYINTe 3aHafATO 3HOLUEHi NWUAbHI
LNCKN.

BMKOPUCTAHHA

IHCTPYKUii 3 BUKOPMCTaHHA

C OBEPEXHO: 3aBxau

AoTpuMyinTech
iHCTpYKUiN i3 TexHikm 6e3nekm i

BiANOBiAHNX HOPM.

OBEPEXHO: Ana 3MEeHLUEeHHA
pUCKy TpaBMyBaHHA BUMMKaTe
iHCTpymeHT i Bip'epHyiiTe 1oro Bif
mepexi eNIeKTPOXNBNEHHA nepep
BCTAHOB/IEHHAM i 3HIMaHHAM npunagas,
nepen HanawTyBaHHAM, 3MmiHOI
perynioBaHb i pemoHTOM. PanToBe
YBIMKHEHHA  MOXe npusBecTM [Jo
TpaBMyBaHHA.

MpaBunbHe nonoxeHHA pyk (Puc. K)

OBEPEXHO: o6 3meHwUtM  pursuk
oTpUMaHHA ceprosHoi Tpasmu, 3ABXKAU
TPUMaiiTe pyKn B NMONOXeHHI, 306paxxeHOMy
Ha PUCYHKY.

OBEPEXHO: o6 3meHWMTN  pu3nK
OTPUMaHHA ceprnosHoi Tpasmu, 3ABXKAU
MiLIHO TpUMaiiTe iIHCTPYMeHT Ta OyabTe roToBi

[0 10r0 PanToBOro PyXy.

Mig yac poboTu ofjHiE PyKOlo HEOOXIAHO TPUMATMCA
33 OCHOBHY PYKOATKY iHCTPYMeHTY (b), a iHWwow — 3a
LOMOMIXKHY PYKOATKY (e).

YBiMKHEHHAA Ta BUMKHEHHA (3ano6GiXHun
nepemukau) (Puc. A)

flKwo Bawa NuIKa OCHalleHa  3anobiXHUM
nepemukayem [nAa  3anobiraHHA  BUMaAKOBOMY
YBIMKHEHHIO, ~ [AOTPUMYMNTECb  HUKYeHaBeAeHMX
IHCTPYKUiN.

o6 yBIMKHYTU HCTPYMEHT, HATUCHITb KHOMKY

pO36/10KyBaHHA (M) , @ NOTIM HAaTUCHITb NepemnKay
YBIMK/BUMK (a). BignycTiTb KHOMKY po3610KyBaHHA
(m).

o6 BWMMKHYTU iHCTPYMEHT, BigmycTiTb BUMMKAY
YBIMK/BUMK  (a). 3aBxpan nepeBogbTe nepemukay
iHCTpymeHTa B nonoxeHHA BUMK. nicna 3aBepLueHHA
po60TK Ta Nepen Bif'€HAHHAM Bif eNeKTPOMepEXi.
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MPUMITKA: He BMnKaiiTe | He BUMMKaTe iHCTPYMEHT,
netani abo iHWwyx MaTepianis.
Miarpumka o6po6nioBaHoi getani (Puc. L-P)
C OBEPEXHO: o6 3meHwuTM  pusnk
06po6nioBaHy fieTanb HaNeXHUM YNHOM Ta
MiLlHO TpUMaiiTe MWKy, Wob He AOMyCTUTM
BTPaTU KOHTPOJIO Haf Helo.
NONOXEHHA MUKW NpW pi3aHHi. Ha pucyHkax N Ta
P 306paxeHe HebGesneuHe nonoxeHHsa. Pykn cnig
TpVMaTn Nofaani Bif 30HM Pi3aHHA, a WHYP XUBNEHHA
o6 YHUKHYTW MOrO 3aXOMNeHHs iIHCTPYMEHTOM abo
HaMOTyBaHHsA Ha 06pobnioBaHy AeTab.
o6 yHukHyTV BigAavi, 3ABXKAN TpumaiiTe poLiky
HE yTpumyiiTe powky abo naHenb [aneko Bif NiHii
pizaHHa (Puc. N ta P).
Mpu pob6oTi 3 NUKOW YTPUMYITE LIHYP >KUBEHHA
noTpaniaHHA Ha 06pobnioBaHy AeTab.
3ABX AN BIL'ELHYITE NIANKY NEPEA 3AIMCHEHHAM
BYAb-AKUX PErY/TIOBAHb! PosTtawoByiite pobouy
BUMAL AKOro € 6inbll BaXNMBUM) AOHM3Y. lMuna
pixe 3HU3y foropu, Tomy Oyab-AKke po3LiensieHHA
AepeBuHN Oyfe BMAMMUM Ha Till MOBepXHi poboyol
PizaHHA
OBEPEXHO: TMlig uyac po6botn 3 uyum
iHCTPYMEHTOM HIiKONM He onyckalTe oro
3aroToBKM Ta He nigBofbTe MaTepian [0
iHCTpyMeHTa.
3aBXAM HApiHO 3aTWUCKalTe pdeTanb Ta NigBopbTe
iHCTPyMEHT [BOMa pykamu, fIK MOKa3aHO Ha pwuc.
P. PosTawyinte wuplly 4acTuHy OMOPHOI NNAaCTUHW
MWK HA Tilh YaCcTUHI PO60YOI 3aroTOBKM, AKa HagiNnHO
Ha 3emnio nicna Toro, byae 3pobneHo po3pis. B AkocTi
npuknagy Ha PucyHky P 306paxeno MPABUJIbHUN
Croci6 BiApi3aHHA Kpalo LOWKKW. 3aBXan o¢ikcymnTte
TpUMaiiTe KOPOTKi 3arotoBKu pykamu! He 3abyBaiite
nigTpUMyBaTU Ti YaCTUHU 06PO6IIOBAHOTO MaTepiany,
AKi BiNMbHO 3BMCalOTb abo Aaneko BWCTynawTb Mif
maTepiany 3Hu3y.
Mepesy TUM AK TOpKaTUCA MUAbHUM  [JUCKOM
pO3nuNoBaHOrO Matepiany, Cnifj AOYeKaTUCs, AOKW
YBIMKHYTW MWKy B MOMEHT, KON AWNCK TOPKaETbCA
po3nuioBaHoro Matepiasny, abo cnpobysati NOCyHy T
AVCK BIMMG Nponuny, To Lie MoXe CMPUYMHNTY Bigaady.
npu AKi GUCK pixke gepeso 6e3 3ycunb. TBepaicTb
i B'A3KICTb MOXYTb 3MIHIOBAaTUCA HaBiTb B Mexax
ofHi€l i Tiel camoi 3aroToBKw, a By3nyBati abo Bosnori

KON MNUAbHUIA [OUCK TOPKa€eTbcA 06poboBaHol

OTPVIMAHHA CEPIO3HMX TPaBMm, NiaTPUMYINTe
Ha pucynkax M Ta O 3006paxkeHO npaBuibHe
MOBWHEH 3HAaXOAUTUCH [aNeKo Mo3a 30HOI0 Pi3aHHs,
abo naHenb MOPYY i3 niHieto pizaHHs, (Puc. M Ta O).
nopjani Bif 30HW pi3aHHA Ta He [OMycKalTe WOro
3aroTOBKY «XOPOLM» 6OKOM (TOBTO, TUM, 30BHILLHil
3aroTOBKW, AKa MOBEPHYTa A0 Bac.

3ropu [jOHM3y Ha 06pO6OBaHY MOBEPXHIO
{HCTPYMEHT [0  3aroTOBKW, HafinHO  TpUMaloun
3adikcoBaHa Ha Onopi, a He Ha Till YacTuHi, Aika BNajae
pobouy 3aroToBKy B Hepyxomomy cTaHi. He
yac poboTu. bygbte obepexHi Mpu PO3MUOBaHHI
OUCK Habepe MOBHY LWBMAKICTb obepTaHHA. AKWO
MocyBaTe nunKy Bnepep Ha TaKi  LUBWAKOCTI,
DINAHKN  [1ePeBUHN  MOXYTb CMPUUYMHUTL  BUCOKe

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLilh

HaBaHTaXeHHA Ha nunky. Konn ue BipbyBaeTbcs,
3MEeHLWiTb WBMAKICTb MOCYBaHHA MUAKW Bnepes, ane
NPOJOBXYNTE TUCHYTW i3 CWUNOI, AKa [O03BONUTH
pyxatuca Brnepen 6e3 HagMIpHOTO 3MeHLUEHH:A
LUBWMAKOCTI. 3aHAfTO iHTEHCMBHE MNOCYBaHHA MNWMKK
Brepea MoXe NPr3BeCTU A0 HeaKypaTHMX Ta HETOUHMX
po3pisis, BigAayi Ta neperpiBaHHA ABWUryHa. AKLo
Ball MPOpi3 MOYHe 3MillyBaTUCb 3 HaMiYeHOI MiHi,
He HamaranTecb CWIOK MOBEPHYTU MUIbHWUA AUCK
Ha Lo fiiHito. BignycTiTb nepemukay Ta goueKanTecb
NOBHOI 3ynuHKM pAucka. [licna uboro BM MoXeTe
BiJBECTV MUKY, BCTAHOBMTM ii 3aHOBO Ta mo4yaTn
HOBU NPOMNWA 3 MICLA Ha CamOMy NoYaTKy paHile
3pobneHoro HempasuiabHOrO nponuny. B 6yab-akomy
BUMAAKY, AKLLO Nponun Tpeba 3micTuTy BOIK, TO MUIKY
cnify cnovatky BifBecTy Hasaa. Mpu cnpobi 3MiHWTK
HanpAM pyxy BCepeavHi Nponuay ANCK MUK MOXe
3ab10KyBaTHCA, WO NPU3BEAe A0 Bigaaui.

MNP BJIOKYBAHHI NWIKX BIANYCTITb MYCKOBY
KHOMKY TA NOTArHITb MNWNKY HA3AL, [NOKA
BOHA HE BMBIIbHUTBbCA. MEPEA TUM AK 3HOBY
YBIMKHYTU MANKY, MEPEKOHAUTECb B TOMY, WO
ONCK 3HAXOOWTBbCA MPAMO B MPOMWMNI TA HE
TOPKAETbCA MEPEJHBbOIO KPAKO [EPEBUHU HA
JIHIIPI3BAHHA.

Micna 3aBeplueHHA pi3aHHA BIAMYCTiITb  NyCKOBY
KHONMKY Ta fjoueKanTecb NOBHOI 3yNuUHKIN UCKa, NepLu
HIXK MigHIMaT NUAKY Big po6o4ol moBepxHi. AK TinbKu
BU MigHIMeTe MUKy, NiANPYXUHEHUA TeNecKoniuyHuin
WNTOK aBTOMATUYHO 3aKPWE MUAbHUIA AWNCK 3HWU3Y.
Mam’ATaiiTe, WO A0 LbOro MOMEHTY [MCK 3aLIAETbCA
BiAKPUTUM.

KaTeropmuHo 3a60pPOHAETLCA TOPKATACh NUAKM 3-Mig
HM3y 06p06I0BaHOI 3aroToBKY. fAKWO Bam MOTPIOHO
BiBECTV TENeCKOMIYHWA 3aXWUCHWIA LIMTOK BPYYHY
(Hanpuknag, ue HeobXifHO ANA BMpi3aHHA nasis),
3aBXAM BUKOPUCTOBYINTE BaxiNb BiABeAEHHA.

MPUMITKA: Mpu Hapi3aHHi TOHKMX NNaHOK NUIbHYNTe,
Wo6 Api6HI Bigpi3aHi WMATKV fepeBUHY He 3BMUCanu 3
BHYTPILUHbOT CTOPOHU 3aXV1CHOTO LLWTKA.

Mo3a0BXHE NUNAHHA

[o3A0BXHE NMUAAHHA - LUe npouec po3pi3aHHA
LUIMPOKMX [IOLIOK Ha BYXKUi CMYru LUAAXOM MUAAHHA

flePeBUHI y3[0BX BONIOKOH. [Tpn TaKOMy TWMi NUNAHHA
CNPAMOBYBaTW MWUIKY pyKamu HabaraTto CKnapHilue,

BupisaHHs nasis (Puc. O)
C OBEPEXHO: Hikonu He dikcyinTte 3axucHUm
CNPUYVHWATI BUXIf IHCTPYMEHTa 3 MOBEpPXHI

po60oYoi AeTani i HAaHECEHHA TPaBMU.
UMHOM, 06 NUNAHHA 3[iICHIOBANOCA Ha NOTPIGHY
TIOUHY.

TOMY PEKOMEHJYETbCA BUKOPUCTOBYBATU NapanenbHy

WMTOK MUKW B MiAHATOMY MOMOXEHH.

Hikonn He pyxanTte nunky y 3BOPOTHbOMY

Pi3aHHsA nasiB BUKOHYETbCA Ha NiANo3i, CTiHi abo iHLWii
NNackin NoBepxHi.

2. Haxunite nunky Bnepep i noknapitb nepegHio

4acCTMHY OMOPHOI NNAacTUHW Ha Matepian, LWo

niHinky STANLEY (w).
HanpAMKy Mif Yac pisaHHA nasis. Lie moxe
1. BigperynioiTe ONOPHY NAACTUHY MUAKK Takum
pixeTbca.
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3. 3a [OMOMOrol0 BaeNfi HMXHbOTO 3aXWUCHOro
WAWTKA MNigHIMITD  HWXKHIN  3aXUCHUA  LWUTOK
NUABHOIO ANCKa Y BEPXHE NonoXeHHaA. OnyckanTe
3afiHI0 YaCTUHY OMOPHOI NAACTVHW, LOKU 3y6u
NUABHOIO ANCKa He HabNU3ATLCA BNPUTYN A0 NiHii
pi3aHHA.

4. BignycTiTb 3aX1CHUI LUNTOK NWUABbHOTO AKCKa (10ro
KOHTaKT 3 pobouoto getannto 6yae nigTprmysaTm
iy NOBHICTIO BIAKPUTOMY MOSIOXEHHI Ha NoYaTKy
pi3aHHsA). 3HIMITb PyKy 3 BaXeNA 3aXMCHOTO WUTKa
Ta MILHO Bi3bMiTbCA 3a JOMOMIXKHY PYKOATKY (e),
AK NMoKa3aHo Ha pUcyHKy P. Po3TawyiiTe cBOE Tino
Ta PyKy TaKUM YMHOM, W06 BV MOTIM NPOTUCTOATM
BigAayi y BunagKy il BAHUKHEHHA.

5. MepesipTe NoBepPXHI0 pisaHHA
YBIMKHEHHAM NUNKN.

6. 3anycTiTb ABUrYH i NOCTYNOBO OMyCKanTe MUKy,
[OKM OMOpHa NacTuHa He TOPKHETbCA MaTepiany,
Lo pixKeTbcA. PyxaliTe MUKy y3A0BX NiHii pi3aHHA,
AOKM NUNAHHA He OyAe 3aBepLueHo.

7. lepep BMBEAEHHAM NWULHOTO AUCKA 3 MaTepiany
BiANYCTiTb BUMVKAY | fO3BOMbTE MUAbHOMY AUCKY
MOBHICTIO 3yNUHUTACA.

8. [InA BUKOHaHHA HOBOrO MNPOPI3y MOBTOPITb
BULLLEONMUCaHY NpoLeaypy.

BcraHoBneHHA HacaaKkun AnA BuganeHHa nuny (Puc.
AI El Q)

B komnneKT nocTasKy BaLwoi LMpKynapHoi nunkn SC16
BXOAWTb HacaAKa /1A BUAANEHHA nuy.

nepen

Mpouepypa  BCTaHOBNEHHA  HacagKm  Aana
BupaneHHa nuny (Puc. Q)
1. MosHicTio nocnabte  Baxinb  perynoBaHHA

rmunéuHn (Puc. E, p).

2. BcrtaHoBiTb omopHy mnactuHy (Puc. A, h) B
HaVHWXXYe NONOXKEHHS.

3. CyMicTiTb ABi NONOBWHW HacafKu ANA BUAANEHHA
nuny (y) Hap BepxHiM wwTkom pucka (I), Ak
NoKa3aHo Ha PUCYHKY.

4, BcTaBTe rBUHTY i HAAIMHO 3aTATHITb TX.

BupaneHHs nuny (Puc. R)

OBEPEXHO: Pusnk BguxanHa nuny. LLo6

3MEHWUTN PpU3nK TpasMmyBaHHA, 3ABXKAN

HOCiTb cepTUdiKOBaHY NPOTUMMIOBY MaCKy.
Hacapka ana BupganeHHa nuny (y) BXOANUTb B KOMMNEKT
NOCTaBKN BALIOrO [HCTPyMeHTa. BakyyMmHi LwnaHru
HaMOLWMPEHILLNX MHEBMATUYHUX CUCTEM BiiBeAeHHA
MOXHa HaaAraTvi NPAMO Ha HacagKy /1A BuAaneHHsA
nuny.

AN

OBEPEXHO: Mpu po3nunioBaHHi AepeBuHN
3aBXOM  BUKOPWCTOBYMTE  MHEBMaTWYHI
CUCTEMM  BigBefEHHA, AKi  BigNOBIAalOTb
Lil0YM HOpMaM CTOCOBHO BUKMAIB muny.
BakyymHi wiaHrm HalnowmpeHiWmnx
MHEBMATUYHNUX  CUCTEM  BiJCMOKTYBaHHA
MOXHa HaAAraTm NPAMO Ha BUXiAHWIA OTBIp
HacaAKu Ana BuganeHHa nuy.

TEXHIMHE OBCJ1IYTOBYBAHHA
KoHcTpykuia iHcTpymeHta STANLEY pospaxosaHa
Ha pobOTYy NPOTAroM TpMBanoro nepiogy uvacy 3

MiHIManbHUM TeXHIYHMM 06CyroByBaHHAM. TprBana
3afloBifbHa PobOTa IHCTPYMEHTY 3anexuTb Bif
HanexHoro AornAagy Ta perynapHoro YnLLeHHs.

+ HeobxigHO perynAapHO ouuLlyBaTV BEHTUNALiHI
npopi3n B IHCTPYMEHTI i 3apAfAHOMY MPUCTPOIT 3a
Z0MOMOTOL0 M'AKOI LiTOUYKM a0 CyXOi TKaHUHN.

+ HeobxigHO perynapHo ouwulyBaTW  Kopmnyc
[BUryHa 3a [OMNOMOrol BOMOrOi  TKaHUHW.
He BuKopucTOoBYiTE OyAb-AKy OUMLLYBaNbHY
piavHYy Ha OCHOBI PO3YMHHVKIB abo abpasuBHUX
peyoBuH. [laHe o6nafHaHHA He npuU3HayeHe
ona  obcnyroByBaHHA KopucTyBauem. B pasi
BUHVKHEHHA HecrnpaBHoCTeN HeobXigHO
3BEPHYTUCA [0 aBTOPU3OBAHOMO CEepPBICHOroO
LieHTpY.

MigroroBka go po6oTu

« [lepekoHalteca B TOMY, WO 3aXWUCHi LWWTKK
BCTAHOBMEHi  MPaBUAbHO.  3aXUCHWUIA  LWWTOK
NUIBHOTO AMCKa MA€E 3HAXOAUTWCH B 3aKPUTOMY
NONOXEHHI.

+ [lepekoHalitecb B TOMY, WO MWAbHWUA AWUCK
06epTaETbcA B TOMY CaMOMy HamnpsAMKY, B AKOMY
BKa3Yy€ CTPifKa Ha JUCKY.

« He BuKkopucTtoByinte 3aHagTO 3HOLUEHI MNWbHI
AVCKW.

\Gf 3malyyBaHHA

Baw  enekTpUYHMN  IHCTPYMEHT He
[0aTKOBOTO 3MallyBaHHS.

=
AN

notpebye

OunweHHA

OBEPEXHO: Buaysatu 6pyg i nun 3 kopnycy
[03BONAETBCA 32 AOMOMOrOl  CyXOro
noBiTPA M TUCKOM MO Mipi HakonuuyeHHA
6pyny BCepenuHi i HABKONO BEHTUAALINHMX
otBopiB. i Yac BUKOHaHHA L€l npoueaypu
HeobXxigHO BUKOPWCTOBYBaT  3acobu
3aXUCTy Ouen i pecnipatop BCTAaHOBIEHOrO
3paska.

OBEPEXHO: [1na ounlieHHA HemeTaneBmx
4acTuH IHCTPYMeHTY 3abopoHAETbCA
BUKOPWCTOBYBATV PO3UYMHHMKN Ta arpecmBHi
XimMiuHi peyoBuHW. Lli XimiuHi peyoBuHN
MOXYTb MOLUKOAWTA MaTepiann, 3 AKX
cKnapatTbca Ui getani. Ons  oumweHHs
NOTPIBHO BIKOPUCTOBYBATM CyXy raH4ipKy Ta
M'AKUA MANBHUI PO34MH. He fo3BONAETbCA
MPOHNKHEHHSA pigvHN BCEpeauHy
iHCTPYMEHTY i 3aHYpeHHs IHCTPYMeHTY byab-
AKOI0 YaCTVHOIO B PINHY. ;

Ona 3a6e3neueHHa BE3MNEKM T1a HALOIMHOCTI
iHCTPYMEHTY PEeMOHT, MepeBipKy CTaHy rpaditoBuUX
LiTOK Ta iXHI0 3aMiHy, a Takox byfb-AKi iHWi onepauii
3 TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHA MaloTb MPOBOAUTM
npauiBHWKY cepBicHKX LieHTpiB STANLEY, a ana 3amiHn
NOTPIGHO BMKOPMCTOBYBATW TiNbKM 3anacHi YacTUHW
Stanley.

HuXHiil 3aXncHMin WMTOK
HVXHIA  3aXMCHWA  WMTOK  3aBXAW  MOBUHEH
BiINbHO MpPOBEPTaTUCA | 3aKpMBATMUCA 3 MOBHICTIO

AN
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YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHUX iHCTPYKLil)

BIAKPMTOro y MOBHICTIO 3aKkpuTe nonoxeHHs. MNepepn
MOYaTKOM Pi3aHHA 3aBXAU NepeBipAiTe HanexHe
OYHKLiOHYBaHHA:  BiABeAiTb LWMTOK B  MOBHICTIO
BiAKPYTE NONOXXEeHHS Ta BiANYCTiTb, W06 BiH onycTmnBCA
B 3aKpwTe. AKLLO WUTOK 3aKPKBAETbCA MOBINbHO abo
3aKPUBAETLCA He MOBHICTIO, MOro MOTPIGHO OUNCTUTN
abo obcnyxutn. He BrKopuCTOBYMTE MNUAKY, [OKU
WUTOK He Oyae ¢YHKLIOHYBAaTU HaNEXHUM YVHOM.
[INA OuMLLEHHA 3aXMCHOTO LUWTKA BUKOPUCTOBYWTE
cyxe MoBIiTPA abo M'AKY LWiTKy, W06 BMOANNUTU BCHO
HaKomnmueHy Tpcy abo CMITTA 3 NiHii NpoXomKeHHs
WMTKA Ta HaBKOMO MPYXKMHU LWWTKa. fAKIWO Le He
yCyHe npob6nemy, MWKy HeobXigHO 06CHyXWTK B
aBTOPU30BAHOMY CEPBiCHOMY LIEHTPI.

MunbHi anckn
3aTynneHunin ANCK MoXe NPU3BecTn A0 HeeeKTUBHOIO
pi3aHHs, nepeBaHTAXKEHHSA OBUryHa nuKK,

HaaMipHOro po3LUenneHHA AepeBUHN Ta NiABKLLEHOrO
pV3MKy BigAaui. 3amiHIONTe ANCKM, KONU NPOCYBaHHA
NUAKU Nif 4Yac Pi3aHHA CTa€ YCKNafHeHUM, Konu
CNOCTepiraETbCA  MepeBaHTaKeHHA  [ABUryHa Ta
KOMW MUAbHWIA  OUCK MOYMHAE  neperpiBaTuca.
PekomeHpayeTbCA 3aBXAN TPUMATK KinbKa AOAATKOBUX
OUCKIB Mif pyKoto, Wob rocTpi ANCKU 3aBxau 6ynu
[OCTYMHi ANA HeraHoro 3acTocyBaHHA. B 6inbLiocTi
30H 3aTyn/eHi ANCKM MOXHa 3HOBY HaTOUNTW.
3aTBephiny CMONy Ha [AWCKY MOXHa 3MWUTM 32
[OMOMOrol racy, cKunupapy abo ouuLlyBanbHOro
3acoby ansa neveid. B onepauifx, Aki nepep6ayatotb
{HTEHCVBHE YTBOPEHHA HallapyBaHHA Ha [UCKY
(HanpwuKknag, npy poboTi 3 Crpy¥M NuaomaTepiaiom
Ta  AepeBMHOl, 00pobneHo  KOHCcepBaHTamu
nifi TWCKOM), MOXHa BWKOPUCTOBYBaTU [ANCKM 3
AHTVAAre3VNBHNUM NOKPUTTAM.

NnPUNAJLA
C OBEPEXHO: OckinbKku npunagna CTOPOHHIX

BUPOOHNKIB, WO He BXOAATb A0 Mepesiky
npunapaa STANLEY, He 6yno BunpobosaHe
3 MM BMPOBOM, NOr0 BUKOPUCTAHHA MOXe
6yTn Hebe3neuHum. [na  3anobiraHHA
TPaBMyBaHHIO HeOOXiJHO BUKOPUCTOBYBATM
nuwe pekomeHaoBaHi KomnaHielo STANLEY
npunagaa Ta obnagHaHHs.

[letanbHy iHpopmaLilo Mpo AocTynHe npunaaaa
MOXHa Ai3HaTuca y odiliiHoro gunepa.

3AXUCT HABKOJIMLLIHbOIO CEPEAOBULLA

Po3pinbHuin 36ip BigxopiB. 3a60pOHAETLCA
yTinisyBatm  uein  BuUpi6  pasom  3i
mmm  3BUYANHVMYN NOBGYTOBUMM BiAXOAAMN.
AKwo By BUpIWwMTe, Wo Baww BMpi6 STANLEY HeobxigHO
3aMiHWTK, @60 NPUMUHUTE NOTO BUKOPKCTOBYBATY, He
BUKUAANTE MOrO pasoMm i3 NobyToBMMM BiAXofamu.
Llen Bupi6 nignarae posginbHomy 360py Bigxopis.
(Y, Komnania STANLEY mae cuctemy 360py i
%& NnoBTOpHOI Nepepobkn Bupobis STANLEY
nicnAa  3akiHYeHHA TepMiHy eKkcrtyaTauil.
o6 ckopuctaTMcA nepeBarol  LbOro
cepsicy, Oyab nacka, HagiwniTb BaL
BMPI6  OyAb-AKOMY  YMOBHOBaeHOMYy
npefcTaBHUKY 3 PEMOHTY, AKWI 36Upae Taki
BUPOOU Bif HALLOrO iMEHI.

Afpecy BaloOro HalbnmK4yoro YMNOBHOBAXEHOTO
npeAcTaBHUKa 3 PEMOHTY MOXHa [i3HaTucs,
3BEPHYBIUNCb Yy  perioHasibHe  NpeACcTaBHULTBO
STANLEY 3a agpecoto, HaBefeHoo B Uil iHCTPYKLUii.
Kpim TOro, cnncok ynoBHOBaMeHVX npeacTaBHUKIB
3 pemoHTy STANLEY, petanbHy iHdopmauiio npo
06CNyroByBaHHA NiCNA NPOJaxy Ta KOHTAKTHi AaHi
MO>Ha 3HaiTu Ha caiTi: www.2helpU.com.

MNPUMITKUN

OpHum i3 npuHumnis nonitukn STANLEY € nocTiiiHe
BAOCKOHaNeHHA HalNX BUPOGIB, TOMY MV 3a/IULLIAEMO
3a Co60l0 MpaBO 3MiHIOBATU  XapaKTepUCTUKK
Halwoi npofykuii 6e3 nonepefHbOro CroOBiLLEHHS.
Mepenik cTaHAAPTHOrO Ta JOAATKOBOrO 0bnagHaHHA
MOXe PI3HUTUCA 3aeXHO Bif KpaiHW. TexHiuHi
XapaKTePUCTVKN BUPOBIB MOXYTb PI3HUTUCS 3aNEXHO
Bif KkpaiHu. [oBHWA acopTumeHT npopykuii Moxe 6yTw
BOCTYMHMIA He B YCIX kpaiHax. 3 NUTaHHA HasBHOCTI HaLMX
npopyKTiB 3BepHiTbca A0 Annepis STANLEY

IHOOPMALIIA 3 O6CJZIYTOBYBAHHA

Komnania STANLEY mae MpPOKy mepexy BRacHuX
Ta aBTOPM30BaHUX CepBIiCHMX LeHTpIB. Bci cepBicHi

ueHTpn  KomnaHii  STANLEY  ykomnnekToBaHO
nepcoHanom i3 BiANoBigHOW niaroToBKOI0,
AKNA  BUKOHYE edeKTMBHe i HafiliHe cepBicHe
06CnyroByBaHHs BIACHVIKIB enekTPUYHMX
iHCTpymeHTiB. LLlob oTpumMaT jofaTkoBy iHpopmaLlito
npo aBTOPW30BaHi  CepBICHI  LUEHTpW, nopagy
TEXHIYHOro creujanicta 4M  3aMOBUTU  PEMOHT

Ta OpuriHanbHi 3amacHi 4acTVHK, 3BEPHITbCA [0
Hanbnuxyoro npeactasHuyTa STANLEY.

LMPKYNIAPHA MANA SC16

Hanpyra e 220~240
YacrtoTa My 50-60
CnoxunBaHa Bt 1600
NOTY>KHICTb
LBnAkicTb xonoctoro  xs™' 5500
xopy
MakcrmanbHuin MM 190
niameTp gucka
MakcrmanbHa
rnnMbuHa pi3aHHA Npu
90° MM 65
45° MM 50
OTBip Aucka MM 20/30
PeryntoBaHHs MM 450
NONOXEHHs ANS pi3aHHs
nig KyTom
Bara Kr 3,90
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

KULLANIM AMACI

STANLEY daire testereniz  SC16 ahsap kesim
uygulamalari icin tasarlanmistir. Bu alet profesyonel
kullanim icindir.

GUVENLIK TALIMATLARI

Asagidaki tanimlar her isaret sozcigu ciddiyet
derecesini gosterir. Litfen kilavuzu okuyunuz ve bu
simgelere dikkat ediniz.

TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6lim
veya ciddi yaralanma ile sonuclanabilecek
cok yakin bir tehlikeli durumu gosterir.

UYARI: Engellenmemesi halinde 6lim
veya ciddi yaralanma ile sonuclanabilecek
potansiyel bir tehlikeli durumu gosterir.

DIKKAT: Engellenmemesi  halinde
Onemsiz veya orta dereceli yaralanma ile
sonugclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara neden
olabilecek, yaralanma ile iligkisi olmayan durumlari
gOsterir.

>>>

Elektrik carpmasi riskine isaret eder.

Yangin riskini belirtir.

Uyari: Yaralanma riskini azaltmak icin,
kullanim kilavuzunu okuyun.

GUVENLIK TALIMATLARI

Genel elektrikli alet giivenlik uyarilari

UYARI! Bu elektrikli alet ile verilen tiim
giivenlik uyarilari, talimatlar, resimli
aciklamalar ve teknik 6zellikleri okuyun.
Asagida  belirtilen tim  talimatlarin
herhangi birisine uyulmamasi elektrik
carpmasl, yangin ve/veya ciddi yaralanma
riskine neden olabilir.

Butiin uyari ve glvenlik talimatlarini ileride bakmak
lzere saklayin. Asagida yer alan uyarilardaki
«elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle (kablolu)
veya aki/pille (sarjl) calisan elektrikli aletinizi ifade
etmektedir.

1. Calisma alaninin giivenligi

a. Calismaalaninitemiz ve aydinlik tutun. Karisik
veya karanlik alanlar kazaya davetiye ¢ikartir.

b. Elektrikli aletleri, yania sivilar, gazlar
ve tozlarin bulundugu yerler gibi yania
ortamlarda calistirmayin. Elektrikli aletler,
toz veya dumanlar atesleyebilecek kivilcimlar
cikartir.

c. Bir elektrikli aleti calistirirken ¢ocuklardan
ve etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi
dagitici seyler kontrolii kaybetmenize neden
olabilir.

2. Elektrik giivenligi

a. Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun
olmalidir. Fis lizerinde kesinlikle higbir

S>>
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. Kisisel

degisiklik yapmayin. Toprakli elektrikli
aletlerde hicbir adaptor fisi  kullanmayin.
Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
carpmasi riskini azaltacaktir.

. Borular, radyatorler, ocaklar ve buzdolaplari

gibi topraklanmamis yiizeylerle viicut
temasindan kagmnin. Viicudunuzun
topraklanmasi  halinde yiiksek bir elektrik

carpmasi riski vardr.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin
veya islatmayin. Elektrikli alete su girmesi
elektrik carpmasi riskini arttiracaktir.

. Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli  aleti  kesinlikle
kablosundan tutarak tasimayin, cekmeyin veya
prizden cikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan,
keskin kenarlardan veya hareketli parcalardan
uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar
elektrik carpmasi riskini arttirir.

Elektriklibiraletiacikhavadacalistiriyorsaniz,
actk havada kullanima uygun bir uzatma
kablosu kullanin. Acik havada kullanima uygun
bir kablonun kullanilmasi elektrik c¢arpmasi
riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bolgede
calistirllmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti
(RCD)korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD
kullanilmasi elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel giivenlik

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman
dikkatli olun, yaptiginiz ise yogunlasin
ve sagduyulu davranin. Elektrikli bir aleti
yorgunken veya ilag ya da alkolin etkisi
altindayken kullanmaymn. Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

koruyucu ekipmanlari mutlaka
kullanin. Daima koruyucu gozliikk takin.
Kosullara uygun toz maskesi, kaymayan gtivenlik
ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi koruyucu
donanimlarin kullaniimasi kisisel yaralanmalari
azaltacaktir.

istem disi calistirllmasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan,
yerden kaldirmadan veya tasimadan once
acma/kapama diigmesinin kapali konumda
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz tetik
Uizerinde bulunacak sekilde tasimak veya acik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine
baglamak kazaya davetiye cikartir.

. Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim ayarlama

anahtarlarini ¢ikartin. Elektrikli aletin hareketli
bir parcasina takili kalmis bir anahtar Kkisisel
yaralanmaya neden olabilir.

Ulagsmakta zorlandiginiz yerlerde
kullanmayin. Daima saglam ve dengeli basin.
Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli aletin
daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.

Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin
ve taki takmayin. Sacinizi ve elbiselerinizi
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

. Aletlerin

. Elektrikli

hareketli parcalardan uzak tutun. Bol elbiseler
ve takilar veya uzun sa¢ hareketli parcalara
takilabilir.

. Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve
toplama ozellikleri olan atagmanlar varsa
bunlarin bagh oldugundan ve dogru sekilde
kullanildigindan emin olun. Bu toz toplama
atasmanlarin kullanilmasi tozla ilgili tehlikeleri
azaltabilir.

stk kullanimindan edindiginiz
asinaligin sizi dikkatsiz kilmasina ve alet
glivenlik prensiplerini 6nemsememeye izin
vermeyin. Dikkatsiz bir eylem, bir saniyeden
daha az slrede ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi

aleti zorlamayin. Uygulamaniz
icin dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru
elektrikli alet, belirlendigi kapasite ayarinda
kullanildiginda daha iyi ve glivenli calisacaktir.

. Tetik agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Tetikle kontrol edilemeyen tim
elektrikli aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi
gerekmektedir.

. Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi
veya elektrikli aletlerin saklanmasi 6ncesinde
fisi glic kaynagindan cekin ve/veya akiiyii
elektrikli aletten ayirin. Bu tiir 6nleyici glivenlik
tedbirleri aletin istem disi olarak calistirlmasi
riskini azaltacaktir.

. Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacagi
yerlerde saklayin ve elektrikli aleti tanimayan
veya bu talimatlari bilmeyen Kkisilerin
elektrikli aleti kullanmasina izin vermeyin.
Elektrikli aletler, egitimsiz kullanicilarin elinde
tehlikelidir.

Elektrikli aletleri ve aksesuarlari iyi durumda
muhafaza edin. Hareketli parcalardaki
hizalama hatalarini ve tutukluklan,
parcalardaki kirilmalar ve elektrikli aletin
calismasini  etkileyebilecek tiim diger
kosullar1 kontrol edin. Hasarl ise, elektrikli
aleti kullanmadan 6nce tamir ettirin. Kazalarin
cogu, elektrikli aletlerin bakiminin yeterli sekilde
yapilmamasindan kaynaklanir.

Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi
uygun sekilde yapilmis keskin kesim uclu kesim
aletlerinin sikisma ihtimali daha dusuktir ve
kontrol edilmesi daha kolaydir.

. Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
parcalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin
ne oldugunu g6z oniinde bulundurun. Elektrikli
aletin ongorilen islemler disindaki islemler icin
kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

. Kollar1 ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz
ve gressiz tutun. Kaygan kollar ve kavrama
yuzeyleri, beklenmeyen durumlarda aletin
glivenli  bir sekilde tasinmasi ve kontrol
edilmesine izin vermez.

. Servis

a. Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek
parcalarin kullanildigi yetkili servise tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin guvenliginin
muhafaza edilmesini saglayacaktir.

OZEL EK GUVENLIK TALIMATLARI

Testereler igin glivenlik talimatlari
Kesme prosediirleri

a. TEHLIKE! Ellerinizi bigaktan ve kesim
alanindan uzak tutun. Diger elinizi
yardimai kolun veya motor

muhafazasinin iizerinde tutun. Testereyi iki elinizle

tuttugunuzda bicagin elinizi kesme ihtimali ortadan
kalkar.

NOT: Maksimum 140 mm veya daha kiiclik capta

bicagi olan daire testereler icin, «<Diger elinizi yardimci

kolun veya motor muhafazasinin lzerinde tutun»
ifadesi gecerli degildir.

b. Uzerinde calistiginiz parcaya alttan ulasmayi
denemeyin. Bicak muhafazasi, Gizerinde calistiginiz
parcanin altindayken sizi bicaktan koruyamaz.

¢. Kesim derinligini lizerinde calistiginiz parcanin
kalinligina gore ayarlayin. Uzerinde calistiginiz
parcanin alt tarafindan en fazla tam bir bicak
disinin biraz az1 gériinmelidir.

. Kesilen parcay1 kesinlikle ellerinizde veya
bacaklarimizin arasinda tutmayin. Uzerinde
calistiginiz  parcayr dengeli bir platformda
sabitleyin. Vicutla temas, bicagin sikismasi ve
kontrol kaybi ihtimalini en aza indirmek icin
lzerinde calisilan parcayi destekleme dnemlidir.

e. Kesme aksesuarinin gizli kablolara temas
edebilecegi  yerlerde calisma  yaparken
elektrikli aleti yalitimhi kavrama yiizeylerinden
tutun. Aletin «akim tastyan» bir kabloya temas
eden metal kisimlari da «akim tasir» hale gelecek
ve kullanicinin ¢arpilmasina neden olabilir.

Yarik acarken daime bir yarik siperligi veya diiz
kenarh bir kilavuz kullanin. Bu, kesim isleminin
hassasligini arttirirken bicagin sikisma ihtimalini
azaltir.

g. Daima dogru boyut ve sekilde (yuvarlaga
karsi baklava dilimli) deliklere sahip bicaklar
kullanin. Testerenin montaj donanimina uygun
olmayan bicaklar dizensiz calisacak ve kontrol
kaybina neden olacaktir.

Hasarli veya yanlis bicak pullarini veya civatalari
kesinlikle kullanmayin. Bicak pullari ve civatalar
testerenizicin, en iyi performans ve glvenli calisma
icin 6zel olarak tasarlanmistir.

o
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Ek giivenlik talimatlari Testereler icin ek giivenlik
talimatlar

Geri tepme ve ilgili uyarilar

——  Geri tepme, sikisan, yapisma yapan veya yanlis
hizalanmis bir testere bicagina karsi ani bir
tepkidir ve testerenin kontrolsiiz bir sekilde
yukari kalkip (zerinde calisilan parcadan
kurtularak kullaniciya dogru gelmesine neden
olur;

—— Bicak, yarkta sikisirsa veya yariga sikica
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

yapisirsa, donemez hale gelir ve motor tepkisi
Uniteyi hizl bir sekilde kullaniciya dogru atar;

Kesim sirasinda bicagin hizasi bozulursa veya
bicak bukulirse, bicagin arka kenarindaki disler
ahsabin Ust ylzeyine girerek bicagin yariktan
ctkmasina ve kullaniciya dogru geri tepmesine
neden olabilir.

Geri tepme, testerenin yanlis kullanilmasinda ve/
veya yanlis calistirma proseddirleri veya kosullarindan
kaynaklanir ve asagida da belirtilen uygun tedbirler
alinarak 6nlenebilir:

e

Testereyi her iki elinizle sikica kavrayin ve
kollarinizi tepme kuvvetlerine karsi koyacak
sekilde konumlandirin. Viicudunuz testereyle
ayni hizada degil, testerenin her iki tarafinda
olacak sekilde durun. Geri tepme, testerenin
geriye sicramasina neden olabilir ancak geri
tepme kuvvetleri uygun tedbirler alinmasi halinde
kullanicr tarafindan kontrol edilebilir.

Testere yapistiginda veya herhangi bir
nedenden otiri kesme islemini
sirdiiremediginde tetigi birakin ve bicak
tiimiiyle durana kadar testereyi malzeme icinde
hareketsiz bir sekilde tutun. Testereyi, bicak
hareket halindeyken kesinlikle parcadan cikarmayi
veya c¢ekmeyi denemeyin aksi takdirde geri
tepme meydana gelebilir. Bicagin yapismasinin
nedenlerini arastirip dizeltin.

Uzerinde calistiginiz parcayi yeniden kesmeye
basladiginizda, testere bicagini  yarikta
ortalayin ve testere dislerinin malzemeye
temas etmediginden emin olun. Testere bicagi
yapislyorsa, testere yeniden calistinldiginda
Uzerinde calistiginiz parcaya tirmanabilir veya geri
tepebilir.

. Bicagin sikismasi ve tepme riskini en aza

indirmek icin biiyiik panelleri destekleyin.
Biiyiik paneller kendi agirliklariyla biikiilebilir.
Panelin her iki taraftan altina, kesim hattinin
yakinina ve panelin kenarina yakin bir noktaya
destekler koyulmalidir.

Korelmis veya hasarli bicaklari kullanmayin.
Bicimi bozulmus veya yanlis ayarlanmis bicaklar
dar yariklara neden olarak asirn strtinme, bicak
yapismasi ve geri tepmeye neden yol acalar.

Bicak derinligi ve a1 ayari kilitleme kollari kesim
isleminden once sikilmali ve sabitlenmelidir.
Kesim sirasinda bicak ayarinda kayma meydana
gelirse yapismaya ve geri tepmeye neden olabilir.

Mevcut duvarlara veya diger kor alanlarda
«dikine kesim» yaparken son derece dikkatli
olunmalidir. Cikinti yapan bicak geri tepmeye
neden olabilecek nesneleri kesebilir.

Alt muhafaza icin giivenlik talimatlari
a. Her kullanimdan 6nce alt muhafazanin dogru

@

kapanip kapanmadigini kontrol edin. Alt
muhafaza serbestce ve yeterince yakin hareket
etmiyorsa testereyi kullanmayin. Alt muhafazayi
kesinlikle acik konumda sabitlemeyin veya
baglamayin. Testere kazara diserse, alt muhafaza
yamulabilir. Alt muhafazayi geri cekme koluyla
kaldirip tiim kesim acilari ve derinliklerinde serbest

C.

bir sekilde hareket ettiginden ve bicaga veya baska
herhangi bir parcaya temas etmediginden emin
olun.

Alt muhafaza yayinin calismasini kontrol edin.
Muhafaza ve yay dogru bir sekilde calismiyorsa
kullanilmadan o6nce bakimlari yapilmalidir. Alt
muhafaza hasarl parcalar, yapigskan tortular veya
moloz birikmesi nedeniyle yavas calisabilir.

Alt muhafaza, sadece «dikine kesimler» ve
«birlesik kesimler» gibi 6zel kesimlerde elle geri
cekilmelidir. Alt muhafazay! geri cekme koluyla
kaldirn ve bicak malzemeye girer girmez alt
mubhafazayi birakin. Tim diger kesim isleri icin alt
muhafaza otomatik olarak ¢alistiriimalidir.

. Testereyi tezgaha veya yere birakirken alt

muhafazanin bicagi kapattigindan her zaman
emin olun. Korunmayan, acikta duran bicak,
testerenin geriye ytrlyerek yolundaki her seyi
kesmesine neden olacaktir. Digme birakildiktan
sonra bicagin durmasi icin biraz zaman gerektigini
unutmayin.

DAIRI R R \
[ALIMATLAR

Kulaklik takin. Yiksek sese maruz kalmak isitme
kaybina yol acabilir.

Toz maskesi takin. Toz partikillerine maruz
kalmak solunum zorluguna ve olasi yaralanmalara
neden olabilir.

Tavsiye edilenden daha biiyiik veya daha kiiciik
caplarda bicak kullanmayin. Uygun bicak hizi
icin teknik verilere bakin. Sadece bu kilavuzda
belirtilen, EN 847-1 ile uyumlu bicaklari kullanin.

Asla asindirici kesme diskleri ve elmas disklerini
kullanmayin. Beton, tugla, celik veya diger sert
malzemeleri kesmeyin.

Su besleme atagmanlarini kullanmayin.

Uzerinde calistiginiz parcayi sabitlemek ve
desteklemek igin kelepgeler veya baska pratik
yontemler kullanin. Parcayi elle veya viicudunuza
dayamaniz dengesiz durmasina neden olacaktir ve
aletin kontroliinii kaybetmenize yol acabilir.

Bu testereyi tezgah tipi testere olarak
kullanmayin.

Ek giivenlik talimatlari

AN

UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim
kesici cihazla beraber kullaniimaya tavsiye
edilir.

DIGER KiSILERIN GUVENLIGI

Bu alet fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama glicti azalmis olan veya yeterince deneyim
ve bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullanilmak tizere tretilmemistir. Bu tir
kisiler aleti ancak glivenliklerinden sorumlu bir kisi
tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili talimatlarin
verilmesi veya surekli kontrol altinda tutulmasi
durumunda kullanabilir.

Cocuklar, aletle oynamalarini énlemek amaciyla
kontrol altinda tutulmalidir.
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DIGER TEHLIKELER

Emniyet tedbirlerini dlzenleyen ydnetmeligin
uygulanmasina ve emniyet saglayici aygitlarin
kullanilmasina ragmen, baska belirli risklerden
kacinilamaz. Bunlar:

- Duyma bozuklugu

- Sigrayan parcaciklardan kaynaklanan
yaralanma riski.

- Calisma sirasinda 1sinan aksesuarlardan
kaynaklanan yanik tehlikesi.

- Uzun sireli  kullamimdan  kaynaklanan

yaralanma riski.
- Tehlikeli maddeler iceren tozun olusmasi riski.

ELEKTRIK GUVENLIGI
Bu alet cift yalitimlidir. Bu ylzden hicbir
topraklama kablosuna gerek yoktur. Her
zaman sebeke geriliminin aletin Uretim
etiketinde belirlenmis degerlere uyup
uymadigini kontrol edin.
UYARI! Elektrik kablosu hasarli ise, bir
tehlike olusmasini 6nlemek icin Uretici
ya da yetkili STANLEY Servis Merkezi
tarafindan  degistirilmelidir. ~ Elektrik
kablosu STANLEY yetkili servisi haricinde
degistirilirse, garanti gecerli olmayacaktir.
Bir uzatma kablosu gerekli ise, bu aletin elektrik
girisine uygun (Teknik Ozellikleri bélimiine bakin),
onayli bir 3 telli uzatma kablo kullanin. Minimum
iletken boyutu 1,5 mm?dir; maksimum uzunluk 30
m‘dir. Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima
sonuna kadar agin.

iletken boyutu (mm?2)

iletken boyutu (mm?2)

Kablo giicti (Amper) Kablo giicti (Amper)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
250 20
4.00 25

Kablo uzunlugu (m)
7515 |25 |30 |45 | 60

Voltaj

Amper Kablo glici (Amper)

110-127 [ 0-2.0 6 |6 |6 |6 |6 [10
21-34 |6 |6 |6 (6 |15 |15
35-50 |6 |6 [10[15]|20 |20
51-70 10 |10 |15 {20 [ 20 | 25
71-120 |15 |15 (20 |25 |25 |-
121-200 {20 |20 |25 |- |- |-

220-240 | 0-2.0 6 |6 |6 |6 6
21-34 |6 |6 [6 [6 |6 |6
35-50 |6 |6 [6 [6 |10 (15
51-70 10 {10 | 10 [ 10 [ 15 | 15
71-120 |15 |15 [ 1515 |20 |20
121-20.0 {20 |20 |20 {20 | 25 | -

ALET UZERINDEKI ETIKETLER

Aletin etiketinde asagidaki semboller bulunabilir:

UYARI! Yaralanma riskini en aza
@ indirmek i¢cin  kullanici  kullanim
talimatlarini mutlaka okumalidir.
Koruyucu gozliik takin.
Kulaklik takin.
Toz maskesi takin.
Vv Volt = Dogru akim
Amper n, Yiikstiz hizi
Hz Hertz @ Gift yalitim
w Watt @ Toprakli
terminal
min | dakikalar A Guvenlik
uyari
semboli
Dalgaliakim | /min. | Dakikada
Y devir veya
darbe sayisi

®
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Tarih kodu konumu

imalat yilini da iceren Tarih Kodu gévdeye basilidir.

Ornek:
2017 XX JN
imalat Yili
AMBALA ASA DA PARCAI AR
CERMEK R

1 Daire testere

1 Daire testere bicagi

1 Bigak anahtari

1 Paralel kesme kilavuzu
1Tozemme agzi

1 Kullanim kilavuzu

Alette, parcalarda veya aksesuarlarda nakliye
sirasinda meydana gelmis olabilecek hasari kontrol
edin.

Aleti calistirmadan dnce, bu kullanim kilavuzunu
bastan sonra okuyup anlamak icin gerekli zamani
ayirin.

OZELLIKLER (SEKIL A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi bir
parcasini degistirmeyin. Hasarla veya yaralanmayla
sonuglanabilir.

3T AT T T@e M0 o0 Do

AN

A¢ma/kapama tetik digmesi

Ana kol

Bicak kilidi

Arka kapagi

ikinci tutma kolu

Zivana ayarlama kolu

Zivana agisi ayarlama mekanizmasi

Taban plakasi

Alt bicak muhafazasi

Bicak tutma vidasi

Alt muhafaza kolu

Ust muhafaza
. Tetik kilidi digmesi
UYARI: Bu agir hizmet tipi daire testereler
profesyonel ahsap kesme uygulamalari icin
tasarlanmistir. Bu testere ile su besleme
atasmanlarini  KULLANMAYIN.  Asindirici
diskleri veya bicaklari KULLANMAYIN. Islak
kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin

mevcut oldugu ortamlarda KULLANMAYIN.
Elmas diskleri kullanmayin.

Bu agir hizmet tipi daire testereler profesyonel elektrikli
aletlerdir. Cocuklarin aleti ellemesine IZIN VERMEYIN.
Bu alet deneyimsiz kullanicilar tarafindan kullanilirken
nezaret edilmelidir

44

Bu Urin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama glicii azalmis olan veya yeterince deneyim
ve bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tir
kisiler Grtinii ancak gtvenliklerinden sorumlu bir
kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili talimatlarin

verilmesi veya surekli kontrol altinda tutulmasi
durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu trin ile
kontrol altinda tutulmahdir.

KULLANMADAN ONCE

Aleti ilk kez kullanmadan 6nce pratik bilgi almaniz
onerilir.

Her zaman sebeke gerilimi voltajinin  Griin
etiketindeki ile ayni olup olmadigini kontrol edin

Gizli kablo/boru hatlarini bulmak icin uygun
dedektorleri kullanin veya yardim icin yerel kamu
hizmeti sirketini arayin (elektrik hatlari ile temas,
yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir;
gaz hattina zarar vermek patlamaya neden olabilir;
bir su borusu ile temas, maddi hasara veya elektrik
¢arpmasina neden olur).

Asbest iceren malzemeleri kullanmayin (asbest
kanserojen bir madde olarak kabul edilir).

Kursun iceren boya, bazi odun tirleri, mineraller ve
metal gibi maddelerden gelen tozlar zararli olabilir
(tozla temas veya solunmasi, alerjik reaksiyonlara
ve/veya kullanicilar veya etraftaki kisiler icin
solunum yolu hastaliklarina neden olabilir); toz
maskesi takin ve baglanabilecek bir toz atma aygiti
ile calisin.

Bazi agag tozu tirleri (mese ve kayin tozu gibi),
ozellikle agaclandirma icin katki maddeleri ile
baglantili olarak kanserojen olarak siniflandirilir;
toz maskesi takin ve baglanabilecek bir toz atma
aygitiile calisin.

Calismak istediginiz malzemeler icin tozla ilgili
ulusal gereklilikeri takip edin.

Aleti mengene ile sabitlemeyin.

16 Amper kapasiteli tamamen agilan ve glvenli
uzatma kablolari kullanin.

KULLANIMDAN SONRA

Aleti kapattiktan sonra, aksesuarin dontsini hicbir
zaman aksi yonde uygulanan yanal bir kuvvetle
durdurmayin.

MONTAJ VE AYARLAMA

AN

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak
icin herhangi bir ayar yapmadan ya da parca
veya aksesuarlar sokip takmadan once
aleti kapatin ve gli¢ kaynagindan ayirin.
Aleti yeniden baglamadan o6nce aletin
kapali oldugundan emin olmak icin tetige
basip birakin. Aletin yanhslikla calistiriimasi
yaralanmaya neden olabilir.

BICAKLARI DEGISTIRME

AN

DIKKAT: i flans, bir tarafta 20 mm capinda,
diger tarafinda 30 mm capindadir. 30 mm
capinda taraf «30», diger 20 mm capinda
taraf ise «20» ile isaretlenmistir. Kullanmak
istediginiz bicagin delik capi icin dogru
tarafi kullanin. Bicagin yanlis tarafa takilmasi
tehlikeli titresime neden olabilir.

Bigak takilmasi (Sekil A-D)

1.

Alt muhafaza kolunu (k) kullanarak alt bicak
muhafazasini (i) geri cekin ve bicagi testere miline
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ic mengene pulu (o) Uzerine yerlestirin. Bicagin
dogru yonde donecek oldugundan emin olun
(testere bicagi Uzerindeki donme yoni oku ve
bicak disleri testere lizerindeki donme yoni oku
ile ayni yonde olmalidir). Dogru takildiginda,
bicak tzerindeki baskinin her zaman size donik
olacagini varsaymayin. Bicagi takmak icin alt bicak
muhafazasini geri ¢ekerken, diizgiin ¢alistigindan
emin olmak icin alt bicak muhafazasinin durumunu
ve calismasini kontrol edin. Muhafazanin tim
kesim acilari ve derinliklerinde serbest bir sekilde
hareket ettiginden ve bicaga veya baska herhangi
bir parcaya temas etmediginden emin olun.

2. Dis mengene pulunu (n), diz ylzeyi bicaga ve
mengene pulu tzerindeki isaretleme size bakacak
sekilde testere miline yerlestirin.

3. Bigak tutma vidasini (j) testere miline elle vidalayin
(vida sag dise sahiptir ve sikmak icin saat yoniinde
cevrilmelidir).

4. Bicak kilidi devreye girip bicak dénmeyi durdurana
kadar bicak kilidine (c) basin ve ayni zamanda bicak
anahtari kullanarak testere milini gevirin.

5. Bigak anahtari (s) ile bicak tutma vidasini iyice sikin.

NOT: Alet calisirken asla bicadi kilitlemeyin ve glic

kullanarak aleti durdurmayin. Bigak kilitli halindeyken

hicbir zaman testereyi calistirmayin. Bu alette ciddi
zarara yol acabilir.

Bicak degistirilmesi (Sekil B-D)

1. Bigak tutma vidasini (j) gevsetmek icin bicak kilidi
devreye girip bicak donmeyi durdurana kadar
bicak kilidine (c) basin ve bicak anahtari (s) ile
testere milini cevirin. Bicak Kkilitli halindeyken,
bicak anahtariyla bicak tutma vidasini saatin
ters yonlinde cevirin (vida sag dise sahiptir ve
gevsetmek icin saatin ters yoniinde cevrilmelidir).

2. Bicak tutma vidasini (j) ve dis mengene pulunu (n)
cikartin. Eski bicagi cikartin.

3. Muhafaza veya mengene pulu tizerindeki birikmis
olabilecek herhangi bir tozu temizleyin ve daha
once belirtildigi gibi alt bicak muhafazasinin
durumunu ve calismasini kontrol edin. Bu bdlgeyi
yaglamayin.

4. Daima testere miline monte etmek icin uygun
boyutlu ve sekilli merkez deligine sahip olan dogru
boyuttaki (cap) bigaklar kullanin. Daima testere
bicaginin maksimum hizinin (dev/dak.) testere
hiziyla (dev/dak.) ayni veya testere hizini astigindan
emin olun.

5. «Bicak Takilmas» bolimindeki 1 - 5 adimlarini
takip edin ve bicagin dogru yonde doneceginden
emin olun.

ALT BICAK MUHAFAZASI

UYARI: Alt bicak muhafazasi ciddi kisisel

yaralanma riskini azaltan bir guvenlik

ozelligidir. Alt bicak muhafazasi yerinde
degil, hasarli, yanhs takilmis veya diizgiin ¢alismiyor
ise testereyi asla kullanmayin. Alt bicak muhafazasinin
her kosullarda sizi koruyacagina glivenmeyin.
Guvenliginiz, tlm uyari ve tedbirleri takip etmenizin

yani sira testerenin diizgiin ¢alismasina baghdir. Her
kullanimdan 6nce alt muhafazanin dogru kapanip

kapanmadigini kontrol edin. Alt bicak muhafazasi
yerinde degil veya dlzgln calismiyor ise testereyi
kullanmadan tamir ettirin. Alet emniyet gtivenligi
ve guvenilirlik icin tamir, bakim ve ayarlamalarin
her zaman orijinal yedek parca kullanilarak, yetkili
servisler veya egitimli elektrikli el aleti tamir personeli
tarafindan yapilmasi gerekmektedir.

UYARI: Alt muhafazasini takoz, ip, lastik bant
veya baska malzemeleri kullanarak agmaya
asla calismayin.

Alt muhafazasinin kontrol edilmesi (Sekil A)

1. Aleti kapatin ve fisini sebekeden cekin.

2. Alt muhafaza kolunu (k) tamamen

konumdan tamamen acik konuma getirin.

3. Alt muhafaza kolunu (k) birakin ve alt muhafazanin
(i) tamamen kapali konuma doénip donmedigini
kontrol edin.

Alet yetkili bir servis tarafindan tamir edilmesi gerekir,
eger:

* muhafaza tamamen kapali konumuna dénmez,

+ muhafaza aralikh veya yavas hareket eder veya

+ muhafaza testere bicagina veya aletin herhangi bir
parcasina tim agilarda ve kesme derinliklerinde
temas eder ise.

Bicaklar

AN

kapal

UYARI: GOz vyaralanma riskini en aza
indirmek icin her zaman koruyucu gozliik
takin. Karpit sert ama kirilgan bir malzemedir.
Calisma parcasindaki tel veya civiler gibi
yabanci nesnelerin uglar kirilabilir veya
sicrama olabilir. Testereyi sadece bicak
muhafazasi yerinde dogru bir sekilde takilmig
halindeyken kullanin. Testereyi kullanmadan
once bicagi donme yonlnu gozlemleyerek
dogru bir sekilde takin ve her zaman temiz ve
keskin bicaklari kullanin.

Bicaklarla ilgili yardima ihtiyaciniz varsa, lutfen yerel
STANLEY saticiniza basvurun.

Kesme derinligi ayari (Sekil E-G)

1. Kesme derinligi ayarlama kolunu (p) kaldirarak
gevsetin.

2. Dogru kesme derinligini elde etmek icin, derinlik
ayarlama kayisindaki cikintiyr (q) st bicak
muhafazasindaki (I) uygun bir isaretle hizalayin.

3. Kesim derinligi ayarlama kolunu sikin.

4. Karpit uclu testere bicadi kullanarak en verimli
kesme islemi icin kesme derinligini, bir disin
yaklasik yarisi kesilen ahsap yiizeyinin altindan
cikacak sekilde ayarlayin.

5. Dogru kesme derinliginin kontrol edilmesi icin
bir yontem Sekil G'de gosterilmektedir. Kesmeyi
planladiginiz malzemenin bir parcasinin kenari
boyunca bicagi vyerlestirin ve bicagin disinin
malzemenin altindan ne kadar ¢iktigina dikkat
edin.

Zivana agisi ayari (Sekil H)

Zivana acisi ayarlama mekanizmasi (g) 0° ve 45° arasi
ayarlanir.

1. Zivana ayarlama kolunu (f) ¢evirerek gevsetin.
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2. Taban plakasini, donebilen brakette (u) istenen agi
isaretine kadar egin.

3. Aciayarlama kolunu cevirerek yeniden sikin.

Kesik gostergesi (Sekil 1)

Testere tabaninin 6n tarafinda, dikey ve agili kesim icin

bir kesik gostergesi (t) vardir. Bu gosterge testereyi

kesilen malzemenin izerine cizilen kesme hatlan

boyunca yonlendirmenizi saglar. Gosterge, testere

bicaginin sol (i¢) tarafi ile hizalanir, bu da bicagin

gostergenin sagina hareket ederken kesilen yuva veya

«kesik» yapar. Taban plakasinda 0° ve 45° isaretleyen

cikintilar vardir.

Paralel kesme kilavuzunun takilmasi ve
ayarlanmasi ($ekil J)

Paralel kesme kilavuzu (w), Uzerinde calistiginiz
parcanin kenarina paralel kesmek icin kullanilir.

Takilmasi (Sekil J-K)

1. Paralel kesme kilavuzunun ayarlama diigmesini (x)
Sekil J'de gosterildigi gibi delige (aa) takin; paralel
kesme kilavuzunun gegmesine izin vermek icin
dtgmeyi gevsek tutun.

2. Paralel kesme kilavuzunu (w) Sekil J'de gosterildigi
gibi taban plakasinin (h) icine sokun.

3. Paralel kesme kilavuzunun ayarlama diigmesini (x)
sikin.

Ayarlanmasi

1. Paralel kesme kilavuzunu ayarlama digmesini
(x) gevsetin ve kilavuzu (w) istediginiz derinlige
ayarlayin. Ayarlama, paralel kesme kilavuzunun
Olceginden okunabilir.

2. Paralel kesme kilavuzunun ayarlama diigmesini (x)
sikin.

Calistirmadan 6nce

+ Muhafazalarin dogru bir sekilde monte edilmis
oldugundan emin olun. Bicak muhafazasi kapali
konumda olmalidir.

Testere bicaginin, bicak Uzerindeki ok yoniinde
dénmesine dikkat edin.

Asirt yipranmis testere bicaklari kullanmayin.

Kullanim talimatlan

UYARI: Givenlik talimatlarina ve gegerli
yonetmeliklere daima uyun.

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin
aksesuarlari takip cikarmadan once, ayarlarla
oynamadan veya degistirmeden once ya da
tamir yaparken aleti kapatin ve makineyi
guc kaynagindan ayirin. Aletin yanhslikla
calistinlmasi yaralanmaya neden olabilir.

Uygun el pozisyonu (Sekil K)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak

icin, DAIMA sekilde gésterilen uygun el
pozisyonunu kullanin.

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin,
ani tepki ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica
tutun.

>

Dogru el pozisyonu; bir el ana kolun (b), diger el ikinci
tutma kolunun (e) Uzerinde olacak sekildedir.

Acilmasi ve kapatilmasi (emniyet salteri) (Sekil A)

Eger testerenizde istem disi kullanmayi énlemek icin
emniyet tetigi bulunuyorsa asagidaki talimatlari takip
edin.

Aleti calistirmak icin tetik kilidi digmesine (m) basin ve
daha sonra agma/kapama tetik diigmesine (a) basin.
Tetik kilidi digmesini (m) birakin.

Aleti durdurmak icin agma/kapama tetik digmesini
(a) birakin. Calisma bittiginde ve prizden ¢ikarmadan
once her zaman aleti kapatin.

iKAZ: Bicak, (izerinde calisilan parcaya veya diger
malzemelere temas halindeyken aleti ACMAYIN veya
KAPATMAYIN.

Malzeme destegi (Sekil L-P)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak
icin ve kontrol kaybini dnlemek icin is
parcasini diizgiin bir sekilde destekleyin
ve testereyi sikica tutun.

Sekii M ve Oda dogru testere pozisyonu

gosterilmektedir. Sekil N ve P'de tehlikeli bir durum

gosterilmektedir. Eller kesme alanindan uzak tutulmali
ve gli¢ kablosu kesim alanindan uzak kalacak sekilde
yerlestirilmelidir; boylece isin tizerine takilip takilmaz.

Geri tepmeyi dnlemek icin, DAIMA tahta veya paneli
kesim hattinin YANINDA destekleyin (Sekil M ve O).
Kesimden uzakta tahta veya paneli DESTEKLEMEYIN
(Sekil N ve P).

Testereyi kullanirken, kabloyu kesim alanindan uzak
tutun ve is parcasina takilmasini énleyin.

HERHANG'i BIR AYARLAMA YAPMADAN ONCE DAIMA
TESTERENIN  FISINI  SEBEKEDEN  CEKIN! Calisma
parcasinin «iyi» tarafini, yani goérinisin en 6nemli
oldugu olani asagiya bakacak sekilde yerlestirin.
Testere yukari dogru keser, bdylece kiymiklar
gordugiiniz is ylzeyinde olur.

Kesme
UYARI: Bu aleti hicbir zaman bir calisma
ylizeyinde bas asadi tutarak ve malzemeyi
alete getirerek kullanmaya calismayin. Is

parcasini her zaman glvenli bir sekilde sabitleyin ve

aleti, Sekil P'de gosterildigi gibi iki elinizle gtivenli
bir sekilde tutarak, is parcasina getirin. Testere taban
plakasinin daha genis kismini, kesimin yapildiginda
yere dusecek olan kismin tzerine dedil, saglam bir
sekilde desteklenen is pargasinin izerine yer|e§t|r|n

Ornek olarak, Sekil P'de bir tahtanin ucunu kesmek icin

DOGRU bir yol gésterilmektedir. is parcasini her zaman

sabitleyin. Kisa parcalarn elle tutmaya calismayin!

Konsollu ve sarkan malzemeyi desteklemeyi

unutmayin. Alttan malzeme keserken dikkatli olun.

Bicak kesilecek melzeme ile temasa gelmeden &nce
testerenin tam hiza ulastigindan emin olun. Bicagin
malzeme ile temas ettiginde testereyi acmak veya
testereyi kesik icine itmek geri tepmeye neden olabilir.

Testereyi, bicagin zorlamadan kesmesine izin veren
bir hizda ileri dogru itin. Sertlik ve tokluk ayni
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malzeme parcasinda bile degisebilir ve digumli veya
nemli bollimler testereyi zorlayabilirler. Bu durum
oldugunda testereyi daha yavas, ancak hizda fazla bir
duslis olmadan calismaya devam edecek kadar sert
bir sekilde itin. Testereyi zorlamak, kaba kesimlere,
hatalara, geri tepmeye ve motorun asiri 1sinmasina
neden olabilir. Kesiminiz hattan ayrilmaya baslarsa,
zorla yonu degistirmeye calismayin. Tetik digmesini
birakin ve bicagin tamamen durmasini bekleyin.
Sonra testereyi malzemeden kaldirin kesimi gézden
gecirin ve hatali kesim icinde yeni bir kesim yapin.
Kesimi diizeltmek gerektiginde her haltkarda ilk dnce
testereyi malzemeden kaldirin. Kesimin icinde bir
duizeltmeye zorlamak testereyi durdurabilir ve geri
tepmeye neden olabilir.

TESTERE TUTUKLUK YAPARSA TETIK DUGMESIN
BIRAKIN VE CIKANA KADAR TESTEREYi GERI CEKIN.
TEKRAR BASLAMADAN ONCE  BICAGIN  KESIM
YERINDE DUZ DURDUGUNDAN VE KESIM KESITINDE
OLMADIGINDAN EMIN OLUN.

Kesimi tamamladiktan sonra, tetik diigmesini birakin
ve testereyi malzemeden kaldirmadan 6nce bigagin
durmasina izin verin. Testereyi kaldirirken, yay gerilimli
teleskopik muhafaza otomatik olarak bicagin altinda
kapanacaktir. Bu olana kadar bicagin acikta olacagini
unutmayin.

Calistiginiz parcanin altina hicbir nedenle girmeyin.
Teleskopik muhafazayi elle cekerken (cep agmaya
baslamak icin gerektigi gibi) her zaman geri cekme
kolunu kullanin.

NOT: ince parcalar keserken, kiiciik parcalarin alt
muhafazanin icine kagmadigindan emin olun.

Yarik agma

Yarik agma, genis tahtalari damar boyunca keserek
daha ince seritler haline getirmedir. Bu tip kesim
icin elle kullanim daha zordur ve bir STANLEY
paralel kesme kilavuzunun (w) kullanilmasi tavsiye
edilmektedir.

Cep a¢ma (Sekil 0)

C UYARI: Bicak muhafazasini  kaldirimig

pozisyonda asla baglamayin. Cep a¢ma
esnasinda testereyi asla geriye dogru
hareket ettirmeyin. Bu islem aletin is
parcasi yiizeyinden yukari kalkmasina ve
yaralanmalara sebep olabilir.

Cep agma, zemin, duvar veya dider diz ylzeyde
yapilan bir kesimdir.

1. Testere taban plakasini, bicagin istenen derinlikte
kesim yapacadi sekilde ayarlayin.

2. Testereyi ileri dogru egin ve taban plakasinin 6n
kismini kesilecek malzemenin Uzerine yerlestirin.

3. Alt bicak muhafazasi kolunu kullanarak alt
bicak muhafazasini en st pozisyonuna kaldirin.
Testerenin taban plakasinin arka kismini, bicak
disleri kesim hattina neredeyse degene kadar
asagliya indirin.

4. Bicak muhafazasini birakin (is parcasiyla temasta
olmasi, siz kesime baslarken onu serbestce acilacak
pozisyonda tutacaktir). Sekil P'de gosterildigi gibi
muhafazadan elinizi ¢ekin ve ikinci tutma kolunu

(e) sikica tutun. Vicudunuzu ve kolunuzu geri
tepme gliclerine dayanacak sekilde konumlandirin.

5. Kesim baslamadan 6nce bicagin kesilecek ylzeyle
temas halinde olmadigindan emin olun.

6. Motoru calistinn ve testere taban plakasini
kesilecek malzemenin (izerinde diz bir sekilde
durana kadar testereyi kademeli olarak alcaltin.
Kesim bitene kadar testereyi kesme hattinda
ilerletin.

7. Tetik digmesini birakin ve bicagi malzemeden
¢cekmeden oOnce bicagin  tamamen durmasini
bekleyin.

8. Her yeni bir kesime baslamak icin yukaridaki
adimlari tekrarlayin.

Toz atma gikisinin takilmasi (Sekil A, E, Q)

SC16 daire testereniz toz atma ¢ikisi ile birlikte sunulur.

Toz atma gikisini takmak icin (Sekil Q)

1. Kesim derinligi ayarlama kolunu tamamen gevsetin
(Sekil E, p).

2. Taban plakasini (Sekil A, h) en dusik konuma
yerlestirin.

3. Tozatma gikisinin (y) iki yarisini resimde gosterildigi
sekilde Ust muhafaza (1) Gizerinde hizalayin.

4. Vidalar takin ve saglam bir sekilde sikin.
Toz atma (Sekil R)

UYARI: Toz solunmasi riski. Yaralanma riskini
azaltmak icin, DAIMA onayli toz maskesi
takin.
Toz atma cikisi (y) aletiniz ile birlikte sunulur. Yaygin
olarak kullanilan ¢cogu elektrik stiptrgelerin hortumlari
toz atma cikisina dogrudan takilmaya uygundur.

C UYARI: HER ZAMAN aga¢ kesme isleri

sirasinda olusturan toz emisyonlariyla ilgili
yonetmeliklere gore tasarlanmis olan bir
elektrik suplrgeyi kullanin. Yaygin olarak
kullanilan ~ cogu  elektrik  stiplrgelerin
hortumlar toz atma c¢ikisina dogrudan
takilmaya uygundur.

STANLEY elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir
slire calisacak sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak
memnuniyet verici bir sekilde calismasi gerekli 6zenin
gosterilmesine ve diizenli temizlige baglidir.

+ Aletinizdeki havalandirma deliklerini yumusak bir
firca veya kuru bir bezle diizenli olarak temizleyin.

+ Motor muhafazasini diizenli olarak nemli bir bezle
silin. Asindirici veya ¢Ozlici bazli temizleyiciler
kullanmayin. Bu aletin servisi kullanici tarafindan
yapilamaz. Bir sorun cikarsa, yetkili servisiyle
temasa gegin.

Calistirmadan 6nce

+Muhafazalarin dogru bir sekilde monte edilmis
oldugundan emin olun. Bicak muhafazasi kapali
konumda olmalidir.

+  Testere bigaginin, bicak Uzerindeki ok yoniinde
dénmesine dikkat edin.

« Asinyipranmis testere bicaklari kullanmayin.
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O

(N Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

=
A
AN

Temizleme

UYARI: Havalandirma deliklerinde ve
etrafinda toz toplanmasi halinde bu tozu
ve kiri kuru hava kullanarak ana gévdeden
uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken onayl
bir gdz korumasi ve onayli toz maskesi takin.

UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini
temizlemek icin asla ¢oziici veya baska
sert kimyasal kullanmayin. Bu kimyasallar
bu parcalarda kullanilan  malzemeleri
glicstizlestirir.  Yalnizca su ve yumusak
sabunla nemlendirilmis bir bez kullanin.
Aletin icine sivi kagmasina kesinlikle izin
vermeyin; aletin herhangi bir pargasini bir sivi
icine daldirmayin.

Alet EMNIYET GUVENLIGI ve GUVENILIRLIK icin motor
komirinin kontrol edilmesi ve degistirilmesi dahil
olarak tamir, bakim ve ayarlamalarin her zaman orijinal
Stanley yedek parca kullanilarak, STANLEY yetkili
servisler tarafindan yapilmasi gerekmektedir.

Alt muhafaza

Alt muhafaza her zaman tamamen acik konumdan
tamamen kapali konuma gegerken dénmeli ve rahatca
kapanmalidir. Kesimden once her zaman muhafazayi
tamamen acip kapanmasini bekleyerek, muhafazanin
dogru calistigini kontrol edin. Eger muhafaza yavas
kapanir veya tam kapanmazsa, temizlenmesi veya
servise goturilmesi gerekmektedir. Dogru calisana
kadar testereyi kullanmayin. Muhafazayi temizlerken,
muhafazanin  yolunda ve muhafazanin yayinin
etrafinda birikmis tlim testere talaslarini ve birikintileri
kuru hava veya yumusak bir firca kullanarak temizleyin.
Eger bu sorunu gidermezse, yetkili bir servis merkezi
tarafindan bakilmasi gerekmektedir.

Bigaklar

Korelmis bicak, verimsiz kesimlere, testere motoru
lUzerine fazla yik binmesine, asir kiymik olusmasina
neden olur ve geri tepme ihtimalini artiracaktir.
Testereyi kesim esnasinda itmek zorlastiginda, motor
zorlanmaya basladiginda veya bicak asir 1sinmaya
basladiginda bigaklari degistirin. Istenilen zamanda
elinizde keskin bicaklar olmasini saglamak icin ilave
bicak bulundurmak iyi bir uygulamadir. Korelmis
bicaklar bir cok yerde keskinlestirilebilirler.

Bicak Uizerindeki sertlesmis zift, gazyagdi, terebent veya
firn temizleyicisi ile temizlenebilir. Basingla islenmis
yesil kereste gibi asiri birikmeye sebep olan kesimler
yapilirken yapismaz kaplamali bigaklar kullanilabilir.

AKSESUARLAR

UYARI: STANLEY tarafindan tedarik veya
tavsiye edilenlerin digsindaki aksesuarlar
bu Urin Uzerinde test edilmediginden,
s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma
riskini azaltmak icin bu Urlinle birlikte
sadece STANLEY tarafindan tavsiye edilen

AN

aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha ayrintilh bilgi icin
bayiinize danigin.

CEVRENIN KORUNMASI

)¢

Ayri olarak atin. Bu irlin, normal evsel
atiklarla birlikte atilmamalidir.

STANLEY Grlnlintzin  degistirilmesi  gerektigini
distinmeniz veya artik kullanilamaz durumda
olmasi halinde onu, evsel atiklarla birlikte atmayin.
Bu Urting, ayri olarak toplanacak sekilde atin.

{2, STANLEY, hizmet émriiniin sonuna ulasan
%& STANLEY drinlerinin toplanmasi ve geri
donusime sokulmasi igin bir imkan
sunmaktadir. Bu hizmetin avantajlarindan
faydalanmak icin, lutfen, tGrtintintza bizim
adimiza teslim alacak herhangi bir yetkili
servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin STANLEY
yetkili tamir servisinin yerini 6grenebilirsiniz. Ya da,
alternatif olarak internet’ten STANLEY yetkili tamir
servislerinin listesini ve satis sonrasi hizmetlerimizle
ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine asagidaki
siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com

NOTLAR

STANLEY olarak, urlnlerimizi surekli iyilestirme
politikasi  uyguladigimizdan, 6nceden haber
vermeden uriin 6zelliklerini degistirme hakkini sakh
tutariz. Standart_ekipman ve aksesuarlar (lkeye
gore degisebilir. Urtin 6zellikleri tlkelere gore farkh
olabilir. Komple riin cesidi tim (lkelerde gecerli
olmayabilir. Urlin cesidi durumu hakkinda litfen en
yakin STANLEY yetkili servisiyle temas kurun

SERVIS BILGILERI

STANLEY, kendisine ait ve yetkili servisler ile tam
bir servis agr sunmaktadir. Tum STANLEY Servis
Merkezleri musterilere etkili ve glvenilir elektrikli
el aleti hizmeti sunmak icin egitimli personel ile
donatiimistir. Yetkili servis merkezlerimiz hakkinda
daha fazla bilgi almak istiyorsaniz veya teknik
danismanlik, onarim ya da orijinal fabrika yedek
parcasi ihtiyaciniz varsa, size en yakin STANLEY satis
noktasina basvurun.
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TEKNiK OZELLIKLERI

Voltaj v, 220~240
Frekans Hz 50-60
Giris guicli W 1600
Yiksuiz hizi dev/dak 5500
Maksimum bicak ¢capi mm 190
Maksimum kesme
derinligi mm 65

90° mm 50

45°
Bicak gobek capi mm 20/30
Zivana agisl ayari mm 45°
Agirhk kg 3.90

EN 60745’e gore ses basinci diizeyi:

Ses basinci (L) dB(A) 91.6
Ses basinci belirsizligi (K ,) dB(A) 3
Akustik gig (L) dB(A)  102.6
Akustik glicti belirsizligi  (K,,) dB(A) 3

Titresim emisyon degeri ah:
(ah) =
belirsizlik (K) =

m/s? <25

m/s? 15

TITRESIM VE SES

Teknik veriler ve uygunluk beyanati icerisinde
belirtilen titresim ve ses emisyon degerleri EN
62841 tarafindan belirlenen standart bir test
yontemine uygun olarak 6lctilmektedir ve diger bir
aletle karsilastirma yaparken kullanilabilir. Beyan
edilen titresim ve ses emisyon degeri ayni zamanda
maruz kalmanin 6nceden degerlendirilmesinde de
kullanilabilir.

UYARI! Elektrikli aletin mevcut kullanimi
sirasindaki titresim ve ses emisyon
degeri, aletin kullanim ydntemine bagh
olarak, beyan edilen degere gore farklilik
sergileyebilir. Titresim ve ses dizeyi
belirlenen  seviyenin  Ulzerinde artis
) gosterebilir.

Isyerinde duzenli olarak elektrikli alet kullanan
calisanlart  korumak  amaciyla ~ 2002/44/EC
tarafindan getirilen elektrik guvenligi 6nlemlerini
belirlemek Uzere titresim ve sese maruz kalmayi
degerlendirirken, calisma donglsi igerisinde

>

ornegin aletin kapali oldugu ve aktif durumda
olmasinin yani sira bosta calistigi zamanlar gibi,
bitln zaman dilimleri dahil olmak lzere mevcut
kullanim durumu ve aletin kullanim sekli g6z
oniinde bulundurularak degerlendirilmelidir.

AT Uygunluk Beyanati
MAKINE DiREKTIFi

e

SC16 - Daire Testere

STANLEY, «teknik ozellikleri» boélimiinde agiklanan
bu Gritinlerin asagida belirtilen yonergelere uygun
oldugunu beyan eder: 22006/42/EC, EN 62841-1:
2015, EN 62841-2-5: 2014.

Bu drlinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU
Direktiflerine de uygundur.

Daha fazla bilgi icin, lutfen asagidaki adresten
STANLEY ile irtibata gecin veya kilavuzun arkasina
bakin. Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik
dosyanin derlenmesinden sorumludur ve bu beyani
STANLEY adina vermistir.

R.Laverick

Muhendislik Boluma Madirt

STANLEY Europe, Egide Walschaertsstraat 14-18,
2800 Mechelen, Belgika

06.2018
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iKi YILLIK GARANTI

Sahip oldugunuz STANLEY Grind satin alma
tarihinden itibaren 24 ay icinde hatali malzeme
veya iscilik nedeniyle bozulursa, STANLEY asagidaki
sartlara uyulmasi kosuluyla Gcretsiz olarak tim
kusurlu parcalarin yenilenmesini veya -kendi
inisiyatifine bagh olarak- satin alinan Grtnin
degistirilmesini garanti eder:

Uriin, hatali kullanilmamig kullanim kilavuzuna

uygun kullaniimistir;

Urin  yipranmamis,  hirpalanmamis  ve
asinmamistir;

Yetkili olmayan kisilerce tamire calisilmamistir;
Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir;
STANLEY Urtind, tm orijinal parcalari ile birlikte
iade edilmistir;

Uriin kiraya verilmemistir.

Garanti talebinde bulunmak icin, litfen saticiyla
irtibata gecin veya STANLEY katalogunda belirtilen
size en yakin STANLEY yetkili satici adresini kontrol
edin veya Uriinin kilavuzunda belirtilen adresteki
yerel STANLEY yetkili tamir servisi ile temas kurun.
Internet’ten Stanley yetkili tamir servislerinin
listesine ve satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili
tim bilgilerine asagidaki siteden ulasabilirsiniz:
www.2helpU.com

Sanayi ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim 6mri 7
yildir.

Turkiye Distribltérd

STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM
SAN. TIC. LTD.STI. AND Kozyatagi

igerenkdy Mahallesi Umut Sokak
No:10-12 Kat :19 Atasehir / istanbul
Tel : (0216) 665 29 00

Faks : (0216) 665 29 01

E-posta: info-tr@sbdinc.com
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